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Preface 


After the Moscow archives were opened to historians, the Central Construction 
Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz - Zentralbauleitung der Waffen- 
SS und Polizei Auschwitz - began to attract the attention of scholars, thanks 
above all to Jean-Claude Pressac.' 

The Central Construction Office is commonly mentioned by historians and 
journalists, but we still know practically nothing about this extremely important 
agency, which was responsible for the planning and construction of the Ausch- 
witz-Birkenau complex. Apart from the scanty information supplied by French 
historians,^ very little is known. The importance of a specific study on the Cen¬ 
tral Construction Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz lies not only 
in the clarification of an aspect of the history of the camp, which is still wrapped 
in obscurity for the most part, but also in understanding the standard operating 
procedures of the organization and of the tasks of the Central Construction Of¬ 
fice of Auschwitz. This enables a more profound understanding of documents. 
This in turn provides protection against facile interpretive errors of such docu¬ 
ments, a frequent occurrence among Auschwitz historians. 

This study is based primarily on unpublished Moscow documents. It consti¬ 
tutes the first attempt to reconstruct the history of the Central Construction Of¬ 
fice of Auschwitz. Although it is far from perfect, due precisely to its pioneering 
nature, it does delineate the structure, tasks, and essential activities of this office 
in an essential manner. 

* * * 

On January 27, 1945, Soviet soldiers of the 60* Army of the Ukrainian Front 
entered Auschwitz. The various commissions of inquiry, which carried on their 
activities in February and March of 1945, confiscated an enormous quantity of 


' Jean-Claude Pressac, Les Crematoires d ’Auschwitz: La machinerie de la meurtre de masse. 

CNSR Editions, Paris 1993. 

^ Ibidem, pp. 132-135; more recent works on Auschwitz published after that of J.-C. Pressac are 
even shorter on information on this topic, including the most important ones: Franciszek Piper, 
Arbeitseinsatz der Hdftlinge aus dem KL Auschwitz, Verlag Staatliches Museum in Oswiecim, 
1995; Robert Jan van Pelt, Deborah Dwork, Auschwitz 1270 to the Present, Yale University Press, 
New Haven and London, 1996; Robert Jan van Pelt, The Case for Auschwitz. Evidence from the 
Irving Trial. Indiana University Press, Bloomington and Indianapolis 2002. Even the opus mag¬ 
num in five volumes of the Museum of Auschwitz deals with the whole matter in little more than 
five pages: Aleksander Lasik, “Die Organisationsstruktur des KL Auschwitz,” in: Waclaw Dhigo- 
borski, Eranciszek Piper (eds.), Studien zur Geschichte des Konzentrations- und Vernich- 
tungslagers Auschwitz, Verlag des Staatlichen Museums Auschwitz-Birkenau, Oswiecim 1999, 
vol. I, pp. 300-305. 
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documents abandoned by tbe SS. Among tbe documents was also the archive 
of the Central Construction Office. The greater part of these documents was 
then taken to Moscow, while the remainder was left at Auschwitz at the dispo¬ 
sition of the Polish examining magistrate, Jan Sehn, who began his activities in 
April 1945. 

The archive of the Central Construction Office is conserved at Moscow in 
the Rossiiskii Gosudarstvennii Vojennii Archiv (Russian State War Museum, 
formerly known as the Tsentr Chranenija Istoriko-documental’nich Kollektsii 
(Center for the Conservation of the Historical-Documentary Collection) on Vi- 
borgskaja Street. The catalogue system is organized by the following: fond 
(fund), opis (list), and delo^ (file). A fond consists of several opisi, one opis of 
several dela. The documents of the Central Construction Office form part of the 
fond Number 502 and are contained in 4 opisi, indicated by the Arabic numbers 
1, 2, 4 and 5; opis 1 contains 452 dela, consecutively numbered from 1 to 450 
(2 files are double: 23a and 59a) and approximately 62,800 pages of documents; 
opis 2 contains 164 dela consecutively numbered from 1 to 154 (10 files are 
double or triple or quadruple: la, Ibe, Ive; 34a; 60a, 60be, 60ve, 60ghe; 84a 
and 124a) and consists of approximately 22,800 pages of documents; opis 4, 
which contained the original Auschwitz death books (Sterbebiicher), subse¬ 
quently ceded to the State Museum of Oswiecim-Brzezinka (Auschwitz), pres¬ 
ently consists of 52 dela progressively numbered from 1 to 52, containing ap¬ 
proximately 67,500 pages, of which nearly 300 pages are documents of the Cen¬ 
tral Construction Office, while the rest are photocopies of the death books; opis 
5 contains 23 dela, progressively numbered from 1 to 23, and consists of ap¬ 
proximately 2,300 pages. In total, the archive on Viborskaja Street contains ap¬ 
proximately 88,200 pages of documents from the Central Construction Office. 
For every opis, there is a search register in which the individual dela are cata¬ 
logued with a brief description of the content, the number of the pages of the 
file, and possibly the year to which the documents contained in it refer. The 
opisi do not have a precise logical order and contain dela on various topics; the 
dela, in the register of the opis, are by contrast grouped by topic (for example, 
invoices, electrotechnical installations, sewer pipes, administration, offices, dis¬ 
infestation and disinfection, etc.); this system of cataloguing nevertheless only 
reflects to a small degree the archiving organization of the Central Construction 
Office. Many documents exhibit a double numbering: the older one probably 
corresponds to the first cataloguing done by the Soviets, the present one, exist¬ 
ing in the registers of the opisi, dates back to the 1950s. 
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The pronunciation is approximately '^dyela'\ 
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In the citations contained in this study I have indicated the Moscow archives 
with the abbreviation RGVA, consisting of the initials of its name in translit¬ 
erated Russian, followed by the numbers of the fond, then the opis, and finally 
the delo and the page number(s), with which the document is catalogued there 
(including the rare cases, in which this number is not legible on the photocopies 
in my possession), for example, RGVA, 502-1-11, pp. 55-57. Many documents 
are also written on the reverse of the sheet. This bears the same cataloguing 
number as the front page, but is identified by the letters “ob” (- obratnaja 
storona: rear part). I have indicated this with the letter “a”. For greater clarity I 
have also mentioned the type of document and its heading. 

Carlo Mattogno 




Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz. 


11 


Chapter I: 

Organization and Tasks 


1. Origin and Development of the Central Construction 
Office 

In May 1940, when the first inmates were transferred to Auschwitz, the con¬ 
struction administrative sector of the concentration camps depended on Office 
II {Amt II) of the Main Office Budget and Construction (Hauptamt Haushalt 
und Bauten, HHB), directed hy SS OberfUhrer and doctor of engineering Hans 
Kammler. Office II comprised 7 main departments (Hauptabteilungen) and two 
departments (Abteilungeny^ 

Main Department II/l: General affairs relating to construction, subdivided 
into 5 sections 

Main Department II/2: Accounting, subdivided into 5 sections 
Main Department II/3: General Construction, subdivided into 5 sections 
Main Department II/4: Special Construction, subdivided into 5 sections 
Main Department II/5: Central Inspection of Construction, subdivided into 6 
sections 

Main Department II/6: Planning, subdivided into 5 sections 
Main Department II/7: Specialist Technical Sectors, subdivided into 6 sec¬ 
tions 

Department II/Ro:^ Raw Materials Office 

Department II/K:® Vehicles. 

On February 1, 1942, the SS Economic and Administrative Main Office (SS 
Wirtschafts- und Verwaltungshauptamt - SS WVHA', see its organization chart 
in Document 2) was created with the merger of the Main Office Administration 
and Economics and the Main Office Budget and Construction, in which Office 
II became Office Group C (Amtsgruppe C), also directed by SS OberfUhrer 
Kammler. 

Office Group C was organized into 6 offices (Amter, see Table III in the 
Appendix): 


■* See Document 1 in the documentary Appendix (organization chart of the Amt 11 of the Hauptamt 
Haushalt und Bauten). 

^ Rohstoffstelle. 

^ Kraftfahrwesen. 
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C I: General Construction 

C II: Special Construction 

C III: Specialist technical sectors 

C IV: Artistic special sectors 

C V: Central construction inspection 

C VI: Building maintenance and business administration. 

The competence of the treatment of the concentration camp inmates, which was 
a matter of precedence and had been the responsibility of the Office II-C of the 
Main Office Budget and Construction, was transferred to a new group of offices 
specially created within the WVHA, the Office Group D, directed by SS Bri- 
gadefiihrer and Major General of the Waffen-SS Richard Clucks.’ The WVHA 
was under the command of the SS GruppenfUhrer and Lieutenant General of 
the Waffen-SS, Oswald Pohl. 

On June 30, 1941, Kammler, in his capacity as head of the Office II of the 
Main Office Budget and Construction, decided to reorganize the SS offices as¬ 
signed to constructions (SS Baudienststellen), giving the following instruc¬ 
tions:* 

“1). The current field offices should be subordinated to Office 11 in all 
matters. They bear the designation: Central Construction Office of the 
Waffen-SS and Police (insert the place name). 

2) . In the future, the current New Construction Offices and the SS Con¬ 
struction Offices will be referred to as Construction Office of the Waffen-SS 
and Police (insert the place name). 

3) . The organization of the Central Construction Offices must follow the 
organizational plan attached to Annex 1 starting on July 1, 1941. 

4) . The organization of the Construction Offices must be carried out ac¬ 
cording to the organizational plan attached to Annex 2 until July 1, 1941. 

5) . Starting on July 1, 1941, on the 10'^ of every month, the Central Con¬ 
struction Offices and the Construction Offices must furthermore submit a 
communication on the strength of personnel according to the model attached 
to Annex 3. 

To obtain a continuous overview of the state of the construction work, in 
future, on the lO"' of every month, it will be necessary to submit a construc¬ 
tion report [Baubericht] according to the model attached to Annex 4. 

In regard to the installations, it will be necessary to observe the follow¬ 
ing: 

Annex 1: organization of a Central Construction Office. 


’ NO-111. 

* Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt II - Bauten, Amtsbefehl 3, Der Chef des Amtes II-Bauten, SS 
Oberfiihrer ¥..amm\e.r, June 30, 1941. RCVA, 502-1-11, pp. 55-57. 
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The central supply of construction materials takes place in sector 1 - 

general construction matters - under 3, construction materials. 

The Central Construction Office comprises several construction projects. 
Every construction project comprises several construction sites. Several 
construction sites, which are to be executed within a given time frame, form 
a construction sector. Individual objects within individual construction pro¬ 
jects hitherto called construction sectors are therefore called construction 
sites^^^^ starting on July 1, 1941. In correspondence and in accounting the 
change must take place on the same date. The head of the Central Construc¬ 
tion Office is called ‘Head of the Central Construction Office. ’ 

Annex 2: organization of a Construction Office 

With regards to the supply of raw materials, see as for the Central Con¬ 
struction Office. 

The Construction Office includes a construction project with several con¬ 
struction sites. The head of the construction office is called head of construc¬ 
tions. 

Annex 3 : the communication of the strength of personnel is organized in 
the following sections: 

Section 1 head of constructions [Bauleiter] and deputy head of construc¬ 
tions. 

a) employees of technical sector 

b) assistants of technical sector (without finished academic occupational 
training) 

c) employees of the administrative sector 

d) salaried employees (workers of the administration, drivers, cleaning 
women, cooks, etc.) 

Section 2 

a) workers in the technical sector enrolled for military service 

b) workers in the administrative sector enrolled for military service 
Section 3 

a) workers in the detached technical sectors (it is necessary to refer with an 
annotation the office to which or from which the personnel is detached) 

b) detached typists 

Annex 4: in the form ‘Baufristenplan it is necessary to report only the 
construction sites which are authorized for the second financial year of the 
war. 


* This refers to Hauptabteilung 1 of Hauptamt Haushalt und Bauten. 
’•* Bauwerk. The term also refers to worksites. 

“ Construction deadline schedule. See Section 3 of Chapter II. 
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Moreover it is necessary to indicate in a particular manner the construc¬ 
tion sites which are executed with special authorization. The duration must 
be traced graphically, where necessary, in red. 

Annex 5: in the construction deadline schedule it is necessary to report 
separately also the following data, according to the model in Annex 5 - con¬ 
struction report: 

1) List of all existing construction sites with the indication of the percentage 
of completion, data of provisional or final consignment fUbergabej. 

2 ) List of all planned construction sites which have not yet been ordered for 
execution in the second financial year of the war, i.e., by 1th October 1941. 

Indication of all estimated construction costs. Indication within the indi¬ 
vidual financial years of management costs of construction, of funds of the 
current financial exercise and of remaining payments. ” 

On November 12, 1941, Kammler supplemented these provisions by issuing tbe 
organization chart of a Central Construction Office (Zentralbauleitung-, see 
Document 3) and of a Construction Office of the Waffen-SS and Police {Bau- 
leitung-, see Document 4). On November 17, he circulated the service order for 
the head of any Central Construction Office'^ and any Construction Office, 
accompanied by the respective work allocation plan/"^ As regards the hierchar- 
chical pathway, the head of constructions was subordinated to the head of the 
Central Construction Office, the latter to the head of Construction Inspection 
(Bauinspektion) of the Waffen-SS and Police, which, in turn, depended on the 
Office II of the HBB. According to the organization chart promulgated by 
Kammler on November 12, the Construction Inspection was subdivided into 4 
departments and 16 subsections (see Table V). In that time. Office II of the HHB 
exercised control over construction activities in the Reich, the annexed and oc¬ 
cupied territories through eleven Construction Inspections; each supervised one 
or more Central Construction Offices and Construction Offices (see Table VI). 

The Construction Office of Auschwitz was originally referred to as the SS 
New Construction Office (SS-Neubauleitung).^^ In June 1940, while it only con- 


Hauptamt Haushalt und Bauten: “Dienstanweisung fur den Letter einer Zentralbauleitung der 
Waffen-SS und Polizei.” Wojewodkzkei Archiwum Panstwowe w Lublinie (hereinafter referred 
to as WAPL), Zentralbauleitung, 3, pp. 19f. 

Hauptamt Haushalt und Bauten: “Dienstanweisung fur den Letter einer Bauleitung der Waffen-SS 
und Polizei, der der Zentral-Bauleitung der Waffen-SS und Polizei unterstellt ist.” WAPL, Zentral¬ 
bauleitung, 3, pp. 22f. 

Hauptamt Haushalt und Bauten: “Geschaftsverteilungsplan far einer Zentralbauleitung der Waf- 
fen-SS und Polizei and Geschaftsverteilungsplan fur einer Bauleitung der Waffen-SS und Poli¬ 
zei.” WAPL, Zentralbauleitung, 3, p. 21 and 23. 

This is apparent from the heading of the letters sent to and received by this office, for example, 
the letter to the Topf & Sbhne company of Erfurt, May 27, 1940. RGVA, 502-327, p. 320. The 
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sisted of six men, this office was already sufficiently well organized. It con¬ 
sisted of four sections: the Registratur (registry), which dealt with correspond¬ 
ence; the Kaufmdnnische Abteilung (commercial department), in charge of pur¬ 
chases, upon which depended the Materiallager (material warehouses) inven¬ 
toried in a suitable register {BuchfUhrung fur das Materiallager)-, the Buchhal- 
tung und Rechnungslegung (accounting and reporting), which dealt with all the 
accounting questions; and Planung (planning), responsible for drafting con¬ 
struction plans. There were four construction sectors, in which the activities of 
the SS New Construction Office were carried out: 

I: Um- und Ausbauten in den bestehenden Gebduden (remodeling and fi¬ 
nishing work in existing buildings) 

II: Verpflegungslager (provisions warehouses) 

III: Desinfektionsgebdude (disinfection building) 

WKrematorium (crematory)^® 

Head of the SS New Construction Office was SS UnterscharfUhrer August 
Schlachter,^^ who was SS UntersturmfUhrer at the beginning of September 
1941 he made use of the collaboration of Walter Urbanczyk, at that time prob¬ 
ably SS Rottenfuhrer, who later became deputy head of construction,'^ Wil¬ 
libald Arloth, SS Oberscharfuhrer in December 1942, Johann Wolter, SS Un¬ 
tersturmfUhrer in June 1941, Paul Wilk, SS UnterscharfUhrer in January 
1941,20 more non-commissioned SS officers whose names are un¬ 

known. 


designation which appears in the stamps is: “Der Reichsfuhrer SS. Hauptamt Haushalt und Ban- 
ten. SS Neubauleitung K.L. Auschwitz.” 

Schlachter’s Tatigkeitsbericht, June 20, 1940, relating to the period June 14-20, 1940, and June 27 
relating to the period June 21-27, 1940. RGVA, 502-214, p. 103 and 101. 

” The name, as noted by J.-C. Pressac, op. cit. (note 1) note 17 on p. 98, appears in an undated tele¬ 
gram from the SS Neubauleitung to the Topf company (RGVA, 502-1-327, p. 223). On July 29, 
1940, Topf acknowledged receipt of this telegram quoting the text (RGVA, 502-1-327, p. 218), as 
appears with certainty two or three days before. Schlachter, who almost always signed documents 
with an illegible signature, appears extensively in the Kontrollzettel fur die Firma J.A. Topf & 
Sbhne, Erfurt, dated August 1940 (RGVA, 502-1-327, p. 215). 

Schlachter is mentioned in the letter from the Gebietsbeauftragter des Generalbevollmdchtigten 
fiir die Regelung der Bauwirtschaft im Wehrkreis VIII to the commandant of K.L. Auschwitz on 
September 4, 1942, with the non-existent rank of SS Sturmfuhrer (RGVA, 502-1-319, p. 57); this 
is evidently an error. 

In the letter from Topf to the SS Bauleitung of Auschwitz dated September 24, 1941, Urbanczyk 
(with the erroneous spelling Urbanczek) is mentioned as SS Oberscharfuhrer. RGVA, 502-2-23, p. 
270. In very early November 1941, Urbanczyk was SS UntersturmfUhrer und stellvertretender 
Bauleiter. (“Bericht iiber die Dienstreise des SS Unterscharfuhrers(S) Urbanczyk mit SS Strm. 
Bbhm als Vertreter der Kommandantur K.-L. Auschwitz zur Bau-Chemie nach Berlin wegen Zu- 
teilung von Rohstoffen.” RGVA, 502-1-223, p. 77). In June 1940, as subordinate of SS Unter- 
schatfuhrer Schlachter, he probably held the rank of SS Rottenfuhrer. 

His name appears in Schlachter’s telegram to Topf, January 13, 1941. RGVA, 502-1-312, p. 130. 
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In September 1941, the effective personnel of the SS New Construction Of¬ 
fice increased to nine persons. A few months later, the Vermessungsabteilung 
(surveying department) was assigned to measuring work and the topographic 
surveys in the zone of interest in the camp {Interessengebiet)?^ 

Starting on July 1, 1941, according to the provisions of Kammler dated June 
30, 1941, the SS New Construction Office assumed the name of Construction 
Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz, while its head held the position 
of Bauleiter. In October 1941 a Special Construction Office for the Construc¬ 
tion of a Prisoner of War Camp of the Waffen-SS in Auschwitz^^ was created 
for drawing up the first plans of the Birkenau camp, among those plans was the 
Situation Map of the POW Camp Auschwitz O.S., drawn by SS RottenfUhrer 
Ertl on October 7, 1941,^^ the later Situation Map on October 14, drawn by 
inmate no. 471 Alfred Brzybylksi,^"^ the “Listing of drainage pipe lengths,” 
drawn by inmate no. 115, Kasimir Jarzembowski, on November 7, 1941,^^ and 
the “Elevation map of the POW camp drainage map,” also drawn on November 
7, 1941, by inmate Jarzembowski.^^ In November 1941, the management of 
construction and camp-expansion works was taken over by then SS Sturmmann 
Josef Janisch.^® In that capacity he was authorized to take photographs in the 
camp for the HBB the following month.^^ 

On October 1, 1941, at the beginning of the third financial year of the war 
{Kriegswirtschaftsjahr),^^ Schlachter was substituted by SS Hauptsturmfuhrer 
Karl Bischoff, who assumed the function of Head of Constructions (Bauleiter). 
The replacement of a second lieutenant with a captain was due to the new con¬ 
struction tasks to be carried out by the Construction Office. 

November 1941 was a month of great change. The Construction Office, 
which now consisted of fifty SS men, was reorganized into four main depart- 
mens: Rechnungslegung (accounting), Hochbau (above-ground construction), 
Tiefbau (below-ground construction), Landmesser (land surveying). This gen¬ 
eral subdivision appears in the protocol stamp for incoming mail towards the 
middle of the month (see Section 5.2. of Chapter II). 


Schlachter’s Tdtigkeitsbericht, February 10, 1941, relating to the period February 2-8, 1941. 
RGVA, 502-1-214, p. 71. The surveying work {Vermessungsarbeiten) was already finished in No¬ 
vember 1940. Schlachter’s Tdtigkeitsbericht, November 27, 1940, relating to the period Novem¬ 
ber 17-27, 1940. RGVA, 502-1-214, p. 79. 

Sonderbauleitung fur die Errichtung eines Kriegsgefangenenlager der Waffen-SS in Auschwitz O.S. 
APMO, BW 21, neg. no. 21135/1. Published by J.-Claude Pressac in Auschwitz: Technique and 
Operation of the Gas Chambers, The Beate Klarsfeld Foundation, New York 1989, p. 185. 
APMO, BW 2/2, neg. no. 21135/2, published by J.-C. Pressac, ibid., p. 186. 

“ RGVA, 502-2-24, p. 226, Zeichnung no. 1244. 

RGVA, 502-1-57, p. 366 (characteristic notes of some members of the Zentralbauleitung compiled 
by Bischoff in January 1943). 

Bescheinigung of Bischoff, December 22, 1941. RGVA, 502-1-44, p. 3. 

The first financial year of the war extended from October 1, 1939 to September 30, 1940. 
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The Construction Office had now broadened to such an extent and had as¬ 
sumed such important tasks that on November 8, Bischoff asked Kammler that 
his office be promoted to Central Construction Office, adducing as his motive, 
among other things, the fact that the area of interest (Interessengebiet) of the 
concentration camp presented a surface area of 15 km^ (6 square miles), where 
extensive construction works were expected, that they were in the course of 
constructing a POW camp for 125,000 prisoners of war, and that his office was 
responsible for the installation of a factory of the Deutsche Ausriistungswerke 
GmbH of Berlin.^® The request was approved, and on November 14, the Con¬ 
struction Office was promoted to Central Construction Office of the Waffen-SS 
and Police Auschwitz.^® On November 25, 1941, a letter reached Auschwitz 
from Kammler on the saving of iron; the SS men addressed in this order appear 
in a list of names, which had to be signed in acknowledgement of receipt by 
each person named, and upon which 62 typewritten names and 34 signatures 
appear (see Document 5 and Table VIII). At least 52 of these SS men certainly 
belonged to the Central Construction Office, which, in addition to Bischoff, also 
had a few civilian employees (Zivilangestellte, abbreviated as Z.A.), among 
them the employee Nowak.^' The Special Construction Office for the Construc¬ 
tion of a Prisoner of War Camp of the Waffen-SS in Auschwitz operated under 
this name until January 1942^^ and later lost its Special (Sonder-) character, 
becoming the Construction Office of the POW Camp. 

Starting on February 1, 1942, the Central Construction Office was restruc¬ 
tured into ten departments: 

1) Hochbau (above-ground construction), assigned to the construction of all 
buildings (barracks, wash-houses, kitchens, disinfestations installations, lodg¬ 
ings, etc.) for inmates and SS. In May 1942, the head of this department was SS 
Unterscharfuhrer Ertl,^^ and SS Unterscharfuhrer Kirschnek was head of con¬ 
struction. SS Schiitze Werner Jothann formed part of this section as early as 
February 1942, at which time he was head of construction of nine construction 
sites, including the lodgings for civilian workers of the Central Construction 
Office (House 24). 


German Equipment Works, Ltd.; RGVA, 502-1-295, p. 203. 

Hauptamt Haushalt und Bauten. “Ubersichtsplan der Bauinspektion und Zentralbauleitungen der 
Waffen-SS und Polizei.” WAPL, Zentralbauleitung, 3. p. 24. 

The name appears in the transcription of the telegram from Topf to the Bauleitung dated Novem¬ 
ber 11, 1941. RGVA, 502-1-312, p. 102. 

The last known project drawn up by this is the Lagerplan des Kriegsgefangenlagers Auschwitz- 
Ober-Schlesien, drawn on January 5, 1942, by SS Unterscharfuhrer Karl Ulmer. APMO, BW 2/6, 
neg. no. 21135/4. Published by J.-C. Pressac, op. cit. (note 23), p. 189. 

As such Ertl is mentioned in the “Reisebericht iiber die Dienstfahrt nach Berlin vom 11-17. Mai 
1942,” compiled by Ertl himself on May 18 and filed on June 3, 1942. RGVA, 502-1-43, p. 14. 
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2) Tiefbau (below-ground construction), dealing with the construction of 
roads {Strafienbau), water supply {Wasserversorgung), surveying {Ver¬ 
mes sung) for installations under its responsibility, including topographic maps 
of the area of interest of the camp, construction of railways, and drainage. At 
the end of 1942, SS UnterscharfUhrer Ewald Schenk was head of this depart¬ 
ment. SS RottenfUhrer Walter Schuhknecht was assigned to the department 
Strassenbau in December 1942. In November 1942, the drainage work was car¬ 
ried out by the subsection Kulturbau, directed by the SS UntersturmfUhrer 
Bernhard Wallergang. 

3) Planuns (planning) directed by SS UntersturmfiihrerV^alter Dejaco. 

4) Vermessung (surveying), which worked in cooperation with Tiefbau. 

5) Technische Abteilung (technical department) 

6) Kaufmdnnische Abteilung (commercial department) 

7) Buchhaltung (accounting), in which SS UnterscharfUhrer Heinz Giesen- 
berg and civilian employee Heinrich Teichmann worked, who was also head of 
construction of six construction sites in April 1942, among them the reception 
building of the newly arrived inmates, the laundry house, and the slaughter¬ 
house (see Section 4 of Chapter II and related documents). 

8) Rohstoffe (raw materials), directed by SS UnterscharfUhrer Paul Wilk.^"^ 

9) Materialverwaltung (materials administration) 

10) Fahrbereitschaft (transportation department), in February 1942 directed 
by SS UntersturmfUhrer Fritz Wolter, with SS Sturmmann Gertl assigned to the 
use of sidecars;^^ in May 1942, the post of head of transportation department 
was occupied by SS ScharfUhrer Kurt Kogel, promoted to SS OberscharfUhrer 
in January 1943, who maintained it uninterruptedly until July 1943. In 1942, he 
was replaced by SS UnterscharfUhrer Georg Bergmann. 

The first official list of the SS men forming part of the Central Construction 
Office dates back to December 15, 1942. By order of the Construction Inspec¬ 
tion of the Waffen-SS and Police, Reich East, Posen, all members of the SS - 
SS FUhrer, SS UntersturmfUhrer and SS Manner - had to be subjected to a 
medical examination to ascertain their suitability for service on the front. For 
this purpose, Bischoff drew up a complete list of the SS of the Central Con¬ 
struction Office for the army doctor of Auschwitz. 70 men are in this list with 
rank and date of birth (see Document 6 and Table IX.) 


In Ertl’s “Reisebericht..op. cit. (note 33), Wilk appears as Letter der Rohstoffsstelle. RGVA, 
ibid. 

Gertl’s Tdtigkeitsbericht, February 23, 1942. RGVA, 502-1-24, p. 409. 
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In January 1943, the Central Construction Office was divided into five Con 
struction Offices and 14 sections (Sachgebiete) according to the following or¬ 
ganization chart 

Central Construction Office of the Waffen-SS and Police Ausch- 

WITZ 


Head: SS Hauptsturmfiihrer Bischoff 
Outer Office 

SS UnterscharfUhrer Thoma, 
businessman 

SS Sturmmann Kofler, employee of 
construction office 

1) Above-Ground Construction 
SS Untersturmfuhrer (F) Ertl, civil 
engineer 


SS Untersturmfuhrer (F) Wolter, civil 
engineer 


2 ) Below-Ground Construction 
SS Untersturmfuhrer (F) Schenk, Un¬ 
derground technician 
SS OberscharfUhrer Strang, construc¬ 
tion assistant 


Responsibilities 

personal reporter and for special oc¬ 
casions 

personal reporter 


Drawing up of all construction mat¬ 
ters for the Construction Offices of 
the concentration camp, the POW 
camp, Landwirtschaft, Industrie- 
bauten (Krupp, Deutsche 
Ausriistungswerke, Deutsche Erd- 
und Steinwerke), construction depot. 
Main Economic Camp (HWE),^’ 
Auschwitz, Troop Economic Camp 
(TWE),^* Odersherg, Ereudenthal, 
Gut Partschendorf, Werk und Gut. 
Construction management, construc¬ 
tion policy, construction requests, 
documents relating to quota system, 
matters relating to G.B. Bau,^® and 
B.f.H."^*’ for the ahove-mentioned 
Construction Offices. 

Planning and realization of construc¬ 
tion of streets, sewer pipes, water pu¬ 
rification plants with plant for obtain¬ 
ing sewer gas, including the main 


“Geschaftsverteilungen der Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Ausch-witz und der Un- 
terstellten Bauleitungen.” Document without date but drawn up in January 1943. RGVA, 502-1- 
57, p. 312-317. 

Hauptwirtschaftslager. 

Truppenwirtschaftslager. 

See following paragraph. 

Bevollmcichtigterfiir den Holzbau: plenipotentiary for construction in wood. 
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SS Unterscharfiihrer Fmnzen, paver 
SS UnterscharfUhrer Gerhard, paver 
SS Sturmmann Krause, mason 


3) Water and Sewer 

SS UntersturmfUhrer Fggeimg, agra¬ 
rian engineer 

SS Schutze Schwab, Tiefbau techni¬ 
cian 

SS RottenfUhrer Schuhknecht, stone¬ 
cutter 

Civilian employee Wolf, smith. 

4) Melioration and Surveyins 

SS UntersturmfUhrer'Wallergang, ag¬ 
ronomist 

SS UntersturmfUhrer Tofferl, civilian 
engineer 

SS RottenfUhrer Schmid, subforeman 
drainage 

SS RottenfUhrer Dragoni, subforeman 
pumping 

SS Schutze Fischer, surveyor 


5 ) Planning 

SS UntersturmfUhrer (F) Dejaco, ar¬ 
chitect 

SS Schutze Gierisch, architect 
SS Schutze Splitt, building designer 
Civilian employee Werkmann, archi¬ 
tect 

Civilian employee Schimmel, con¬ 
struction expert 

Civilian employee Walther, architect 


used water and rain water collection 
channel, construction of bridges, rail¬ 
ways for the above-mentioned Con¬ 
struction Offices. 

Construction volume: 4,700,000 RM. 

Planning and realization of galleries 
for wells, water purification stations, 
provisional autoclave plant, elevated 
tanks, supply network as well as wa¬ 
ter supply for the above-mentioned 
Construction Offices. 

Construction volume: 1,600,000 RM. 

Planning and realization of repairs, 
administration of water and basins in 
the Interessengebiet of the Concen¬ 
tration Camp Auschwitz, implemen¬ 
tation of a water savings plan, con¬ 
struction of a dam plant on the Sola 
and of a water supply for the fish 
tanks in the Interessengebiet, draining 
and pumping in the POW camp, 
building measurement for all con¬ 
struction projects, preparation of a 
new 1:2000 map, determination of 
the trigonometric network, tacheome- 
try and traversing of the area of inter¬ 
est. 

Construction volume: 14,700,000 
RM. 

Planning or [realization of] sketches, 
building designs, execution of de¬ 
signs in particular and of building de¬ 
signs of existing buildings and reali¬ 
zation of the inventory designs for the 
Construction Offices concentration 
camp, POW camp, farming, industrial 
construction (Deutsche Ausriistungs- 
Werke, Krupp, Deutsche Erd- und 
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6) Raw materials and purchasing 
SS UnterscharfUhrer Wilk, buyer 
SS OberscharfUhrer Arloth, technical 
buyer 

SS UnterscharfUhrer Bracht, buyer 
SS UnterscharfUhrer Hoffmann, car¬ 
penter 

SS UnterscharfUhrer Pruchnik, 
employee 

SS Sturmmann Kunert, foods buyer 

Construction Depot I 
SS OberscharfUhrer Stiller, buyer 
SS UnterscharfUhrer Holz, buyer 


Construction Depot II 

Civilian employee Niendorf, farmer 

7) Administration 
SS ScharfUhrer Betzinger, buyer 
SS UnterscharfUhrer Giesenberg, 
buyer 

SS UnterscharfUhrer Weislav, leather 
worker 

Registry 

SS UnterscharfUhrer Putzker, hotel 
employee 

Civilian employee Uttinger, buyer 

Telephone communication 
SS RottenfUhrer Cerne, regional 
employee 

SS UnterscharfUhrer Nitsche, stone¬ 
cutter 

Ordnance 


Steinwerke) Main Economic Camp 
Auschwitz, Troop Economic Camp 
Oderberg, as well as for the construc¬ 
tion of Construction Depot Ausch¬ 
witz. 

Acquisition and planning of raw ma¬ 
terials, raw materials requests, alloca¬ 
tion of ID code, space for transport 
for all construction projects. 


Taking on consignment, warehousing 
and administration, distribution of 
materials, machines and tools for all 
construction projects. 

Administration of Construction Depot 
Posen. 

Reporting, accounting, care of weap¬ 
ons, matters relating to accommoda¬ 
tions. 


SS RottenfUhrer Steinert, smith 
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8} Transportation 
SS Scharfiihrer Kogel, driver 
SS Sturmmann Seitner 
SS UnterscharfUhrer^exgmumA, Axi- 
ver 

SS UnterscharfUhrer Olschar, driver 
SS UnterscharfUhrer Kling, driver 
SS Sturmmann Barwolf, driver 
SS Schutze Depta, driver 
SS Sturmmann Rosenauer, driver 

9} Technical department 
SS UnterscharfUhrer Swoboda, elec¬ 
trotechnician 

SS Sturmmann Beck, expert me¬ 
chanic 

Civilian employee Bendorff, electro¬ 
technician 

Civilian employee Jahrling, heating 
technician 

10} Manpower deployment 
SS UnterscharfUhrer Y{oc\\s,c\\e.xi, 
testing employee 

SS UnterscharfUhrer'Pwike, manu¬ 
facturing director in a furniture fac¬ 
tory 

SS RottenfUhrer Steinstrasser, gar¬ 
dener 

11} Workshops 

SS UnterscharfUhrer Kywitz, head of 
shop 

SS Schutze Blanke, carpenter 
SS RottenfUhrer Dengler, painter 
Civilian employee Wachs, internal ar¬ 
chitect (transfer will be requested) 


12} Carpentry and roofing shop 
SS UnterscharfUhrer \ieth, carpenter 


Use, maintenance, and repair of 
11 motor buses, 

2 railcars, 
motor cars, 

72 construction machines 
in addition to 45 horse-drawn carts. 


Planning and realization of the elec¬ 
trical installations, transformer sta¬ 
tion, transferred voltage monitoring 
station, heating stations, distance 
heating plant, machine construction 
for concentration camp, POW camp, 
farming, industrial construction, in¬ 
stallation team and electric workshop 
with 165 inmates. 

Assistance, lodgings, and employ¬ 
ment, initially for 1,000 civilian 
workers. 

Employment of inmates (approxi¬ 
mately 8,000) for the concentration 
camp, POW camp, etc. 


Management and supervision of the 
inmate workshops 
(locksmith shop: 232 inmates) 
(cabinet shop: 190 inmates) 

(glazier shop: 22 inmates) 

(paintery: 76 inmates) 

Invoicing, design, and details for in¬ 
ternal finishing of all construction 
projects. 

Self-employed carpenters: 77 
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SS RottenfUhrer Lugert, carpenter (carpentry and roofing activities) in¬ 
mates: 1,919; performing of carpentry 
work, maintenance work, barracks as¬ 
sembly. 

13) Landscaping 

SS UnterscharfUhrer Kamann, garde- Realization of gardens for all Con¬ 
ner struction projects. 

Secretaries 

Civilian female employee Quitzau, 
stenotypist 


14) Statistics 


vacant 


Construction Offices 



Heads of Construction 

SS UnterscharfUhrer (F) Kirschnek, a) Concentration Camp Auschwitz 
construction expert construction of the remaining new 

Civilian employee Teichmann, buildings and erection of 6 inmate ac- 

construction assistant commodations, barracks of the provi- 

SS ScharfUhrer Jager, construction sional laundry house in the old Pro¬ 
expert tection Camp. 

SS UnterscharfUhrer Oschinski, ma- 15 new inmate buildings 

son 5 security workshops for inmates, 

SS Sturmmannn Lubitz, assistant laundry house and reception building 
construction help with disinfestations plant and bath for 

Civilian employee Lehmann, secre- inmates, expansion of the slaughter- 
tary house, bakery building, distance heat- 

SS HauptscharfUhrer Wiechmann, ing plant with pipes, emergency elec- 
joiner trical generating plant, courtyard for 

SS SchUtze Genur, designer the canine squad. 

3 accommodation barracks for FUh- 
rer, building for commando and ac¬ 
commodation building for com¬ 
mando, garages for commando, entry 
building, economic building, accom¬ 
modations for battalion housing 
development. 

Construction volume: 20,030,000 
RM. 
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b) Farming Auschwitz 

II. Construction Office of the POW camp (carryins out of Special Treatment 
Auschwitz) 

Heads of Construction 


SS UnterscharfUhrer (F) Janisch, en¬ 
gineer 

SS UntersturmfUhrer Feetz, architect 
SS UntersturmfUhrer Kastner, civil 
engineer 

SS HauptscharfUhrer F6tt]ex, carpen¬ 
ter 

SS Oberscharfuhrer Kayser, works 
supervisor 

SS UnterscharfUhrer Vhnev, designer 
SS SchUtz Sihorsch, mason 
SS-Sturmmann Scheffel, mason 
Civilian employee Uhl, designer 
Civilian employee Lippert, secretary 


New construction, installation or ex¬ 
pansion of accommodations (343 bar¬ 
racks), in addition to storehouse bar¬ 
racks, for laundry house, for supplies, 
disinfestation, wash-houses, latrines, 
infirmary and BlockfUhrer (158 bar¬ 
racks), 4 crematoria, 4 mortuary 
chambers, disinfestation plant, entry 
building, guard building, warehouse, 
command building, security plant, 
camp subdivision, guard towers, 16 
troop barracks, 6 workers’ barracks, 6 
latrine barracks, 11 barracks for sup¬ 
plies, offices and infirmary. Disinfes¬ 
tation and sauna plant. 2 emergency 
electrical generator groups and 3 
transformer buildings. 

Construction volume: 18,700,000 RM 


III. Construction Office Industrial area Auschwitz 

(Krupp factory halls, Deutsche Ausrustungswerke Auschwitz, Deutsche Erd- 
und Steinwerke Auschwitz) as well as construction of the Construction Depot 


Auschwitz.) 

Heads of Construction 
SS Sturmmann Jothann, construction 
expert for above ground 
SS UnterscharfUhrer Ferm, construc¬ 
tion entrepreneur 
SS RottenfUhrer Wolff, mason 
Civilian employee Gotsch, secretary 


Sheds, accommodation buildings, of¬ 
fice buildings and other secondary 
plant for Krupp, 1 storage room and 1 
drying room, silo barracks, etc., for 
Deutsche Erd- und Steinwerke 
Auschwitz. Sheds for the storage of 
construction materials, installation of 
the new construction depot with 7 
warehouses and offices, camp for the 
civilian workers I and II with accom¬ 
modation barracks for workers and 
latrines, etc. 

Construction volume: 6,700,000 RM. 
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Head of Construction 

SS Untersturmfuhrer (F) Pollok 1 warehouse barracks with basement. 


1 office barracks, potato bunkers for 
the HWL, expansion or broadening of 
the camp for the TWL Oderberg, in 
addition to technical assistance to the 
administrative offices. 

Construction volume: 240,000 RM 


V.) Construction Office Works and Estate Freudenthal and Estate Partschen- 
dorf 

Heads of Construction 

SS UnterscharfUhrer Mayer, con- Construction of 2 warehouse barracks 


struction assistant 

Civilian employee Partsch, secretary 


for machines and fruit juices, 2 ac¬ 
commodation barracks for foreign ci¬ 
vilian workers, various supplemen¬ 
tary constructions and restructuring in 
opera, 4 double accommodations for 
agricultural workers, reconstruction 
and finishing work for the estates 
Freudenthal, as well as for the estate 
Partschendorf and for the 9 double 
accommodations for agricultural 
workers. 

Construction volume: 1,030,000 RM. 


This organization chart (see Table VII) covered 74 SS men and 16 civilian em¬ 
ployees (see Table X). 

In January 1943, the Central Construction Office was threatened with a dras¬ 
tic reduction in personnel. On the one hand, Kammler had informed Bischoff 
that he intended to send 44 Central Construction Office SS men “fit for active 
service” {kriegsverwendungsfcihigeY^ to the front. On the other hand, H66 had 
decided to transfer all Polish inmates working on the Central Construction Of¬ 
fice to other tasks (see in this regard Section 2 of Chapter III). No doubt, 
Kammler requested the organization chart reproduced above from Bischoff pre¬ 
cisely in view of this reduction. Bischoff, preoccupied by the consequences 
which this would have had for the activities of the Central Construction Office, 
attempted to keep at least the most important men. To this end, he compiled a 


41 


In the documents, this adjective is normally indicated by the initials “KV”. 
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list of functions of subordinates for Kammler, which Bischoff considered indis¬ 
pensable: SS Untersturmfuhrer (F) Pollok, SS UntersturmfUhrer (F) Eggeling, 
SS OberscharfUhrer Strang, SS UnterscharfUhrer Wilk, SS UnterscharfUhrer 
Bracht, SS UnterscharfUhrer Yieth, SS UnterscharfUhrer S'^ohoda., SS Sturm- 
mann Beck, SS ScharfUhrer Betzinger, SS UnterscharfUhrer Bantke,, SS Unter¬ 
sturmfuhrer (¥) Kirschnek, civilian employee Teichmann, SS Untersturmfuhrer 
(F) Janisch, and SS Sturmmann Jothann."*^ 

The list of indispensable men eventually sent to Kammler, however, was 
drastically shorter and included only the heads of construction Eggeling, 
Kirschnek, Janisch, Jothann, and in addition the head of the carpentry shop Vi- 
eth."^^ On Eebruary 1, 1943, Bischoff was promoted to SS SturmbannfUhrer. In 
early July 1943, the Central Construction Office consisted of at least 63 persons, 
both SS men and civilian employees, as indicated by a list from July 2 listing 
personnel of that office having been issued a service bicycle."^"^ Even Bischoff’s 
wife had such a bike, without being a part of the Central Construction Office, 
of course. 

On October 1, 1943, coinciding with the beginning of the fifth financial year 
of the war, SS SturmbannfUhrer Bischoff was replaced by SS ObersturmfUhrer 
and specialist Jothann. Eor local bureaucratic reasons, transfer of office was 
dated January 1, 1944.'^^ Bischoff was promoted to Head of Construction In¬ 
spection of the Waffen-SS and Police “Silesia.” Jothann had had a meteoric 
career, which had brought him in just ten months from the rank of SS Sturm¬ 
mann to that of SS ObersturmfUhrer. 

We have only very few documents about the year 1944. On July 17, 1944, 
SS OberscharfUhrer Pollok, who had been recalled to an operational unit, left 
his post to SS ObersturmfUhrer (E) Krauss."^® The list of September 1, 1944, 
related to the service bicycles assigned to the members of the Central Construc¬ 
tion Office contains 72 names, including 61 SS men and 11 civilian employ- 


RGVA, 502-1-57, pp. 306-311. 

Letter from Bischoff to Kammler, January 27, 1943. RGVA, 502-1-28, pp. 247-250. 

't'* Aufstellung from Kirschnek, July 2, 1943., RGVA, 502-1-201, pp. 596-597. See Table XI. 

Letter from Bischoff with the subject “Ubergabe der Zentralbauleitungen dutch SS Sturmbannfiih- 
rer (S) (Sonderfuhrer) Bischoff an SS ObersturmfUhrer (F) [Fachmann] Jothann“ and “Verzeich- 
nis der Akten,” January 5, 1944. RGVA, 502-1-48, pp. 42-49. See Document 7. 
“Ubergabeniederschrift” by Pollok, dated July 17, 1944, RGVA 502-1-48, p. 14 (only the first 
page of this document has been preserved). 

Aufstellung uber die an die SS Angehbrigen und Zivilangestellten der Zentralbauleitung ausgege- 
benen Dienstfahrrader nach ZBL Nr. geordnet, September 1, 1944. RGVA, 502-1-201, pp. 565- 
566. See Table XII. 
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2. The Position of the Central Construction Office in the 
Hierarchy of Technical, Financial, Administrative, and 
Economic Institutions 

The Auschwitz concentration camp initially represented the construction pro¬ 
jects “SS accommodations and Concentration Camp Auschwitz” of the Waffen- 
SS and Police and, as such, depended for all its technical, financial, and admin¬ 
istrative aspects on Office II - Constructions of the HHB, administered hy SS 
OberfUhrer Kammler. Since the camp was located in the territory of the Reich, 
in Upper Silesia, it was subordinated to the inspection body of Office II, which 
had jurisdiction in that region, the Construction Inspection of the Waffen-SS 
and Police Reich East, headquartered at Posen, which, in November 1941, su¬ 
perintended the Central Construction Offices of Auschwitz, Danzig, Posen, and 
Breslau (see Table VI). 

Regarding construction management {Bauwirtschaft), the construction pro¬ 
jects (Bauvorhaben) of Auschwitz depended on the regional representative for 
the regulation of all constructions in defense district VIII, headquartered in Kat- 
towitz, which was the representative of Reichsminister Speer in his capacity as 
Plenipotentiary for the regulation of all construction projects (G.B.-Bau; see 
Table I). The realization of a construction project required as a first administra¬ 
tive step its classification in the list of priorities of the defense district to which 
it belonged (Wehrkreisrangfolgelisten). The next required step was the con¬ 
struction authorization (Baufreigabe). According to the provisions of Reichs¬ 
minister Speer of July 12, 1941, for the third financial year of the war, this au¬ 
thorization was initially issued by the control commission of defense district 
VIII - a body of Speer ‘s regional representative in defense district VIII - 
through presentation of a documentation consisting of a situation sketch 
{Lageskizze', Document 8), a description of the project {Baubeschreibung\ Doc¬ 
ument 9), and an approximate cost calculation (Kosteniiberschlag', Document 
10),"^* later replaced by a proper cost estimate (Kostenvorschlag', see Document 
10a). The project description could also be in form of a written explanatory 
report (Erlduterungsberichf, Document 11). Speer then assigned the construc¬ 
tion volume, a term that also described the costs of the project. 

At the beginning of the third financial year of the war, on October 1, 1941, 
the construction projects “SS accommodations and Concentration Camp 
Auschwitz” were ineluded in Speer’s construction projects under reference 
number {G.B.-Bau Kennummer) “2 U Kattowitz 1.”"^* On January 20, 1942, the 
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Letter from the head of Office II of the HHB to the Auschwitz Bauleitung, October 1, 1941. 
RGVA, 502-1-319, illegible page number on my photocopy. 
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number was changed to “2 Kattowitz 3001”."^^ The number relating to the con¬ 
struction of the future camp of Monowitz^*’ was initially “O.Wo-E (Chem.) Katt. 
3009”,^^ but was later changed to “VIII E wo 19”.^^ In June 1942, the G.B.-Bau 
reference number of Concentration Camp Auschwitz again changed to “VIII 
Up a 1”, in which the symbols had the following significance: 

VIII = Roman letter of the defense district 

Up = responsible for allocation of materials (Kontingententrdger) 

a = sector {Sachgebiet)', there were 4 sectors: 

a = armaments and military hospital construction 
c = provisions and clothing 
c = dwelling-place construction 
d = general construction 

1 = the rank of the district in the scope of the sector of the entity respon¬ 
sible for allocations and simultaneously an indication of urgency; the 
degree of maximum urgency was Crade 1. Crade 0 (zero) was no 
longer in use. 

The new C.B.-Bau reference number was valid for the third financial year of 
the war and, in particular, for the period from April 1 to December 31, 1942.^^ 
In October 1942, the construction projects “POW Auschwitz” received the 
C.B.-Bau reference number “VIII Up a 2,” and the future Monowitz camp was 
designated “VIII E Ch-m/wo 19.”^"^ 

Starting on Eebruary 1, 1942, the Auschwitz Central Construction Office 
was subordinated in financial, technical and administrative matters to Office 
Group C-Construction Projects of the WVHA, directed by SS Oberfuhrer 
Kammler, while it continued to depend on Reichsminister Speer for construc¬ 
tion management. Office C/I (general construction tasks) of the WVHA, headed 
by SS SturmbannfUhrer Sesemann, exercised control over construction projects 
and cost estimates of ordinary construction projects. Office C/III (technical ar¬ 
eas), commanded by SS SturmbannfUhrer Wirtz, carried on the same activity 


Letter from the head of Office II of the HHB to the Auschwitz Bauleitung, January 20, 1942. 
RCVA, 502-1-319, illegible page number on my photocopy. 

Construction project “Lagerausbau im Zusammenhang mit dem Aufbau des Werkes Auschwitz 
der LG. Farbenindustrie A.G.” 

Letter from Auschwitz Zentralbauleitung to Amtsgruppe C V/I of the WVHA, March 17, 1942. 
RGVA, 502-1-319, p. 202. 

Letter from Zentralbauleitung to Gebietsbeauftragterfiir die Regelung der Bauwirtschaft, July 8, 
1942. RGVA, 502-1-319, p. 88. 

Letter from Amtsgruppenchef C of WVHA to Zentralbauleitung, June 14, 1942. RGVA, 502-1-319, 
p. 119. 

List of BW with G.B.-Kennum., October 26, 1942. RGVA, 502-1-317, p. 43. 
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on technical construction projects. The management of Construction Inspec¬ 
tions of Office II of HHB was taken over hy Office C/V (Central Construction 
Inspection), which developed a double activity: inspection, through Office V/la 
(Construction Inspection, Central Construction Offices und Construction Of¬ 
fices), and financial, through Office V/2a (Budget and Invoicing). The Con¬ 
struction Inspection of the Waffen-SS and Police, Reich East, which controlled 
the Auschwitz Central Construction Office from November 1941 onward, de¬ 
pended on these two agencies. Later this control function was taken over by the 
Construction Inspection of the Waffen-SS and Police Silesia, headquartered in 
Kattowitz, which was formed in the second half of 1943 and was likewise sub¬ 
ordinated to Office C/V of the WVHA. Regarding construction management, the 
Central Construction Office was subject to Speer’s authority through two of his 
subordinate officials: Speer’s regional representative in Defense District VIII, 
headquartered in Kattowitz, which dealt with administrative matters (classifi¬ 
cation, authorization, etc.), and Speer’s regional representative in Defense Dis¬ 
trict VIII, headquartered in Breslau, which was in charge of allocation of mate¬ 
rials. On September 14, 1942, Speer reorganized his department in the follow¬ 
ing manner: 

Speer was plenipotentiary for the regulation of construction management in 
the framework of the German four-year plan. His principal agency, headquar¬ 
tered in Berlin, was subdivided into four sections: construction management, 
development of armaments, allocation of materials, and transport of construc¬ 
tion materials. Speer’s regional representatives in a German state (Gau) carried 
the name Gau representative {Gaubeauftragter)-, defense districts were renamed 
to districts of armaments inspection, and regional representatives for the regu¬ 
lation of construction were renamed to the construction plenipotentiary of 
Reichsministerium Speer in the district of armaments inspection. The 21 differ¬ 
ent districts received Roman numerals. The Central Construction Office of 
Auschwitz was within Distrcit VIII and was therefore subordinate to Speer’s 
regional representative in Kattowitz for administrative matters, and to Speer’s 
construction plenipotentiary in the district of armaments inspection VIII, head¬ 
quartered in Breslau, for the allocation of materials (see Tables II and IV). The 
Central Construction Office directed its construction materials requests to the 
materials-allocation office of the latter institution, which forwarded them to the 
central office in Berlin. For the transport of construction materials, the transport 
section of Speer’s central office issued GB Bau sheets (see Document 12). 

In technical, financial, and administrative matters, construction activities in 
annexed and occupied territories depended on the respective Construction In¬ 
spections, which were organized as follows: 
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- Central Construction Inspection for the East 

- Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-North 

- Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-Center 

- Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-South 

- Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-Tiflis. 

The construction management, on the other hand, was controlled hy an office 
headed hy an SS manager. Group C-Construction, and located at the local 
Higher SS and Police Headquarters, organized as follows: 

- Higher SS and Police Headquarters in the Generalgouvernement (occu¬ 
pied central Poland), headquartered in Krakow 

- Higher SS and Police Headquarters in Ostland, headquartered in Riga 

- Higher SS and Police Headquarters in Russia-Center, headquartered in 
Mogilev 

- Higher SS and Police Headquarters in Russia-South, headquartered in 
Kiev 

- Higher SS and Police Headquarters in Serbia, headquartered in Belgrade. 

Norway had its own Construction Inspection of the Waffen-SS and Police and 
its own Higher SS and Police Eeader in Oslo. 

This organizational structure remained unchanged at least until the end of 
Eehruary 1944.^^ 


Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt II. Bauten. “Nachweisung der Bauinspektion der Waffen-SS 
und Polizei bei den Hdheren SS-und Polizeifuhrem,” WAPL, Zentralbauleitung, 2, pp. 4-5; 55- 
Wirtschafts-Verwaltungshauptamt. Amtsgruppe C. Letter to Bauinspektionen and Hohere 55- und 
PolizeifUhrer, December 14, 1942. WAPL, Zentralbauleitung, 54, p. 32; SS-Wirtschafts-Verwal- 
tungshauptamt. Amtsgruppe C. Letter, February 12, 1944, to all subordinate institutions. WAPL, 
Zentralbauleitung, 54, p. 99. 



Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


31 


Chapter II: 

Administrative Activities 


1. Powers and Authority 

According to the provisions of Kammler’s letter of June 30, 1941, quoted in the 
preceding chapter, a Central Construction Office consisted of several construc¬ 
tion projects (Bauvorhaben), each containing several construction sites {Bau- 
werke, abbreviated: BW) and several construction sites formed a construction 
sector (Bauabschnitf, abbreviated: BA). A Construction Office, by contrast, 
consisted of just one single project. As already noted, first the New Construction 
Office and later the Construction Office was initially responsible for one single 
project called “SS accommodation and Concentration Camp Auschwitz.” In 
March 1942, there were four construction projects: 

1. SS Accommodation and Concentration Camp Auschwitz 

2. POW camp 

3. Main Industrial Camp 

4. D.A.W. (Deutsche Ausriistungswerke)^® 

In June 1942, the construction projects of the Central Construction Office had 
increased to eight: 

1. Concentration Camp Auschwitz 

2. SS Accommodation Auschwitz 

3. Industrial Zone Auschwitz (Deutsche Ausriistungs-Werke, Deutsche 
Erde- und Steinwerke) 

4. Auschwitz farms 

5. Main Industrial Camp Auschwitz with outpost Oderberg 

6. POW camp Auschwitz 

7. Estate Partschendorf near Ereudenthal^’ 

8. Estate Ereudenthal 


The building management (BaufUhrung) of this industrial complex was taken over by the Central 
Construction Office by order of Kammler on January 21, 1942. File memo of the Zentralbaulei- 
tung, February 25, 1942. RGVA, 502-1-24, p. 427. 

Ertl’s “Reisebericht...,” op. cit. (note 33), p. 16. 
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Starting in November 1942, as seen in the preceding chapter, the administration 
of these construction projects was assigned to five Construction Offices, com¬ 
bining construction project Concentration Camp Auschwitz and Industrial area, 
as well as Estate Partschendorf near Freudenthal and Estate Ereudenthal. 

The construction sectors consisted of several construction sites. Eor exam¬ 
ple, the entire Birkenau camp was subdivided into three sectors: BA I, II, and 
III. Until the beginning of 1942, the constructions of the Central Construction 
Office were only indicated by their designation: tank facility, workshops, leader 
homes, etc. On March 31, 1942, a new classification was introduced for con¬ 
struction project “Concentration Camp Auschwitz”: an identification number 
preceded by the abbreviation BW was affixed to every worksite. In all the ad¬ 
ministrative documents relating to a single worksite it was necessary to note the 
abbreviation “BW 21/7b (Bau) 13” (in which 21/7b was the expense item, and 
(Bau) 13 the title). POW, Main Industrial Camp, and Deutsche Ausriistungs- 
Werke (DAW) had their own numbering system.^* For the construction project 
POW camp, this classification had already been introduced in February.^® The 
construction sites were subdivided into purely provisional constructions (reine 
Behelfsprovisorien), provisional constructions (Behelfsbauten) and definitive 
constructions {endgUltige Bauten). For every construction site, it was necessary 
to keep an expense book (Bauausgabebuch) described in Section 4. 

A construction site was not a single construction, but the totality of construc¬ 
tions of the same type with the same intended purpose. For example, BW 33 
consisted of 33 barracks for personal effects (Effektenbaracken).^^ In the period 
of maximum development, the Central Construction Office came to have over 
300 construction sites (see Tables XIII and XIV). 


2. Construction Site Consignment Decision 

When a construction site was completed, the Central Construction Office drew 
up a turnover document (Ubergabeverhandlung-, Document 13), by means of 
which the construction site was turned over to the camp command (Komman- 
dantur). The following documents were annexed to the consignment decision. 


“Aufstellung der Bauwerke (BW) fur die Bauten, AuBen- und Nebenanlagen des Bauvorhabens 
Konzentrationslager Auschwitz 0/S,” March 31, 1942. RGVA, 502-1-267, p. 3 
“Baufristenplan fur Bauvorhaben Kriegsgefangenlager der Waffen-SS Auschwitz,” February 9, 
1942. RGVA, 502-1-22, p. 9. 

“ “Bauantrag zum Ausbau des Kriegsgefangenlager der Waffen-SS in Auschwitz 0/S. Errichtung v. 
5 Effektenbaracken BW 33.” March 4, 1944. RGVA, 502-1-230, pp. 103-108. “Bauantrag zum 
Ausbau des Kriegsgefangenlagers der Waffen-SS in Auschwitz O/S. Errichtung von 25 Stk. 5 Ef¬ 
fektenbaracken (BW 33).” March 4, 1944. RGVA, 502-1-230, pp. 95-100. 
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which was transmitted to the Kommandantur in five copies with a cover letter 
from the head of the Central Construction Office: 

- a list of building equipment (Einrichtungsgegenstdnde) 

- a series of plans, on a scale of 1:200 (Satz Baupldne - Mafistab 1:200-, 
Document 17) 

- a list of all the firms employed in the construction with an indication of 
the responsibility and duration of the warranty (Verzeichnis tiber sdmt- 
liche am Bau eingesetzten Firmen mit Angaben der Haft- und Garantien- 
zeiten) 

- a chimney-testing attestation {Bescheinigung iiber Schornsteinabnahme, 
Document 14) 

- a description of the building (Gebdudebeschreibung-, Document 15) 

The list of building equipment was reported on preprinted tables: the location 
was indicated on the rows, the presence of the objects was indicated in the in¬ 
tersecting columns (see Document 16). 


3. Activity Reports 

All the activities of the Central Construction Office were accurately recorded in 
a vast series of administrative documents. The most numerous documents nat¬ 
urally related to the construction activities in the strict sense. These are the most 
important lists. 

1. Activity reports {Tdtigkeitsberichte-, Document 18); weekly report drawn 
up by Schlachter and addressed to the command {an die Kommandantur) of the 
Concentration Camp Auschwitz. These reports cover the period from June 14, 
1940, to August 23, 1941, and describe all the activities of the SS New Con¬ 
struction Office, then of the Construction Office, under four headings: worksite 
activities (Baustellenbetrieb), materials purchasing {Einkauf), planning {Pla- 
nung), and accounting (Buchhaltung). This general report was later replaced by 
specific reports drawn up by the head of construction of the various sections of 
the Central Construction Office or by officials of the individual worksites: 

- Report on the activities of underground construction and surveying de¬ 
partment {Tdtigkeitsbericht der Tiefbau- und Vermessungsabteilung): re¬ 
port compiled monthly, starting in January 1942 (report compiled on Feb¬ 
ruary 2, relating to the month of January) and related to the following 
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construction sites: road construction, water supply, surveying, railroad 
construction, drainage.®' 

- Activity report: monthly report starting in January 1942®^ and compiled 
by SS Sturmmann Heinz Lubitz, head of construction of the following 
construction sites: new construction of inmate accommodations (5 build¬ 
ings), inmate kitchen, delousing facility, construction offices garage, gar¬ 
age for transportation department, concrete and cabinet workshops, con¬ 
struction office barrack (terminated in January 1942), accomodation bar¬ 
racks for command post, washing barracks. 

- Activity report for landscaping: monthly report starting in January 1942 
and compiled by SS Sturmmann Dietrich Kamann.®^ 

- Activity report: monthly report compiled by civilian employee Heinrich 
Teichmann, head of construction of the following construction sites: ex¬ 
pansion of protective-custody camp, reception building and inmate bath, 
laundry, slaughterhouse, concrete workshops, reinforcement works at 
horse stable barracks at Deutsche Ausriistungs-Werke!^^ 

- Activity report of the technical department: monthly report since February 
1942 on the installation of the electrotechnical plant at various construc¬ 
tion sites.®® 

- Activity or construction report for above-ground construction: monthly 
report starting in February 1942 and compiled by SS Sturmmann Werner 
Jothann, head of construction of the following construction sites: econom¬ 
ics barrack, bakery, accommodations for civilian employees, Praga Birke- 
nau, refurbishment of ""Deutsches Haus,” Troop Logistics Camp, accom¬ 
modations for civilian employees of the construction office, canteen col¬ 
lective, accommodations for officers and NCOs.®® 

- Activity report of SS Unterscharfuhrers Kirschnek, head of construction 
department above-ground: monthly report starting in May 1942; Kirsch¬ 
nek was head of construction of the following construction sites: com¬ 
mand post and adding stories (three buildings).®^ 

- Activity report of SS Ustuf. (F) Kirschnek, head of construction of pro¬ 
tective-custody camp and farming construction projects: Kirschnek’s first 


RGVA, 502-1-24, pp. 437f. Illegible signature. 

“ “Tatigkeitsbericht fur den Monat Januar 1942.” RGVA, 502-1-24, pp. 423f. 

RGVA, 502-1-24, pp. 426f. Only known report, handwritten, dated February 4, 1942. 

64 “Tatigkeitsbericht fur den Monat Mai 1942,” dated May 29. RGVA, 502-1-24, p. 301. Only known 
report. 

“Tatigkeitsbericht der Techn. Abteilung fur Februar [1942].” RGVA, 502-1-24, illegible page 
number on my photocopy. Only the first page of this report, which is handwritten, remains. 

“ RGVA, 502-1-24, pp. 417f. Report dated March 2, 1942. 

RGVA, 502-1-24, pp. 302. Report dated May 29, 1942. 


67 



Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


35 


monthly report dates back to December 1942. In this capacity he was con¬ 
cerned with BW 7a, 20 K, 20 M, 20 N, 20 O, 20 Q, 43, 20 D, 64, 68 A, 
76, 26 B, 71 A, 63, 26 B, 71 B, 32 H (camp for Italians, taken over from 
Teichmann), 4 B, K, 68 B, 66 Starting in 1943, Kirschnek compiled 
quarterly reports. 

- Activity report for road construction: monthly report starting in December 
1942 and compiled by SS RottenfiihrerWalter Schuhknecht, head of con¬ 
struction of all roads inside and outside the camps.® 

- Report on the state of construction projects of the POW camp: two¬ 
weekly reports starting in January 1942 and compiled by SS Untersturm- 
fiihrer Otto Kayser, head of construction responsible for barracks and 
other buildings in the POW camp.^® 

- Construction report of drainage department: monthly report starting in 
November 1942 and compiled by SS Untersturmfuhrer Berhard Waller- 
gang, responsible for pipe-laying work in Construction Section II and III 
of the POW camp and for drainage in the area of interest.^' 

All the above-mentioned reports were sent to the Head of the Central Construc¬ 
tion Office, who used them to compile the following reports: 

2. Construction deadline schedule (Baufristenplan): monthly report first 
compiled by ead of constructions (Schlachter, Bischoff) and then by the Head 
of the Central Construction Office (Bischoff, Jothann), and initially addressed 
to Office II 3/2 of the Main Office Budget and Construction, then to Office C 
V/3 of the WVHA with related cover letter (see Document 19). 

The reports were written based on service order no. 3 of Office II of the Main 
Office Budget and Construction dated June 30, 1941. For every construction 
project a suitable report was compiled. The first construction deadline schedule, 
relating to the construction project Concentration Camp Auschwitz, is dated 
August 10, 1941;’^ the last is dated December 15, 1943.^^ For every construc¬ 
tion project the construction deadline schedules bore the number of the con- 


RGVA, 502-1-24, pp. 24-24a. Report dated December 30, 1942. 

69 “Xatigkeitsbericht StraBenbau fiir den Monat Dezember 1942.” Report dated December 31, 1942. 
Schuhknecht was also concerned with the roads in the camp for the Italian civilian workers 
(“StraBe im Italienerlager”). RGVA, 502-1-24, pp. 25-26. Only known document. 

™ The handwritten report dated February 3, 1942, relating to the month of January refers exclusively 
to the barracks (Baracken). RGVA, 502-1-24, p. 425. 

“Abteilung Kulturbau. Baubericht ftir die Zeit vom 1. November bis 30. November 1942.” Report 
dated November 30, 1942. RGVA, 502-1-24, pp. 58-59. Only known report. 

“Baufristenplan fflr Bauvorhaben K.L. Auschwitz,” by Schlachter, dated August 10, 1941. RGVA, 
502-1-22, p. 1. 

“Baufristenplan fiir das Bauvorhaben Kriegsgefangenlager der Waffen-SS und Polizei 
Auschwitz,” by Jothann, December J5, 1943. RGVA, 502-1-320, p. 68. 
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struction site, with a graphic representation of the respective degree of comple¬ 
tion in terms of percentage (a segment passing through the columns of the 
months with the related number written above). Until May 1942, the number of 
the civilian workers and inmates employed in the works was given as well. 

3. Construction report : monthly report compiled by the Head of the Central 
Construction Office (Bischoff) and addressed to the commando {an die Kom- 
mandantur) of Concentration Camp Auschwitz with related cover letter. The 
first construction report was compiled by Ertl on November 10, 1941, and refers 
to the situation on November 1. The series of construction reports kept in the 
archive begins with the subsequent report for the month of November, compiled 
by Bischoff on December 4, 1941 (see Document 20). These reports contain a 
detailed description of the individual worksites {Baustellenbeschreibung)\ the 
construction sites included in the same sites were arranged on the basis of the 
various construction projects. 

The other sections of the Central Construction Office, which also carried on 
various tasks, also regularly compiled reports on their activities; of particular 
importance are the reports from the motor vehicle section: 

4. Activity Report of the transportation department of the Central Construc¬ 
tion Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz 0/S: a very scantily report 
starting in February 1942;^"^ starting in May 1942, the report compiled by head 
of transportation department SS Scharfuhrer Kurt Kogel, (“Tdtigkeitsbericht 
der Fahrbereitschaft vom.. .”), became much more detailed, with an indication 
of the average number of vehicles utilized, the number of transports dispatched, 
the amount of fuel consumed, repairs performed, etc. (see Document 21). 

Reports relating to the utilization of inmate labor will be dealt with in the 
next chapter. 


4. Financial Activities. Acquisition of Machinery, 
Rendering of Services, and Payments 

The Central Construction Office used numerous civilian firms, including for the 
acquisition of various machinery and materials and for the rendering of services. 
Upon request of the office responsible for a given construction site, the firm 
sent a cost estimate {Kostenanschlag', Document 22). If the offer (Angebot) was 


“Fahrbereitschaft der Bauleitung. Kurzer Tatigkeitsbericht fur den Monat Februar 1942.” RGVA, 
502-1-24, p. 410., dated February 23, 1942. There is also a “Kurzer Tatigkeitsbericht fur den Mo¬ 
nat Februar 1942 iiber den durchschnittlichen Einsatz der Gespanne” by SS Sturmman Gertl, 
March 2, 1943. RGVA, 502-1-24, p. 409. 
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accepted, the Central Construction Office confirmed the order in writing 
{Auftragserteilung). 

Shipment hy rail transport required a hill of lading (Frachtbriefe', Document 
23), which the Central Construction Office sent to the firm with the related code 
numbers {Speer-Marke', also Document 23). The hill of lading indicated the re¬ 
cipient, the shipping firm, and the content of the load. The Speer-Marke hore 
the figures 0,1, II and III, corresponding to the various priorities. The figure “0” 
corresponded to the maximum degree of urgency. 

The machinery or materials were sent to Auschwitz hy the company with a 
shipping notice {Versandanzeige', Document 24), indicating the date of ship¬ 
ment, the number of the railway carriage loaded, and a detailed description of 
the weights loaded and the relative weight. The date of arrival of the shipping 
notice at the camp was normally indicated by a stamp on the first page (on the 
lower left) of this document, and countersigned by the head of the Central Con¬ 
struction Office. After arrival of the freight car, the materials administration 
(Materialverwaltung) carried out a control of the goods unloaded from the car, 
and if they corresponded to the shipping notice, conformity was attested to on 
the last page of this document by means of the stamp “Materialverwaltung 
Richtigkeit bescheinigt” or “richtig erhalten Materialverwaltung”, and the date 
of entry into the warehouse, which was indicated by means of a stamp on the 
upper (right) part of the document. 

Normally, the firm later sent the Central Construction Office a partial in¬ 
voice {Teilrechnung-, Document 25) with a description of the goods (or of the 
work performed) according to the costs indicated in the cost estimate. The ac¬ 
counting department subjected the invoice to a calculation check, indicated by 
the stamp “Nachgerechnet am. ..” followed by the date of the check, and a spe¬ 
cialist technical control, attested to by the stamp “Fachtechnisch richtig,” with 
the date and signature of the official employed to do so. If everything was in 
order, the section head certified the correctness of the amount by means of the 
stamp “Richtig undfestgestellt auf...” with an indication of the amount and the 
signature. 

Based on this certification, the accounting department issued one or more 
orders of payment on account {Abschlagzahlung-, Document 26). The firm then 
sent the Central Construction Office the final invoice {Schlujirechnung-, Docu¬ 
ment 27), which indicated both the payments on account already made by the 
SS administation and any possible cost variations form the cost estimate that 
had occurred subsequently. After the above-described checking procedure, the 
accounting department issued a final order of payment {Schlufiabrechnung-, 
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Letter from Topf to Bauleitung der Waffen-SS und Polizei Mauthausen/Obedonau, October 14, 
1941. BAK, NS4Ma/54. 
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Document 28), which stated the date of the commission or task entrusted to the 
firm, the amount of the related cost estimate, the resulting deductions from the 
final invoice, and the remaining amount due and payable. 

Payments were made hy means of hank check. The office in charge of this 
was initially Office Treasury II of the Main Office Budget and Construction, 
i.e.. Department Office Treasury II/2/4 of the Main Department II/2 Account¬ 
ing. After the formation of the WVHA, responsibility passed to the Treasury of 
the Construction Inspection of the Waffen-SS and Police Reich East, headquar¬ 
tered in Posen. Starting on January 1, 1944, the payments were made by the 
Treasury of the Local Administration Auschwitz 0/S, i.e., the Auschwitz camp 
administration. 

A separate accounting was kept for each construction site. Every construc¬ 
tion site had a disbursement book for construction projects (Bauausgabebuch-, 
Document 29), the front of which indicated the name of the Construction Office, 
the construction project, the construction site (number and name), the location, 
the administration {Haushalt) and the current year, the chapter (Kapitel), and 
the title (Titel). It followed the declaration of the number of pages of the book 
and an indication of the period to which the records referred. The disbursement 
book for construction projects was subdivided into various columns, indicating: 
1) progressive number, 2) date of payment by SS administration, 3) firm to 
which payment was credited, 4) reason for payment, 5) amount of payment. In 
the subsequent columns I-XXXI the amount reported in Column 5 was broken 
down based on the type of service (excavation work, masonry work, plastering 
and fill work, etc.). The column “Abschlagsauszahlungen” indicated payments 
on account already made. The monthly accounting {Gesamtausgabe) was cal¬ 
culated adding the amount of the payments on account, registered in the above- 
indicated Column 5, to the sum of the payment in the same column. The dis¬ 
bursement book for construction projects therefore recorded all the firms having 
worked on a construction site as well as the services rendered giving rise to the 
remuneration received. 


5. Correspondence and Archiving 

5.1. Outgoing Mail 

Until the beginning of October 1941, the letters written by the SS New Con¬ 
struction Office and later by the Construction Office, bore, in addition to the 
date, only the initials of those who wrote them, located in the upper left-hand 
part of the page, before the beginning of the text. Eor example, in one of the 
first letters from the SS New Construction Office to the Erfurt company Topf 
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& Sohne, the initial “Ur/W.” appears, which means “Urbanczyk/Wolter“. Other 
initials appearing in the correspondence from this period are “Ar.” (Arloth), 
“W/.” (Wilk), “Schl” (Schlachter), ""Th.” (Thoma), “Tei”, (Teichmann). 

From the beginning of October 1941, a new system of mail registration was 
introduced: the initials of the person writing the letter was preceded by the 
words “Bftgb.Nr”, accompanied by two numbers, separated by a slash. For ex¬ 
ample, in the letter dated May 8, 1942 (Document 19), the following wording 
appears: “Bftgb.Nr.7285/42/Wo/Lp.'\ which means: 

Bftgb. = Brieftagebuch: protocol book 
Nr. 7285: sequential protocol number 
42 = 1942; current year 
Wo/Lp. = Wolter/Lippert. 

The following abbreviations then appeared beneath this wording and prior to 
the text proper: 

Betr.= Betrejf, object 
Bzg. = Bezug, reference 
Anlg. = Anlagen, annexes. 

Starting in October 1941, the number of the protocol book proceeded sequen¬ 
tially through the succeeding years: on December 8, 1944, this had reached 
58,638. 

The letters were drawn up in several copies, which were distributed to vari¬ 
ous interested camp officials. This distribution (Verteiler) was indicated at the 
end of the letter, at the lower left (see Document 31), with the name of the re¬ 
cipient of the copy, officials or offices. The officials were mentioned by name 
(for example, SS Ustuf. Pollok, Z.A. Jahrling) or by post (for example, Baufiih- 
rer K.G.L., Sacharbeiter); the offices were obviously very numerous (for exam¬ 
ple, Bauleitung K.L., Bauleitung K.G.L., Rechnungslegung, Bauwirtschaft, 
Werkstattenleitung, Rohstoffstelle, Handakte, Flaftlingseinsatz, Bauhof, Pla- 
nung, etc.). One copy was always sent to the archive (Regislralur). Every con¬ 
struction site had its own file, and the copy of the letter intended for it bore the 
wording “Registratur BW or “Registratur Akt BW," followed by the number 
of the construction site. 

5.2. Incoming mail 

Until the beginning of November 1940, the mail was registered with a stamp 
indicating the date and time of registration, as in the following example : 
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Received 

6 June 1940/15-16 hr. 
Completed. 


Starting in the beginning of Novemher until January 31, 1942, a new articulated 
stamp was introduced: 


SS-Neubauleitung 


Eingang 


Rechnungs- 

Hochbau 

Tiefbau 

Eandmesser 

legung A 

Abtlg. 

Abtlg. 

Abtlg. 


This stamp, indicating the four sections into which the SS New Construction 
Office was subdivided, continued to be used even after this was promoted to the 
rank of Central Construction Office. 

On February 1, 1942, this stamp was replaced by another, bearing the indi¬ 
cation of the ten sections of the Central Construction Office: 


Zentralbauleitung der Waffen-SS 
und Polizei Auschwitz, O.S. 

Dienststellenleiter 

Eingang 

Stellvertreter 

Hochb. 

Abtlg. 

Tiefb. 

Abtlg. 

Planung 

Abt. 

Vermess. Abt. 

Techn. Abtlg. 

Kaufm. 

Abtlg. 

Buchhaltg. 

Rohstoff 

Abt. 

Mat. Ver- 
waltg. 

Eahrbereitsch. 


The arrival date of the letter was stamped into the received box {Eingang). In 
the box “Dienststellenleiter” the head of the Central Construction Office wrote 
his initials. In the box “Stellvertreter” the sequential protocol number was writ¬ 
ten by hand, followed by the current year. By December 5, 1944, the registration 
had reached 58,556. 


Eingegangen 
- 6. Vl.40/15-16 Uhr 
Erl. 
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Chapter III: 

The Working Organization 


1. Allocation of Inmates to the Central Construction 
Office for Work 

The construction work of the Auschwitz construction project were materially 
carried out hy two groups: the inmates and private civilian firms. The Central 
Construction Office, which supervised both groups, had a permanent group of 
inmates at their disposal. The inmates were organized into Kommandos (crews) 
assigned to various offices according to their administrative structure. A few 
examples would he the surveying Kommando, the construction office Kom- 
mando, the Kommandos for workshops, etc. These Kommandos consisted pri¬ 
marily of skilled workers (Facharbeiter) who carried on specific tasks. Inmates 
employed as unskilled workers (Hilfsarbeiter) were assigned to individual 
worksites or worked at the factories of private firms, even if organized into 
Kommandos. Only a few of them assisted the skilled workers of the Central 
Construction Office. The formation of a Kommando required the authorization 
of the camp commandant. The inmates were made available by the Department 
of Labor Deployment of the Concentration Camp Auschwitz. The Department 
of Labor Deployment later became Department Ilia, directed by SS Obersturm- 
fUhrer Heinrich Schwarz. The Office of Labor Deployment of the Central Con¬ 
struction Office then provided for the sorting of the inmates into the various 
Kommandos and various worksites. For any inmate employed in a working ac¬ 
tivity, the Central Construction Office had to pay the camp administration a flat 
rate of 0.30 RM for more than 4 working hours and 0.15 RM for less than 4 
hours. The administration compiled a monthly schedule for the payment request 
(Forderungsnachweis), which was sent to Office D II/3 of the WVHA. For each 
individual job the administration issued regular invoices to the Central Con¬ 
struction Office (see Document 30). Starting on June 1, 1943, the daily rate paid 
by private firms for the use of inmates’ labor was 4 RM per hour for skilled 
inmate workers, 3 RM per hour for unskilled workers, and 2 RM per hour for 
female inmates.^® 
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Letter from Chef des Amtes D II of WVHA “an Verschiedene,” May 7, 1943. RGVA, 502-1-8, p. 
51, and “Hausverfligung Nr. 120,” by Bischoff, June 29, 1943, RGVA, 502-1-25, p. 157. 
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The Department of Labor Deployment, directly subordinate to the command 
of Concentration Camp Auschwitz (Kommandatur), directed the working em¬ 
ployment of the inmates, both for the assignment to jobs and for the withdrawal 
of inmates from the latter in view to new assignments. From this point of view, 
the Central Construction Office depended completely on the Department of La¬ 
bor Deployment. On occasion the relations between these offices became 
strained. For example, on April 29, 1943, SS ObersturmfUhrer Schwarz re¬ 
sponded with a severe letter to Bischoff’s written complaints to the camp com¬ 
mand after the Department of Labor Deployment made only females and sick 
inmates {“nur Frauen und kranke Hdftlinge”) available to the Central Construc¬ 
tion Office.^’ It also happened occasionally that the two offices competed for a 
single man, as in the case of inmate no. 46,106.^* 

The Central Construction Office approached this office not only to request 
camp inmates from Auschwitz, but also from other camps; in this case, the De¬ 
partment of Labor Deployment forwarded the request to Office D II of the 
WVHAJ^ But it also happened that the Central Construction Office had to trans¬ 
fer inmates to other camps. For example, on October 5, 1944, Jothann was re¬ 
quired by Department IIIA to make 260 inmate masons and carpenters available 
for transfer to the GroB-Rosen camp.*° 


2. The Inmates of the Central Construction Office 

In January 1943, HoB communicated to Bischoff his decision to withdraw all 
Polish inmates from the staff of the Central Construction Office in the near fu¬ 
ture. Concerned with the difficulties this could have created in his offices - all 
the more so since he soon also faced the loss of half of his civilian employees - 
Bischoff asked the camp commandant to be allowed to keep at least the skilled 
workers who, at that time, could not be replaced.^' These initially comprised 


’’ Letter from SS ObersturmfUhrer Schwarz to Zentralbauleitung through Kommandatur of K.L. 
Auschwitz, April 29, 1942. RGVA, 502-1-256, pp. 217f. 

The Jewish inmate no. 46,106, a Diesel motor mechanic, had been assigned by the head of the Ar- 
beitsdienst, first to the Fahrbereitschaft of the Zentralbauleitung, then to the Arbeitskommando of 
the D.A.W., whence he was illegally re-assigned to the Fahrbereitschaft, but the Oberkapo of the 
Arbeitskommando of the D.A.W. had taken him back, arousing the protests of the Zentralbaulei¬ 
tung. Letter of the Arbeitsdienstfuhrer SS Oberscharfuhrer Jakob Fries to the Arbeitsdienstfuher 
SS ObersturmfUhrer Schwarz, September 6, 1942. RGVA, 502-1-256, p. 201. 

This was naturally true even for the other sections of the camp which used inmates. For example, 
on January 8, 1943, Schwarz asked Amt D II of the WVHA for approval for the allocation, for 
1943, of 1,300 inmates for the Landwirtschaft section of the K.L. RGVA, 502-1-56, p. 272. 

“ Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, October 5, 1944. RGVA, 502-1-256, p. 92. 

*' Letter from Zentralbauleitung to Lagerkommandant SS ObersturmbannfUhrer H6B, January 20, 
1943. RGVA, 502-1-60, pp. 44. 
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685 inmates inmates, subdivided among the various sections and Construction 
Offices of the Central Construction Office, but then increased to 789 (see Doc¬ 
ument 31). On February 16, at the request of the Department of Labor Deploy¬ 
ment of the Main Camp to SS UnterscharfUhrer Weislav, Bischoff compiled a 
list of names and a numbered list indicating the number of Polish inmates still 
employed in the Central Construction Office - 379 persons - including 39 at 
the construction depot, 239 at workshops, 16 in the transportation department I 
and II, and 85 in the construction office. The list contained the names of ah 
inmates employed in the construction office - 96 persons, including 85 Poles, 
8 Czechs, one Russian, one Polish Jew, and one Czech Jew - indicating their 
registration number, with first and last name, profession, section in which they 
were employed, and nationality (P = Polish, PJ = Polish Jew, C = Czech, CJ = 
Czech Jew, R = Russian; see Document 32). In the cover letter, Bischoff spec¬ 
ified that this personnel list was absolutely indispensable for the enormous con¬ 
struction projects of the Central Construction Office.^^ Notwithstanding this, 
the greater part of these inmates were transferred, so that many Kommandos 
were drastically reduced. Bischoff was therefore compelled to forward to De¬ 
partment Ilia a request for masons, blacksmiths (Eisenbieger), whitewashers, 
electricians, carpenters, technicians, to be withdrawn from among the new arri¬ 
vals.*"^ Due to this lack of personnel, also caused by transfer into combat units 
of various SS men from the Central Construction Office, Bischoff had had to 
request inmates even for office work.*^ On April 8, Bischoff sent a new list of 
names of 105 skilled inmate workers to Department Ilia, announcing that the 
Central Construction Office would no longer be able to carry out its construc¬ 
tion tasks, if these inmates would be transferred as well.*® 

The outcome of this request is unknown, but on December 24 Department 
Ilia received a request for 30 inmates - technicians and engineers - for the Con¬ 
struction Office of the POW camp.*^ 

Only fragmentary information is available on the individual Kommandos. 

On September 30, 1942, Bischoff requested 100 pairs of special shoes for 
the inmate column assigned to cover roofs (Hdftlingsdachdeckerkolonne) from 


“Zusammenstellung,” RGVA, 502-1-60, p. 24. See Document 31. 

Letter from Zentralbauleitung to 1. Schutzhaftlagerfuhrer of K.L. Auschwitz SS Hauptsturmfuh- 
rer Aumeier, February 16, 1943. RGVA, 502-1-60, p. 23. 

Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, March 16, 1943. RGVA, 502-1-256, p. 162. 
Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, March 9, 1943, relating to four inmate stenoty- 
pists. RGVA, 502-1-256, p. 163. 

** Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, April 8, 1943. RGVA, 502-1-256, pp. 158-161. 
Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, December 24, 1943. RGVA, 502-1-256, p. 119. 
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Office V of the WVHA, since the previously issued hobnailed hoots pierced the 
tar paper used to waterproof the roofs. 

In May 1943, the surveying Kommando had 29 inmates. On May 20, 1943, 
three of them escaped in Raisko (Jarzekowski, no. 115, Rotter, no. 365, and 
Chyhinski, no. 6810), and the entire Kommando was confined to barracks in the 
camp.*^ During the following days, six companions of the escaped inmates were 
confined to prison in the main camp (Bunker 11), and Bischoff reported to H66 
to put pressure on the Political Department {Politische Abteilung) to have them 
released.^® 

Due to their skills, the inmates of the Central Construction Office were con¬ 
sidered important and enjoyed distinguished treatment. In a report to Kammler 
dated July 13, 1943, Bischoff wrote that “due to the rain on Thursday, July 8, 
all labor kommandos of the POW camp were ordered to return to their barracks 
at 12 o ’clock, and on Friday, July 9, they did not go out at all.”'^' 

On November 10, 1943, Jothann asked Department Ilia to grant supplemen¬ 
tary rations for the concrete Kommando, which was engaged in “urgent and 
heavy labor on the construction of subterranean air-raid shelters.”'^^ 

Starting on June 1, 1943, Himmler’s directive to grant production premiums 
(Leistungsprdmien) to the inmates came into effect.^^ The premiums consisted 
of purchasing coupons to be used at the inmate canteen (Hdftlingskantine). Be¬ 
tween July 1943 and November 1944, inmates received premiums for a total 
value of 214,119 RM,^"^ broken down as follows: 


1943 

Reichsmark 

1944 

Reichsmark 

July 16-31 

7,114 

January 

24,941 

August 

19,602 

February 

11,377 

September 

11,207.50 

March 

12,327.50 

October 

20,355 

April 

13,055 

November 

33,360 

May 

16,472 



August 

19,084 



October 

16,389 



November 

8,835 


** Letter from Bischoff to Chef of Amt C V of WVHA, September 30, 1942. RGVA, 502-1-265, p. 
11 . 

Aktenvermerk, May 21, 1943. RGVA, 502-1-60, p. 67. 

Letter from SS Sturmbannfiihrer Bischoff to Lagerkommandant of K.L. Auschwitz SS Ober- 
stufmannfUhrer H6B, May 29 1943. RGVA, 502-1-60, p. 71. 

RGVA, 502-1-8, p. 37. 

RGVA, 502-1-256, p. 129. This Kommando was in charge of casting concrete parts used for the 
construction of air-raid-shelter trenches (Luftschutzgrdben). 

Bischoff’s letter, June 4, 1943, with the subject “Leistungspramien fur Haftlinge.” RGVA, 502-1- 

60, p. 18. 

For comparison. Crematoria IV and V of Birkenau cost 203,000 RM each. RGVA, 502-2-54, p. 
12; 502-2-146, p. 3. 
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Inmates with a record of good behavior and who carried out their tasks dili¬ 
gently were also rewarded with the right to wear long hair (see Document 33). 


3. The Use of Inmate Labor: Statistical Overview 

With regard to the use of inmate labor, the Central Construction Office had to 
draw up various statistical reports, which have been preserved in a fragmentary 
manner: 

1. Report on the state of construction work and labor deployment: monthly 
report compiled on the 25* of every month by the head of construction 
and then by the head of the Central Construction Office and sent to the 
regional representative for the regulation of all constructions in Katto- 
witz.®^ 

2. Deployment of inmates: daily report compiled by the head of the Central 
Construction Office with an indication of the worksites, occupations, the 
number of trained and unskilled inmate workers, and the total number 
(Document 34). 

3. Allocation of inmate deployment: monthly report compiled by the head 
of the Central Construction Office regarding day-by-day numbers of in¬ 
mates employed in the individual worksites (Document 35). 

4. Summary of inmate deployment: montly report on the use of inmate labor 
by occupation and by construction site. 

5. Summary of total inmate deployment: daily report compiled by the head 
of the Central Construction Office and sent to Department Ilia of the 
camp commando, indicating, among other things, the number of inmates 
requested and actually employed (Document 36). 

6. Summary of total inmate deployment: report identical to the preceding, 
but on a monthly basis (Document 37). 

7. Summary of the inmates required or made available for the construction 
project of the Central Construction Office of Auschwitz in the period...: 
monthly report compiled by the head of the Central Construction Office 
(Document 38). 

The use of inmate labor was also recorded in the construction reports and con¬ 
struction deadline schedules, and, moreover, in the general statistics of the ad¬ 
ministration, which are, unfortunately, quite fragmentary; the most important 
are the following: 
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Only two of these reports are known, that of December 1941, and that of February 1942. RGVA, 
502-1-319, illegible page number on my photocopy. 
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1. Summary of inmates deployment in Concentration Camp Auschwitz: 
monthly report relating to the entire Auschwitz complex drawn up hy 
Department Ilia; 

2. Summary of the number and deployment of inmates of Concentration 
Camp Auschwitz: compiled hy the heads of labor deployment of the in¬ 
dividual male camps 

3. Summary of the number and deployment of female inmates of Concen¬ 
tration Camp Auschwitz: compiled by the head of labor deployment of 
the women’s camp (Frauenlager) of Birkenau. These reports were com¬ 
piled irregularly, usually covering a period of five days. 

4. Labor deployment: daily report for the men’s camp drawn up by Depart¬ 
ment Ilia, upon which the heads of labor deployment depended; 

5. Labor deployment of the woman’s camp Birkenau: report also compiled 
by Department Ilia for the women’s camp at Birkenau. 

In these reports the inmates employed by the Central Construction Office are 
recorded under the heading “Office Group C. Construction Offices’’ or “Office 
Group C. Construction. Purposes important to war’’. 

The above-mentioned documents permit the following survey of the use of 
inmate labor by the Central Construction Office. 


1940 

The first large-scale use of inmates for the construction of Concentration Camp 
Auschwitz occurred at the end of June 1940.^’ For subsequent years we have 
the following data: 


Month 

Construction 

project 

Male inmates 

Female 

inmates 

Soviet 

PoWs 

Total 


F.A.* 

H.A.* 

Total 





1941 


10 July - 10 Aug. 

cone, camp 

427 

1,589 

2,016 



2,016 

10 Aug. - 10 Sept. 

cone, camp 

454 

1,983 

2,437 



2,437 

8 Sept. - 8 Oct. 

cone, camp 

487 

2,148 

2,635 



1 2,635 

8 0ct.-lONov. 

cone, camp 

581 

1.604 

2,185 



2,185 

November 

cone, camp 



2,495 



2,495 

10 Nov. - 10 Dec. 

cone, camp 

508 

1.513 

2,021 



2,021 

December 

cone, camp 



2,540 


900 

3,440 


For 1944, few reports relating to the men’s camp at Auschwitz Il-Birkenau remain. 
“Tatigkeitsberichf’ by Schlachter, July 5, 1940, relating to the period June 28 - July 4. RGVA, 
502-1-214, p. 98. 
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Month 

Construction 

project 

Male inmates 

Female 

inmates 

Soviet 

PoWs 

Total 


F.A.* 

H.A.* 

Total 





1942 


10 Dec. - 10 Jan. 42 


588 

2,382 

2,970 



2,970 

10 Jan.- 10 Feb. 

cone, camp 
POW camp 



2,107 

217 



2,324 

27 Feb. 


606 

2,864 

3,470 



3,470 

February 




2,560 



2,560 

10 Feb. - 9 Mar. 

cone, camp 
POW camp 



2,784 

297 



3,081 

March 




2,850 


380 

3,230 

9 Mar.-15 Apr. 

1 cone, camp i 



2,714 




15 Apr. - 8 Mar. 

cone, camp 
POW camp 



4,232 

944 



5,176 

May 




4,394 

2,465 


6,859 

8 May - 8 June 

cone, camp 
POW camp 
constr. depot 
agriculture 


575 

1,748 

2,888 

1,591 



6,802 

June 




4,351 

1,980 


6,331 

July 




8,530 

3.200 


11.730 

22 Sept. 


654 

2,253 


5,533 


8,440 

September 




2,906 

2,385 


5,291 

October 




5,235 

1.328 


6.563 

November 




4^879 

1,584 


6,463 

December 




4,992 

759 


5,751 


1943 


31 March 

cone, camp 



2,068 




30 June 


1,264 

9,732 




10,996 

31 August 




10,573 

763 


11,336 

30 September 

cone, camp 
POW camp 
drainage 
agriculture 



2,904 

5,722 

400 

177 



9,203 

30 September 




10,083 

788 


10.871 

31 October 




10,274 

610 


10.884 

31 December 

POW camp 



4,895 



4,895 


* F.A. = Facharbeiter - skilled workers; H.A. = Hilfsarbeiter = unskilled workers 


For 1943, we also know the monthly number of working days for men and 
women combined, providing the ability to deduce the number of male and fe¬ 
male inmates employed: 
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Month 

Working days 

Average number of inmates employed 

January 

186,234 

7,163 

February 

223,365 

9,307 

March 

196,769 

7,288 

April 

173,098 

6,923 

May 

272,995 

10,500 

June 

252,055 

9,694 

July 

291,167 

10,784 

August 

281,228 

10,816 

September 

279,853 

10,763 

October 

288,132 

11,082 

November 

276,751 

10,664 

December 

255,523 

9,828 


1944 

For 1944, the following partial dates are known: 


Month 

Males 

working 

days 

Average 
no. of 
males 

Females 

working 

days 

Average 
no. of 
females 

Total 

working 

days 

Average 
no. of all 
inmates 

January 

223,381 

8,592 

6,695 

257 

230,076 

8,849 

February 

221,542 

8,844 

10,442 

435 

231,984 

9,279 

March 

186,815 

6,919 

13,540 

501 

200,355 

7,420 

April 

168,455 

7,019 

18,985 

791 

187,440 

7,810 

May 

150,818 

5,586 

32,678 

1,210 

183,496 

6,796 

5 June 




1,406 



19 July 




1,307 



30 July 




1,585 



August 

232,411 

8,608 

42,558 

1,576 

274,969 

10,184 

October 

135,071 

5,195 

11,430 

440 

146,501 

5,635 

November 

66,726 

2,269 

25,107 

1,004 

91,833 

3,673 


Although the Central Construction Office still carried out tasks of major im¬ 
portance to the war {kriegswichtige Zwecke), inmate availability to the Central 
Construction Office was generally very far beneath requirements. On March 1, 
1943, Bischoff announced to the camp commandant that during the period of 
February 6-27, several Kommandos had worked with drastically reduced effec¬ 
tive personnel. For the Kommando assigned to leveling of terrain, Bischoff had 
received an average of only 28% of the 3,000 inmates requested, sometimes 
even less than 100 (83 on February 20, 45 on February 24); for the bricklayer 
Kommando assigned to building furnaces, of the 500 inmates requested every 
day, Bischoff had received 30 on the 10th, 11th, 16th and 17th of February, 49 
on the 15*, and none the other days. For the barracks construction Kommando, 
which had a daily workforce of 300 inmates, inmate availability had been 26% 
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of requirements.^* The above-mentioned statistical reports of the Central Con¬ 
struction Office on the use of inmate labor in 1943 and 1944 indicate the in¬ 
mates requested and those made available. The data contained in those reports 
is summarized in the following table (see Document 38): 


1943 


Month 

Inmate working 
days requested 

Inmate working 
days allocated 

Shortfall 

January 

376,239 

186,234 

190,005 

February 

393,276 

223,365 

169,911 

March 

478,012 

196,769 

281,243 

April 

405,918 

173,098 

232,820 

May 

419,435 

272,995 

146,440 

June 

408,191 

252,055 

156,136 

July 

441,140 

291,167 

149,973 

August 

443,335 

281,228 

162,107 

September 

491,775 

279,853 

211,922 

October 

574,473 

288,132 

286,341 

November 

418,075 

276,751 

141,324 

December 

399,825 

255,523 

144,302 

Total 

5,249,694 

2,977,170 

2,272,524 


194499 


Month 

Inmate working 
days requested 

Inmate working 
days allocated 

Shortfall 

January 

366,200 

230,076 

136,124 

February 

350,071 

231,984 

118,087 

March 

303,012 

200,355 

102,657 

April 

273,409 

187,440 

85,969 

May 

253,615 

183,496 

70,119 

August 

301,789 

274,969 

26,820 

October 

182,938 

146,501 

36,437 

November 

163,762 

91,833 

71,929 

Total 

2,194,796 

1,546,654 

684,142 


Thus, in 1943 the amount of inmates available was 56.7% of those required, 
and in 1944 this percentage was 70.5%. 


9 * “Aktenvermerk iiber den Haftlingseinsatz im K.G.L.,” report by Janisch. RGVA, 502-1-67, pp. 
161-164. 

“Aufstellung fiber den Gesamt-Haftlingseinsatz” from: Jan 31; Mar. 31; Apr. 30; May 31; Aug. 
31; Oct. 31; Nov. 30, 1943; Feb. 29, 1944; KGVA 502-1-256, pp. 118, 109, 111, 105, 102, 84, 90, 
and 88. 
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4. The Workshops of the Central Construction Office 

The workshops in various construction sectors employed Kommandos of usu¬ 
ally skilled inmates. As early as the beginning of 1941, there were the tailor’s 
shop, shoe shop, smith’s office, forge, carpentry shop, typography shop, and 
painting shop (see Document 42). In the following years the Kommandos grew 
notably in number; in January 1943 there were 19; electricians, cabinet makers, 
concrete workers, blacksmiths, smiths, plumbers, welders, turners, casters, 
painters and varnishers, sewer plumbers, glassmakers, installers, heating install¬ 
ers, Cartwrights, auto mechanics, insulators, doctors, underground-construction 
specialists (see Document 39). 

The Kommandos of the workshops performed their work in all construction 
sites. According to practice in 1942, the head of construction needing the work 
first filed a request with the materials administration on a suitable, numbered 
form (see Document 40). If the request was approved, the head of the workshop 
passed on the order to the Kommando concerned, using a suitable numbered 
form indicating the type of work to be done (see Documents 41f.). The Kom¬ 
mando performing the task then compiled a labor card indicating the job num¬ 
ber, the Kommando, the beneficiary, and the work starting and ending dates. On 
the reverse the materials used, the costs of the materials, and the labor costs 
were listed (see Document 43). The inmate locksmith shop had a different card 
indicating the working detail (Kolonne), the object of the work, the ordering 
entity, the starting and ending dates of the work, the name, qualification, and 
working hours of the inmates having performed the work. The reverse was no 
different from the other model of the card (see Document 44). The Kommandos 
were sub-divided into working details operating on the responsibility of a head 
of the working detail (Kolonnenfuhrer) and an Oberkapo. If the rendering of 
services consisted of the manufacture of an object of any kind, ordering entity, 
upon receipt of the object, signed a numbered receipt. 

On February 8, 1943, the 192 inmates of the inmate locksmith shop, headed 
by SS UnterscharfUhrer Walter Kywitz, were taken over by the DAW,'**® and 
the new office received the initials DAW WL (Werkstattleitung). Starting the 
next day, orders filled by this shop were filed in a register called “WL- 
Schlosserei,” which included the following entries: date of arrival of the order, 
progressive number of the DAW, reference, object, number of working hours 


100 “jjaftlingsschlosserei. Aufstellung der Haftlinge.” February 8, 1943. The inmates are indicated 
with the respective registration number. RGVA, 502-1-295, p. 63. 
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employed, beginning and ending dates of the work.'®' The relative data was 
derived from the labor cards. 

The register also contained the order number and order date derived from 
the suitable forms (see Document 45). The Central Construction Office supplied 
the workshops with the material necessary, accompanied with a delivery note 
{Lieferscheiru, Document 46). Once the work was finished, the DAW sent the 
related invoice to the Central Construction Office (see Document 47). 


101 


This register is known for some extracts introduced into evidence during the HoB trial. APMO, 
Drp. Hd/1 la, pp. 81-97.1 have not found where this is archived. 
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Chapter IV: 

Private Firms and Civilian Workers 


1. Private Companies 

Numerous private firms worked at Auschwitz at all times for the entire period 
of activity of the camp, from 1940 to 1945. The first firm the then SS New 
Construction Office contacted - as early as April 1940 - was Topf & Sohne of 
Erfurt. The Friedrich Boos corporation of Cologne, a specialist in sanitary 
installations, began to work at Auschwitz in September 1940.'°^ In November 
1941, the Huta construction corporation of Kattowitz was employed in con¬ 
struction work on the POW camp. In the following months and years the pri¬ 
vate firms employed at Auschwitz grew enormously. On April 9,1943, 29 firms 
were working on the various worksites at Auschwitz (see Document 48). The 
camp command allocated a special permit number to each firm, and the Central 
Construction Office assigned it the necessary inmates (Document 49). A list 
dated June 4, 1943, shows that 31 civilian firms were employed (Document 50). 
On January 16, 1945, there remained civilian firms at Birkenau: the Conti (Con¬ 
tinental Wasserwerkgesellschaft) and the Spirra.'°^ The following table is a list 
of the most important private firms rendering services at Auschwitz: 

1. ADER, Gustav 

2. AEG, Kattowitz, Holtzestrasse 23 

3. ANHALT Hoch- und Tiefbau AG, Baugeschaft, Berlin S W 11. Schd- 
nebergerstrasse 13 

4. BAHNBETR. WERKE, Auschwitz 

5. BERHOLD, Robert, Gleisarbeiten, Gleiwitz 

6. BOLNEY, Speditionsfirma 

7. BOOS, Friedrich, Zentralheizungen, Koln-Bichendorf, Helmholz- 
strasse 6167 


On April 17, 1940, the Topf firm sent the SS New Construction Office a cost estimate regarding a 
two-muffle cremation furnace. Letter from Topf to SS New Construction Office, October 9, 1940. 
RGVA, 502-1-327, p. 209. 

103 “’Patigkeitsbericht” by Schlachter, October 4, 1940, relating to the period September 14 - October 
5. RGVA, 502-1-214, p. 85. 

Letter from Schlachter to Wehrbezirkskommando Kattowitz, November 14, 1941. RGVA, 502-1- 
55, p. 33. 

“KL Birkenau, Arbeitseinsatz fur den 16. Januar 1945.” RGVA, 502-1-67, p. 17. 
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8. BRAND, Carl, Halle/Saale, Platz der SA 10 

9. CONTINENTALE WASSERWERKGESEEESCHAET GmbH, Ber¬ 
lin- Charlottenburg, Hardenbergstrasse 1 

10. DEUTSCHE BAU-AG, Breslau, Charlottenstrasse 54-56 

11. EKONOMIA, Bielitz OS., Griinewaldstrasse 7 

12. EAEK, Carl, Gleiwitz 0/S, Gustav Ereitag Allee 13 

13. GODZIK, Karl K.G., Gleiwitz 0/S, Miethe Allee 6 

14. GOTTSCHEING, Wilhelm, Baumeister Eiegnitz 0/S, Timmel- 
mannstrasse 20 

15. GRABARZ, Georg, Blitzableiteranlagen, Gleiwitz 

16. HERSCHEE, Hermann, Gellersdorf am Quais, iiber Eaubau 

17. HEYDUCK, Alois, Malermeister, Gleiwitz 0/S 

18. HIRT, Hermann, Nachf., Eisenbetonbau, Breslau 13, Auguststrasse 
147 

19. HUTA Hoch- and Tiefbau-AG, Kattowitz 0/S, Eriedrichstrasse 19 

20. INDUSTRIE-BAU AG., Bielitz 0/S, Elisabethstrasse 21 

21. KEIE, Alfred, Baugeschaft, Gleiwitz 0/S, Teucherstrasse 10 

22. KERMEE, Wilhelm, Elektroinstallation, Kattowitz, Direktionsstrasse 3 

23. KEUGE, Josef, Hoch-, Tief- u. Eisenbetonbau, Baugeschaft, Alt-Glei- 
witz 0/S, Eabanderweg 59 

24. KNAUT, Kanalisation 

25. KOEHEER, Robert, Ing., Bauunternehmung, Myslowitz 0/S 

26. KOHEENGRUBE, Brzeszcze 

27. EENZ Co. A.G. 

28. EEPSKI & Co., Bunzlau 0/S, Eowenbergerstrasse 24-25 

29. MASCHINENPABRIK,Augsburg-Nurnberg (MAN), Augsburg 

30. NIEGEE, Eritz, Ofenbaugeschaft, Beuthen 0/S, Stefanstrasse 6 

31. PETERSEN, Eriedrich, Berlin-Pankow. Gorstrasse 47a 

32. PRESTEE, Helmut, Sosnowitz 0/S, Schoppinitzerstrasse 3 

33. RECKMANN, Richard, Cottbus, Kaiser-Wilhelm-Platz 55 

34. RICHTER, Debica, Generalgouvernement 

35. RICHTER, Hermann, Tiefbau, Rohrsen bei Hannover 

36. RIEDEE u. SOHN, W., Eisenbeton- und Hocbbau, Bielitz 0/S, Brii- 
ckenstrasse 1 

37. SCHEESISCHE INDUSTRIEBAU EENZ u. Co. AG, Kattowitz, 
Grundmannstrasse 23 

38. SEGNITZ, Konrad, Baugeschaft, Beuthen 0/S, Eindenstrasse 38 

39. SPIRRA, Eranz, Oppeln-Wilhelmstahl 0/S, Hafenstrasse 24 

40. STRAUCH, Richard, Ing., Werchow b/Galau N.E., Alte 
Weichselstrasse 62 

41. TOPE u. SOHNE, Erfurt, Dreisestrasse 7-9 

42. TRITON, Tiefbauunternehmung, Kattowitz 0/S, Konigshiittestrasse 87 
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43. VEDAG, Vereinigte Dachpappen-Fabriken, Breslau 1, Elferplatz la 

44. WAGNER, Walter, Gleiwitz 0/S, Griine Waldstrasse 7 

45. WODAK, Hans, Bauingenieur and Brunnenbaumeister, Beutben 0/S, 
Gymnasialstrasse 20 

46. ZEMENTFABRIK, Gollescbau 

Tbe civilian firms did tbeir assigned work using civilian workers wbo lived in 
tbe grounds of Auschwitz in a community camp. There were also voluntary 
Italian civilian workers who lived in a camp near the Auschwitz railway sta¬ 
tion. 

The civilian workers worked in such close contact with the inmates that the 
Central Construction Office was compelled to make all the private firms sign a 
declaration that civilian workers would not infringe the disciplinary standards 
of the camp in their relations with inmates. The text of the declaration was as 
follows (see Document 51): 

“In consequence of the conferral... of road construction works the com¬ 
pany and its personnel will come into contact with inmates assigned as 
aides. The inmates attempt to approach individual civilians and induce them 
to carry out prohibited actions. 

To prevent the occurrence of regrettable actions with unforeseeable con¬ 
sequences, the company hereby assumes the following declaration on its 
own behalf and on behalf of its personnel: 

The company and its personnel are informed of the fact that: 

I. they may not have relations with the inmates. 

II. It is strictly prohibited to supply the inmates in any manner. 

III. Taking charge of letters or writings of any kind on behalf of the in¬ 
mates is prohibited and will be severely punished. 

The firm undertakes to institute special supervisory bodies so that the 
above-mentioned provisions are respected and that the firm and its person¬ 
nel are preserved from harm. 

Any violation must be immediately communicated to the Central Con¬ 
struction Office indicating the number of the inmate. 

Auschwitz, ...” 

It does not appear from any document that civilian firms and workers were in 
any such way bound by any declaration of secrecy as to the camp’s activities. 


106 “BW 32 H, Unterkunftbaracken fur ital. Zivilarbeiter (Zivilarbeiterlager II),” mentioned for the 
first time in ‘"Baubericht fUr Mortal Oktober 1942.” RGVA, 502-1-24, p. 87. 
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2. Civilian Workers 

The first civilian workers entered Auschwitz together with the first firms. On 
May 13, 1942, during a service trip to the WVHA in Berlin, Bischoff had to 
present a copy of the daily reports on the use of manpower to convince SS 
SturmbannfUhrer Sesemann that nearly 1,000 civilian workers were employed 
at Auschwitz, not merely 57, as helieved hy his office.'®^ In fact, as early as the 
end of 1941, these had reached a manpower force of several hundred persons; 
starting in 1942, the majority of these were lodged in a suitable camp, the com¬ 
munity camp, hut a few lived with their families in houses located in the camp 
grounds of Auschwitz. It was precisely in the community camp where the dev¬ 
astating typhus epidemic broke out and subsequently raged at Auschwitz with 
various waves from July 1942 until April 1943. The first cases of typhus were 
verified on July 1, 1942, among civilian workers of the Huta corporation.'®^ 
From construction reports and construction-deadline schedules that sur¬ 
vived, the following statistics regarding the numbers of civilian workers at 
Auschwitz may be deduced: 


Month 

construction 

project 

German 

civilians 

Foreign 

civilians 

Total 

1941 

November 




800 

December 




780 


1942 


10 Jan. - 10 Feb. 

cone, camp 

65 

309 

374* 

POW camp 

277 

331 

982 

February 




890 

10 Feb. - 9 Mar. 

cone, camp 

79 

231 

310* 

POW camp 

220 

282 

812 

March 




930 

9 Mar. - 15 Apr. 

cone, camp 

84 

315 


15 Apr. - 8 May 

cone, camp 
POW camp 

107 

179 

335 

252 

841* 

873 

May 




1,006 


cone, camp 

96 

398 


8 May - 8 June 

POW camp 

149 

163 

971 

constr. depot 

4 

98 


agriculture 

12 

51 


June 




894 

July 




930 


Ertl’s “Reisebericht...,” op. cit. (note 33), p. 15. 

Letter from Amtskommissar to Huta-Lenz firm, July 1, 1942. RGVA, 502-1-332, p. 151. 
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Month 

construction 

proiect 

German 

civilians 

Foreign 

civilians 

Total 

September 




919 

October 




931 

November 




923 

December 




905 


1943 


31 March 

cone, camp 

125 

294 

419* 


cone, camp 

132 

481 


30 September 

POW camp 

69 

198 

1,302 


agriculture 

3 



13 December 

cone, camp 

132 

481 

868* 


POW camp 

36 

219 



* = partial data; totals don’t necessarily result from the sum of German & foreign workers 


On March 31, 1943, there were 1,200 people working on the construction of the 
Krupp offices: 29 German civilian workers, 372 Polish workers, and 799 in¬ 
mates.'®® 

In September 1944, the following civilian workers were employed in the 
community camp (see Document 52): 

September 1: 782 September 15: 750 

Septembers: 715 September 22: 710 

According to an order of the camp command dated April 20, 1942, all civilian 
employees and workers subordinated to the Central Construction Office had to 
wear distinctive green armbands. On April 22, Bischoff sent the command a 
letter with a request for green material necessary to manufacture the armbands. 
H66 returned the letter with a laconic notation: procuring the material was not 
his business, but that of the Central Construction Office."® Bischoff then turned 
to Office Group B/IV of the WVHA with the urgent request for a purchase 
voucher for approximately three meters of green cloth."' Obtaining this mate¬ 
rial must have been really difficult, because on December 6, 1944, Jothann re¬ 
quested green armbands for three Polish workers, who had been transferred to 
Auschwitz, from the Central Construction Office of Breslau."^ 

Civilian workers received their salary from the firms for which they worked 
(see Document 53). For assistance, lodgings, and employment in the camp 


From “Bestand und Bedarf an Ban- und Montagearbeiten des Bauvorhaben VIII Nf 3a (Friedrich 
Krupp AG, Essen),” April 3, 1943. RGVA, 502-1-296, pp. 393-393a. 

““ Letter from Bischoff to Kommandantur of K.L. Auschwitz, April 22, 1942. RGVA, 502-1-265, p. 
665. 

Letter from Bischoff to Amtsgruppe B/IV of WVHA, May 1, 1942. RGVA, 502-1-265, p. 664. 
Letter from Jothann to Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Breslau-Lissa, December 6, 
1944. RGVA, 502-1-280, p. 30. 
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workers depended on the Labor Deployment Department of the Central Con¬ 
struction Office - in January 1943 under SS UnterscharfUhrer Pantke, who ad¬ 
ministered nearly 1,000 civilian employees."^ However, the Auschwitz city 
branch of the Bielitz labor office, which was subordinate to the district labor 
office of Upper Silesia, was responsible for their assignment to work. The 
Auschwitz outpost of the labor office compiled monthly and/or quarterly reports 
on the civilian workers and employees inscribed on their lists, a few copies of 
which are preserved in the archives of the Central Construction Office. 

In the “List of workers and employees of the...” the workers were classified 
by profession and gender. The few surviving reports mention 8,418 men and 
2,994 women on April 1, 1942; 8,688 men and 3,406 women on June 30, 1942; 
and 8,851 men and 3,472 women on September 30, 1942.""^ 

The Labor Registry Statistics Abu 4a first registered monthly, then quarterly, 
the variations in worker manpower: 20,292 registered workers (males only) on 
March 31, 1943; 19,711 on June 30, 1943; 20,472 on September 30, 1943; 
20,677 on December, 31; 21,275 on March 31, 1944."^ 

The labor registry statistics finally contained a separate list of (male) Ger¬ 
man workers and foreign workers: 21,620 German and 5,595 foreign workers 
on June 30, 1944; 21,885 German and 6,664 foreign workers on September 30, 
1944; and 4,535 German and 8,070 foreign workers on December 31, 1944.'^® 


RGVA, 502-1-p. 308. 

RGVA, 502-1-417, pp. 2, 2a, 4, 5. 

RGVA, 502-1-417, pp. 7, 7a, 8, 8a, 9, 9a, 10, 10a, 11, 11a. 
RGVA, 502-1-417, pp. 12-15. 
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Documents 


Appendix 



Document 1: Organization chart of Office II of the Main Office Budget and 
Construction, split in two pieces. Hauptamt Haushalt und Bauten, “Reichs- 
fuhrung SS. Hauptamt Haushalt und Bauten. Organisationsplan fiir Amt II- 
_ Bauten”. Nov. 12, 1941. (RGVA, 502-I-I2, p. 9). _ 
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Det Relehifuhrer-jrf 


llrrliii. .Irn 19. Jumar 1942. 


Vur fUr d€n 


IWlr.i Orp#iiiiiaii<Ki <lcr N 
Vfiirilen S«in 4 l<r%rrleiler 


Siitfotg*- u-OstfotgungsomlJ^ 

mondicn iriiM 

Ehigong: IW? 


Bl.;nr.: >, . 1 flnl.: / 


IC^^DSSCTpiEiQi^ 

\r^mwm ^ 


I 


m 31 . .imiiiar PH 2 wmlm fiilpriiilr niriigUlcilen 


1. ) tIaapUmt IlmAball and Ranlra 

2 . ) Ilaaplaml Wrwaltonc und Vlrtarbaft 

Vrr%«a(lunp[«ainl-^f 


(l(: 


'■u U/><! 

' 7 ^ 


^ir \|irf[al>dti drr DirnMptrllrii zii 1.'—3,) ulirrnimiiil mI> I. ffbruar 1942 da* 

l/ll- WiriHchaflu- Veriraltunfriihauptamt 

' liaaplaml) 

1trrlin*l.irhtrrfrl«!r-M>*(. I nlrr ilrn 127/136. 

(lirft ^^.(iruppenffllirer und (.rorrallrwlnjuif der Vaffra*^ Ptiif 
Wrtrrirr: ^^•KrigadrfOhrfr und (.rorralmajitr der Uaffra-^ PfBBk 


In <iir<wni llau|i<ainl Mmlrti allr W irtarhafta-. Ncr^altunga' und 
<lrii ltrirh«rrilirrr»*}^ in ntiiiislrrirllrr iiiMlAM/ Itrarli^ilcf. 

Dan iriarhafU-N erMallurifcshauptanit ini in folprmle Amta^mppcn iwd Xnt^ 

prplinirrt: 

Amtaitreppp A ( 3 »rft f^'Krigadrffihrtr and (;«arralmaj 4 »r dtr Waffra-^ Fmpk 

mit tirii \iii(arti A I liaiinhaltaamt 

Maiiidiall tlrr uii<i dr.' 

Allgrinrinm-f^ 'l(rii'li«kao*rn«crHal(rr*f^) 

\ll Kaaorn- iin<l IWatddtinfai^rani 
AMI Itrclitsuinil 


mil drii \mtrrn It 


\ l\ 

I’riifiiiigMnit 

\ \ 

IVraonalanil 

Oirf, 

f^-HriKadefChrer und (> 

Itl 

\ er|>ri<-|{unpii«>irl 9 i-luift 

ItM 

Ih'klridiinpwirtvliaft 

Milt 

1 iilrrkunfUtt irtw-linlt 

ltl\ 

llohatnffr. I’rriupn'ifn* 


RnM'liarfuiiprii 


Document 2: Organization chart of the SS Wirtschafts-Verwaltungshaupt- 
_amt. (Document NO-719. BAK.)_ 






Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


61 


Amtegruppc C 

mit den Amtem 


Owfi ^-OWrfGhrer Dr. in;;. Kaiiiiiilrr 
Cf Atl^rmrinr HMitaiiffculH’i) 

C If SamirH*aujiufpAf>rt« 

cm I'nHtitmHir KiiWi^rhirir 

C l\ Kunstirrimlir Kat li^rltirir 

/.nitralr 

C\| liaiiiiiitrrlinlliiii); Mtxl itririrl>h«.irtM'liMn 


AaCilpvppe W 


Chert ff'fjmppmrahrrr Pwhl 


mit den .\mteni 


Wl Steine mid Krdrii \Hei<-hi 

^ II Sleine mwl Knlt-ii (Ovtteii 

III Krnihruti^slielrielie 

IV liul/lM-nrlx-iluM^dieirit'l^r 

WV I411HI-. K'irst- mid Kiw-Iim ir(««-iinli 

W \ I Te\lil* uiid I.eilerxerMerluiii' 

VX V II Kiirh und Kild 

\\ Vlil S>n<lrr«Mr^al>rii 


Dm ..Amt I\’ \ erwalliin;!" im Fuliriinp-liHU|iCaiiit idcdii Ix'^ieheii 
All I. 2. 1^2 haiieii allr deni Krilirunf(!i|iaii|.iiimi miKrsIrllleii l)ieii<.liii«-lirn ilinii 
Schrifl»*erhMMn \eri*«llimj!^iiKeleeeidieii.i. an du- Vmc l\ in, Kfiliningdiaiij.laint 
•u richteit. 

Die l-eiler der \ er>.alumgrn ailer 1lau|itamirr der <)l.eral.!M Imilie. der llolieren 

und l*nli/:ri:rihrer,derTiup{enMiitMliarid.i^rr. ilrr UaniiHiMkli.. mid M.iiali^ r 

•elbatiiidifter Kiiiheiteii lerkehreii ali I. I . l.rm.r mmiitt.-ll.nr ndt dcni W irt 

tM'hafl<t-V erMahmi^shauiitamt. 

Diese Dr|tanisali..ii>iii,d«nm|t lint die Viifln^imt' l.zu, /n-MimmideKimt einer Aiuald 
\ er**altuiijt'Mlien>l'tcllen iin lleieh und iiii l»e*ei/ten (n-l.iei /nr l*idj«e. Die iic.iMeitdiurn 
Aiinrdniin}>eii liier/n rr^ehen deiitniielt«l. 

I. V 



Document 2, continued. 
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Document 3: Organization chart of a Central Construction Office, split into 
two pieces. “Organisationsplan einer Zentralbauleitung der Waffen-SS und 
_ Polizei.” Nov. 12, 1941. {RGVA, 502-1-1-12, p. 29). _ 
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Document 4: Organization chart of a Construction Office. “Organi- 
sationsplan einer Bauleitung der Waffen-SS u. Polizei.” Nov. 12, 
_ 1941. {RGVA, 502-1-12, p. 31). _ 






vom. Schreiben das Kauptantos Hauahalt und Dauten, Der Chef des 
/ustee I.-Biutea, von 25.1i*'il rleaiitnis genonnca; 


7^0 


Stiller: 


Jsxzombek: 


fjaco: 


Eywltz: i 

Reiohwein; 


•jy 


Den^ler t 


T4usert; 
Mestrlpkc: 
Eolz: c^(r-z^ 


Giese&berg! 


''i7elslav: mwMr 

Es«elin«: tfil. 

Hochzoherf: 

Gertl: 

T7olter: Vfl'‘ - 


Stales traastt: 
Kanomis /~ i n 
Kastoert 

Jothann: ---’■''5 '/ : c 

Solff: V/lltff- 
Zywczok; 

Eaahart: rz/i/:j/ 

Taddllcen: 7^'A 
SIcor z: ^\X'^ 

Janlsch: 

Kayaer: 

Fearloh: 

5itscha: 


1! 




Schmid,Helc,: 




Berterioh: 


r: -(Mnnij, 


ixm 

Ceme: 


Fantice: 
Stelaert; 


Document 5: List of members of the Central Construetion Office of Ausch 
_ Witz. Nov. 25, 1941. (RGVA, 502-1-10, p. 69). _ 
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ZantralbauleitULii'? der Haffen-". und PoUiei 



AUCCDVltZ 




Lifite der V—yjiceh<3ri#»en 



naoh 

ler. Standa von 

15.12.42; 


Lfd. 

Hr. 

ItLenat- 

grad 

Zuname 

Vornene 

GoburtsT Femerkungen 
datum 

1 


Arloth 

miibald 

12.-8.1911 

2 

Stnn, 

Mrwolf 

Hans 

25. 2.1909 z.Zt.T.uft- 




T/affenla- 





zarett Goti 

3 

Beck 

V.ialter 

13. 3.1910 

4 

^tUK-Uooha 

Bergmann 

Georg 

22. 7.1916 

5 

KV i:-Soharf. 

Betainger 

Ewald 

5. 9.19G3 

6 

i«.< e-H' atuf. 

Bin.ohQ££_ 

—Karl.. 

—9.-8.-1897 

7 


Blanke 

Heinrich 

30 , 9.1912 

8 

ly-ii-H' soharf. 

B5ttjer 

Hinrich 

24. 1.1912 

9 

6 *Jtil-nB 0 ha 

Bracht ' 

Fritz 

10.11.1904 

10 

t, C-Hottf. 

Cerne 

Albin 

17. 2.1903 

11' 

•- W ti-UotufjCli—.BejiflSP. 

baiter 

19. 6.1905_ 

12 

16»ynF156r'fFf; T^ncler 

iians - 

-22m".19i5 

13 

u VrSohtz. 

Depta 

Ronuald 

14. 5.1922 

14 


Ihragonl 

livio 

3.10.19C5 

15 

iy.iKTctuf (p) 

Eggelinv 

:;arl 

30. 5.1912 

16 

i^'/.-Uatuf (ro 

Zim 

mtr^_~ 

D l' - 0'.'19< 0 

17 


I'lacher 

Tuitoh” 

'25'. 3.1909 

18 

^^^/ii-Uacha 

Prilnr.en 

Iteinhard 

15. 2.1904 z.Zt. in 
ijsnzig- 

19 




I’ntr.Lru 

- 4y ';-3chtB. 
ft. i',-Dacha 
' Jtv Ji-SchtB. 

Genur 

.4rp ad 

7. 7.1909 

20 

Gerhard 

Bih.’ln 

27.1^1.1900 

21 

Glerlach 

tartin 

15. 6.1903 

22 

tv iZ-Oacha 

Glesenhers 

Heinz 

24.11.1905 

23 

ft, (i-Uaoha 

lioffmann 

Heinrich 

21. 1.1910 

24 

ovft 1>—Dacha 
, IS, M-Datuf (P) 

Kolz 

1 ax 

16. 5.1910 

25 

Janlach 

Josef 

22. 4.1909 

26 

1 ^ i(-Soharf. 

jager 

.s.rthur 

17. 7.1889 auf Urlaub 


1 

K-Strm. 



bis 30.12. 

27 

Jothann 

Ti'erner 

1942. 

18. 5.1907 

26 

^vf {;-Dsoha 
ar^’u-Detuf (p) 
»v./.)-oacha 

Eanarm 

■ Dietrich 

2.10.1904 

29 

Kaatner 

ITltz 

i; 5.1910 

30 

Kayaer 

Otto 

22. 7.1902 

31 

Jlv K-Uatuf (P) 

Kiraohneck 

Hans 

14. 6.1909 

32 

tv Jl-Uaeha 

ICling 

Armin 

19. 9.1914 

33 

ft, (i-Stnn. 

Kon,er 

Hans 

10. 4.1911 auf Urlaub 

34 

'ir-Soharf. 

KBeel 

Kurt 

-30.12.42., 

27.12.1688 

35 

Ih> K-Stra. 

Krause 

(.'ax 

29. 1.19C2 

36 

fty ii-Strra. 

I'-Uho rt 

Karl 

29. 3.1902 auf Urlaub 


Ity it-Uacha 



-30.12.42. 

37 

ICywitz 

’.(alter 

20. 2.1912 

38 

ttv K-Strm. 

lubirz 

I.’einz 

18.15.1908 auf Urlaub 

39 




-30.12.42. 

L ufte rt 

Hans 

31. 7.1905 

40 

q»ri>-Uacha 

Hitsche 

Johann 

21. 5.1907 

Document 6: List of the members of the Central Construction Office of 
Auschwitz. Dec. 15, 1942. (GARF, 7021-108-54, pp. 88f.) 
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Olsohar 

^Ffi—Uscha Partke 
^4J|K-U8tuf (p) peetz 


<4 {'-lischa 


**4fciiat^(r4P^iiok_ 

Wvi-Uscha ^T'rucHhik 
gff ii-Strm. itosenauer 

' CrSi-Stmi. Sohaffel 

^y.-VataS (P) Schenk 


Schmid 

Sohnuhjuiecht 

Scjiv/afa 


<;-aottf. 

’ dv 4;-Schtz. 


^ «-Sohta. 

(5r {;-Stnn. 
itv {;-Schtz. 

itw . 

Tvf t'-Oacha 
HJ'\{^-Oscha 
a»^'i-uscha 
}V”Uscha 
& l>-CBtuf 
W4S-D8oha 
i(u W-Usoha 
il-Usoha 
fy tfcystuf _ 
& <i-H'^char?. 
Mfi'-tlscha 
Gvfit.-Sottt. 
'i-Uatof (P) 


Josef 

Kurt 

Rudolf 


_J.Qoef _ 
Rudolf 
leonhard 

HOlf 

Ewald_ 


Helmut 
’.Valter 
■ Roland 


18. 3.1896 
16. 7.1910 

27. 5.1912 z.Zt.ailf,, 
Seneeunga- 
urlnub 

5. 1.1908 z.Zt..Ke- 

serve] ezar. 
Stargard. 

_JL3.aX.X908_ 

30.11.1912 
12.10.1909 
7.12.1908 *. 
-a9A_e.a91CXz.Xt..J2e- 
eervelaz. 
Tioppau 

6. 4.1912 
25. 6.1910 

23.10.1911 z.Zt.j'-AuB 


Sihorsch lYanz 

Seitner iJudolf 

Splltt Erich 

Steinotraaser Kana 


Steinert 

Stiller 

Strong 

Swoboda 

ThUEia 

. TBfferl_ 

Ulmer 

Vieth 

'.feielav 

Ualleran.'i 

'^^icchJtta^m 

-Jilk 

’.’.tolff 

’Jolter 


Georg 

A1f red 

Hermann 

Heinrich 

Walter 

Hermann 

JCarl 

Kertiiann 

Franz 

_ Bernhard 

Heinz 

Paul 

Johann 

Fritz 


27. 5.1900 
13. 3.1911 
20. 4.1907 

3. 8.1905 

28. 2.1911 
15. 9.1895 
24.10.1895 
11.10.1904 
11. 3.19U7 

3. 4.1905 
26'.-5’:i913 
21.10.1909 
3C. 1.1908 
.1.. 5.1908, 
1.10.1912 
13. 6.1909 
9.10.1900 
15. 3.1909 


bildunge- 

lager 

Dachau. 


Document 6, continued. 
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Document 7: Extract from the turnover from SS Sturmbannfuhrer Bischoff 
to SS Untersturmfiihrer Jothann. Jan. 5, 1944. (RGVA, 502-1-48, p. 42.) 
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^ iben• 
oHerr* 



fVojtUftirfk Srra^ 

Bau b^findUche Strati 
Au^b«ss«^un9s6ecliVfUQf 

JLaqe^kizze 

CWscHi^ 




Document 8: “Lageskizze” (layout sketch) “SS Unterkunft und Konzentra- 
tionslager Auschwitz, Strassenhau.” July 15, 1942. {RGVA, 502-1-319, 
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Document 9: “Baubeschreibung.’ 
Auschwitz. Strassenbau.” July 


“SS Unterkunft und Konzentrationslager 
15, (1942. RGVA, 502-1-319, p. 165). 
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Document 10: “Kosteniiberschlag” (cost projection) for temporary-road con¬ 
struction in Concentration Camp Auschwitz. July 15, 1942. (RGVA, 502-1- 
_ 319, p. 165a). _ 
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Kogtenvoransehlag 

fUr die Aufstockmig von 8 HBftllng aunterkunften im 
Konzentrationslager Auschvritz O/S. 


Al Erwerb dee Grundstiiokeei 

Die Gebaude, die aufgeetockt wurden, 
liegen auf dem reichseigenen Geiande 
dee KonzentrationalaAere Aueohwitz. 

HU 

A) Erwerb dee Grundetdckea! 

HM- 

Bl EreohlieBung dee BauerundstUckee! 

entrant. 


B) ErsohlieBtmg dee BaugrundetUokes: 

- 


Cl Bauten. urd AuBenanlagen: 

I. Bauten; 

al BW. 20 Ai 20 Bt 20 T-. 20 El 20 ?; . 


Grundllaohe: 

GeschoShShe: 


45,16x13,60 fc 614,45 n 
3,74 m (flinaohl. Erd- u. 
geschoBdeoke) 


Oker- 


Umkauter Raioms 614,45x3,74 “ 2298,oo m 
Gmb.Raum fUr 5 Gebaude: 2298,oox5= 11490,oo_m 
Kosten fUr 1 Eil 15,5o 
11490,00 X 15,5o = 

FUr den Elnbau der Waach— und Abort- 
rd'ome im ErdgeschoB und Eerstellung 
einer AbaetzgrubeifUr 
1 Gebaude Bli 18 000.oo 
18,000, 00 X 5 * 
bl Elf, 20 G; und 12 


'■i ES: 178. 


■1 RK 


Grundflacbe: 
GeechoShbhe; 

Ombauter Raumj 
Gmb. Baum fUr 2 

■5 

Koeten fUr 1 m : 

4227,40 I 15,00 


45 , 18 x 13,60 = 
3,44 m 

614,45 X 3,44 


614,45 m 


2113,70 


Gebaude! 2113,7o x 2= 


EK 15,00 


4227,40 m 


Obertragi 


BU 


90. 


095,00 

•y 


000 ,— 


63.411,00, 


EM 331 


,506 ,00 
2 - 


Document 10a: “Kostenvorschlag” (cost estimate) for adding a story to eight 
inmate barracks in Concentration Camp Auschwitz O/S. Aug. 17, 1942. 
_ {RGVA, 502-1-270, pp. 9-11). _ 
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t^be^trags 

Piir den Einbau der TSaacSj- u. Abort- 

rdvuae Im ErdgeactoB und Herstellung 

einer Abeetzgrube 

fUx 1 (Jebfiudej BK 18 000,oo 

1 jB.000,oo X 2 = ”” 

c) Bli 20 B. 

Onmdfiachei 45,18x13,6o - 614,45 

GischoehShet 3,74 m (einachl. Erd 


Gnmdfiachei 45,18x13,6o - 614,45 JtT 

GischoehShet 3,74 m (einachl. Erd- u, 

Oborga aohoBdeoke) 

Unibauter Haumi 614,45 x 3,74 - 2298,oo 
Koeten tiii 1 m^j ffi; 16,oo 

2298,00 X 16,00 

FUr den Sinbau der Waach- und Abortraume 
ija ErdgeschoS und Herstellung einer 
Abeexzgrube _ 


331,506,00 .. 


36.000,oe 


56,760,00 


ISaOOCeOO 

422*274,00 


le Bautens 


II* AuBenanlatfeni 


•ntfallen 


II* AuBenanlage 


Geeaatkosten: 422*274,oo 


Geeaiatkoaten rdefi^ 422*300,00 


Zuaanner.etellunK 



I. Bauten 

HK 

422.300 

11. Auflenonlagen 

■ 

_ 

Sumte 

HU 

422.300 


C) Bau*to 2 i und AuBenanlagens 


E) Planurg, Beuleltung. Baufilhrnn , ^. 

4 v.H, aua den Eoaien 

von Abechnitt B RM _ 

" • c ■ 422.300, — ^ 

* 21.100 _ / 

4 v.E. von HU 443.400,oo / > 


D) Blanung, Bauleitung, Bauftihrungs 


rd. Si: 


422.300 


17.700.oo 


17.700,oo 


Document 10a, continued. 
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E) HauTitinsgemelni 

5 v,H, aUB den Kosten 

von Abso'nnitt B = EJI- 

« " C - " 422.300. — 

5 v.H. von HJi + 22 . 300 ,—^= rd. KM- ZV. 


I) ■ Eauptlnagemeln und zur Abrundung: 


HM 21.000 


GeBuraL^iaaTiimanstell'angl 


A) Erwerb des GrundstUokeB 

B) Ersohllefiung dee BaugrundstUcke3 

C) Eanten und AuSenanlagen 

B) Planungi Bauleltung, BaulUlirung 

E) Hauptinegemein _ 

Gssantkosten: 


422.300,00 v/ 
17.700,00 
_ 21.000.oo 

RIJ 461.000,00 ^ 


Auigeetellt! 

Auschwitz,den 17.August 1942 
Po/Ha. 

Der Leiter 
der Waffen-j^ 


Zentralbauleitung 
iaPnllzel Auschwitz 


T^HauptstiiimfUhrer (S'? 

6epruft 

Hdrtin. ban 17 Sep. 


Document 10a, continued. 
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Document 11: “Erlauterungsbericht” (explanatory report) for adding a story 
to eight inmate barracks in Concentration Camp Auschwitz 0/S. Aug. 17, 
_ 1942. {RGVA, 502-1-270, pp. 6-8.) _ 
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- 2 - 

1) Die beBtehenden eingeschoseigeji nicht 
unterkellerten Eaftlingsianterkuafte 
wurden aiifgestockt. Das Treppenhaus wur- 
de in zentraler Lage eingebaui, Bei der 
Planting wurde daratif Wert gelegt, mog- 
llchst groBe tind tiberslclitliclie Eatune . 
zu schaXfen. Das Dachgescbofl ist nicht 
auBgebaut. Qbn Obergeschofl be flndet sioh. 
zn beiden Seiten des Treppenhanses je ein 
groBer Schlafsaalt dazwischen ein Satun 
fUr den Blockaltesten, Im ErdgeschoB war¬ 
den Wasoh- und Abortanlagen eingebaut, “ 
Die bestehenden ErdgeschoBbalkendecken 
wurden durch Einziehen von neuen Zwischen- 
balken verstarkt. Die ObergeschoQdecken 
Sind Holzbalkendecken. Die Beheizung 
der Eaune erfclgt zunachst durch. Eachel- 
bfen, spater warden die Gebau.de an ein ne' 
zu errichtendes Pemheizwerk smgesohlos- 
sen, ——--— 

BW 20 G und BW 12. 2) Die Ausfuhrung dieser Bauwerke erfolgte 

genau wie vor, jedoch waren die Erdge- 
schofldecken als Kasaivdecken vorhanden. 
Die ObergeschoBdecken sind als Holzbalken¬ 
decken ausgebildet.-- — 

BW 20 E. 5) Die Ausf uhrung dieses Bauwerkes erfolgte 

genau wie unter 1 beschrieben, jedoch wur¬ 
de die Decke tiber ErdgeschoB als Eisen- 
betonhohlsteindeoke, die Decke iiber Ober- 
geschoB als Eolzbalkendecke auagefuhrt, 

BaiDcosteni Diese sind aus den beigefugten ^^osten- 

voranschlag zu ersehen. ■ — - -. 

- 5 - 


Aufstockung der 
DnterkUnfte 
BW 20 A; 20 B{ 

20 D; 20 Ej 20 P. 


Document 11, continued. 
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Bauzelt: 


Kit dem Eau ist in October 1940 begonnen 
worden. Die Arueiten sind bereits fertigge- 
stellt TiRd die Gebiiude in Benutzung genom- 


A-ufgestelltl 

Auschwitz,den IT.Axigust 1942 
Po/Ea. 


Der leiter de^/sentralbauleitung 
der Waffen-i^ /m^PoUzei Auschwitz 


rt-EauptsxufcLi'uhxer 

Cepriift 

Berlin, ben ly’,..v.ep....’242 
acr Chef C I 


Document 11, continued. 







'TtKTtrofbci 


Tronfpoi 




kairrof] 


^^^Nochd^dTlif ttrafboi 


Troniporf' 


if..**** ^ordrfngncfiTanerfc 
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Document 12: “GB-Bau-Zettel,” Dec. 22, 1942 
_ {RGVA, 502-1-319.) _ 
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ZentraLlfcaul«±tiCi£~d«r 
und foiieai 

£. j s c h '.T 1 y s - 0/3. 


AU 8 chirltE, d«u S.i^ebruar 194 9 


tfb«rsabev»rhandlapg. 

ZAfctralbauleltuna dar Cefgea-t* -opd Auachirlta: 

Tertrotaa darch:• 

I fina a ivl a n tnr des K.-L. Attachfrltg : 

Tartraten durdh: 

Das von der Z eatarelbanleltucg der 'Jalfen-f and PollEei Auscfavltz errlch^ 
- fau/ b - ml ja wilMil u- uaHateoteor- unwnfr i a na -Sclwaiifrr Baracks beial 
wurds hebta an die Zo afa a ndfji tur (Untorkunftsverwaltung) des K.l, Auacli- 
wita Ubergeben,. Kraaatorlua. 

Baavhraibttna ; elahe Rilckssite. 

Uoatahend aufgaf'Jhrte Hiiae und die in dar Anlage 1 gaeoi-dert aofgefUhr- 
tan Elnrlohtangageganatllnda alnd ordnungsgenBB von der Zentralbealeitung 
dar WeiXaa-M and Folleei AoachtTits Ubargaban und von der Eoanandantur 
(Cntarkunftaverwaltong) dea K.-b. Aosclnrlte Ubemoauaen worden. 

Sde TTniarkonf-tavei^sAtung bat nachfolgande ^^Unacbe geMuBert; 


Dleae Arbell^n ^rdsa eaf den aohnalleten Sage lartiggestellt. 
tfbergabevorj i^dlongan geaoblosaan und gefertlgt: 

1945 • 

/l/iA A O 

Be' 

Zentralbai 
Aus 



PoiSiltlebsWtn/lIKBIeinimidantur E.—X. Auacbvrltz 0/! 

jt., lllfllllASM 


A nlagen; 


1 Verzslohnia der ainriclitunsagegenatacdi 
1 Satz Baupliine (;.EJ3ateb 1;2ooj 


1 Bse ttltigung liber Schematelnabnabme 



Bad AuzftQirun; dar Aroaiten in Sigenregie nit lOLftlingen konmt eine 
Haft- and Jaxantieieit nlcht zor iewendung. 


Ota Arbeiten wurdan in iigenragla auagafiihrt. 


wenden 


Document 13: “Ubergabeverhandlung” (transfer record), barracks for the Po- 
_litical Department. Feb. 8, 1943. (RGVA, 502-1-150, p. 7.)_ 
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fjeHchelale.un^’, ilber die Hohorrtntelaabnahioe. 


Die in der C'cUweizor Bariicke b Im Rrematoriura beflndllehan 
Sobornotelne v/urdon nui Ihro I'cuen.lclieilieit geyr'ift vind 
die vurhaudenen M ingei .vurdeu beueiligt. 

Cowait arsluhtlich olnd die Scbornstelne in obangenanntan 
Gebaude in ordnurigBmk8sli.ein Zustnnd. 


Auschwitz, den 


1W. 


LfiM. 


Document 14: “Bescheinigung iiber die Schomsteinabnahme” (certificate for 
chimney approval), barracks for the Political Department. Feb. 8, 1943. 
_ {RGVA, 502-2-150, p. 6.) _ 
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GebaudebescAraibung, 

AllKsaieint 

Gebaude 1—sbSckig, nicbt untarkellert 
es bestebt ausi 


3rdgeschoss mit 4 VeniehaTxngszlJB,Tiern 

2 Yerhandlungszi mmem. 

Aussenwandei 

Holzwanda mit Brettschalung, kela Ausseaputz 

fnnenwwde: 

aolzwande mit Bretterscbaluag, kein laneaputz. 

Dsckeni 

mit Papp-Platten versobalt. 

Pusshoden: 

in samtl.2auae and Plure Holzfussbodea 

Sach: 

Sa'boeldacii mit Pappdeckung 

Pensteri 

einfache Penster 

Heizun^s 

:fenb.elzuns (O.^.Ofoa) 6 Stack 

Saleuch-tranwi 

Slektr.Licb.t 



Document 15: “Gebaudebeschreibung” (building description), barracks for 
the Political Department. (RGVA, 502-2-150, p. 7.) 
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Document 16: “Verzeichnis der Einrichtungsgegenstande” (inventory list) of 
_ barracks for the Political Department. (RGVA, 502-2-150, p. 8.) _ 




























Sthmii A B 
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I n i4*'^ Auacilwita.don Juii 194o, 

f/ */• 

V I 


: 7iitlG::oiteuor6oht to*: bfe ll.juli 194o. 

:.e:jae t Ualoofschraibec Toa Ip. Junl 1940- 
.Vz/acen i Olmo . 



^ <Ue 

/"n. r-jj^dnn fair dea AuBCburl'te 


In Ansekwits 



1. BonotoUanbotrleb , 

la Bantell I aatstan lie einseUien Eandwerker dl« Ausbsntan 
ledoch kotmta la elgmtilchen Sohatshaftlacor dl« Arbolten 
beachlainigt fortgaftOurt aarden (da eesen oar Slobu^lt al 
se BesckrSslamg gaboian var.Ia tBariergabSude aoxda Ole Inati 
tloa fOr die Ba-md aitaSssamk foortseea'tz't.Saa Ga^iliida Erf 
das ftir die Anfnii’haa dar Tao&trwP* baatlani easeti ^ 

jealafer tmd Eraskbaltan TarB&rt»lB basatorlnaibatgt v<ffdes fii/t 
Ilanar — tmd Batonarbeltao. fortgeartBt^daa VosadaMst die eW 
^entlioba Anlaga alagatahall batcc4.art vlla B«ai Vdatai^ 

?a lo^ and SShna ^Srfnrt.lrafaxi aln mi. >>a^TiTien alt dea Bad 
elgeatllohar TarbrannangsanlagB »l)aa Patubacklagen tmd Bisrflstati 
dar Caba&da arorda foztgasatet «]>ia Baoarbelien all dar Bbhrung dar 
BrunnesaDlaga habeii plasaB^alg Ihran Bartgsne genooDan. 

2, B.inkanf Ton Baterlallen • 


Eiarbai Irt kans Veaentlloboa su baricbten,da durcb daa Fahlen. 
T<m Komtlngact- uod Basogaohalnaxt aln Elnkaof kana noob getb-tlgt 
verdan kann . 


3. • namag . 


Sit den BaataadanfnahBan snr Paatlegong dar GrimdrlaBa imd deran 
AtifBalobraing marda aaltar foartgelabran . Dla Uebamobucg d«r 
eln::elnan BanabaobnltU vurda planmOaalc; Snrcbgeftlbrt laid die 
notvandigan Batalliaiobsongen ndrdcn engafertlgt. 

4, GaaobbftafUbnmg . 

-—- 

Baa uberprUfen nnd Anwelenncen ron Reobnungan besw.Abeohlaga- 
aablvngan. vurdan f orteeaatzt.Bia dadurcb bedliigtan Bucbcngen 
aeoie der anlanfende SobiiTtwacbsal vuxdan erladigt, , 


.aulclter 



Document 18: “Tatigkeitsbericht” (activity report) by Schlachter. July 12, 
_ 1940. (RGVA, 502-1-214, p. 97.) _ 
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Document 19: “Baufristenplan” (construction deadline schedule) for con¬ 
struction project Concentration Camp Auschwitz, with cover letter hy Bis- 
choff from May 8, 1942. April 15, 1942. (RGVA, 502-1-22, pp. 13, 16.) 


















































86 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 



Document 20: “Baubericht” (construction report) for November 1941 with 
cover letter by Bischoff of the “Baubericht.” Nov. 10, 1941. (RGVA, 502-1- 

214, pp. 8-11). 
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9 

4. VraMiDeF 1941 


Botr. I Bmbwlcht fUr d an Itonat Bgrtobw 1941. 

a«Bs. • Obn* 
i K«taa 

An dl« 

tnimandantor d*a 

K«l. Aa»qhwl4» 

Dor 3 aab«trl«b word* -tro-ta das atarksn Prostas poll 
sufreoht erhaltan, dla alnsalnan Arbaltakoanandoa tsilvslsa TaratKxkt 
tuB die gsatsUten EcnaoPgaban suaftihran ^a_ yln4 sox Salt 

es« 800 ZlTUarbaltar f . Rfiftllngat[^< b iT i 4o nardafahiaackSt 

1 LEW and 1 Ssttalaohlappar alngasatat. 

Bsuatal^ Xanbatriabi 
A.) SoUatshnftlsAan 

Sar 9* HKftUngauntarlcanftBnaabsa warda In Rohbau lartlggaatalltf 
idar DaohatoU aafgaaohlagan and alt LoppaX^alssiagaX alngadaakrt. 

2 HdftUngaonterkanftBnaabautan snrdan bis auf dan AassanTar^ta 
TollatUndlg fertlggaatsllt and bacogan. Bal dan andaran Bontan 
alrd am Innannaaboa gaarbaltat. 

Dar 6. RSftllngsuntsrlcanl'tananbaa lat bla sox Srdgasohasadaaka, 
dar 7. and a. BSftlinganntarknnrtanaabaa bla but EaUazdaaka lartlg- 
gaatallt and warda nit dan Elnaolislaa dar alnaalndn HobXatalndaakon 
bagonnan. 

Dla ballon Anbantan an dar pror. (Utftlingttttaha slnS^tla tut past* 
lloha Tarpots- and HalaroTbalton lartiggastaXlt. 

Anaonstan warsohladana Uadnara Bwb* and InwtallatldBadrtaltan 
in don Hbrlgan HSitXln«BantaiitfiBl1«d. 


Document 20, continued. 
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to 

Saa Sntlmzaanga- nnd Sugan^agaUbid* alt HUtUnfebad lat la Boa. 

Baa Brdgaaohoaaaanarwazk bai Badatrakt lat bla aaf ranataratora* 
hOhe fartlgsaatellt, dar Kallar daa Zogmngagabdndaa ana grSaetan 
Tail auegabaggart. 

Bal dan uau^a Bdltllnganntaricdii:(taa anaaaiiialb daa daraaltigan 
sohutahaftlagara wurde alt dan Anaachanhtnngaarbalten bagonnaa, 
und die Beuatella elngarlohtat. 

B») OntarlninTta- and tirtaohaftaaabtlndaJttr Truppai 

Taraohledana Inatandaatnmgaarbaitan bal daa TrnppaauntaTktlnftaa 
la Gjranaalna AuaohwltE and Sobole Birkenaa. 

Pundaaente ftir die 4 nauan Untaxlroaftabaraokan daa Eoaaandaatoiw 
atabcB fertlggeatellt itr.d alt Aafatellon der Baraakan bagoonaa. 

Bel Wirteohaftebaxaoka fflr die Trnpi>a die hOleemaa UafaaaungBwOada 
auf.jeotcllt nnd alt Inatallatton der HelskOrpax bagannaa. 
TOrwelteruagabau bel Baoleltungabaraoka bla uof BinalAaa dar 
-ZwlBOhenirfinde uad Baohdeckung j^airtlggesteXlt. 

C.) JMhrer- und CaterlUhrenrohnhaueeri 

laufende laataadsetznag der baatehaudea Vohnhduaar la avakulertan 
Gablet fdr ?ohazwaoke. 

I). ) KrleeagefaaganenlaOTn 

Vorarat wurda daa '^aarantdnalagar oosgabant nnd lat bla Ja tat 
/olgaader Stand der B;iuarbeltan errelohti 

6 Boraoken lUr Je ca, 700 Gafangene blB atif Terglaaong fartlg- 
geatallt. 

8 waitere Baraokea elngedeckt nnd la Eohbau fartlggeBtallt. 

7 Boracken la kolibau fertiegestellt und das Each aufgeeohlageD. 

2 Baraokea bla auf daa AtUTsohlagaa dee Baohea tartlggeatellta 
Bel 7 Beraokea die Auidaaenta fartlggcstellt. 

1 tlrtaohaftabaraoke mlt Aulaoblagan doe Baohaa begonnen, Ranlaa 
gaoauart. 

1 Vlrtsotiaftsbaraoka bla aul AulBChXagan daa Dachas fsrtlggeatallt. 
tlnfrladung aae BatoapfKblea an 90 )( fertlggaatallt, Stawbaldrtdit 
bis auf die onteren Halhan gseponat. 

Elngaagagabdoda alt Trafoatatioa la £an.| bal Trafoatatlao Daohetahl 
outgaaohlagen. Starkstroaleltaag ron Pappa<abrik Birkenaa bis 

- 3 - 
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// 

Lagar aiontlart. 3 Bnumen fUr dl« fMurrareorgoBS fartifEgaatallt. 
ZufahTts^traasa •won K.I>. Ma K.Q.L. !■ Oroadlsaa aa 90 )( fartl^ 
ficrtallt, dais vralaia ausata infclec Sotaneafall alnivaatallt wardeo. 
Ills KXdrgruba and dar Torflutgrabaa anr WalohaaX nosata infolga 
Mnneal en HBftllncan odar Erlagacafanganan atngaatallt waxdan.- 
Srr Abbxaeh dar Ortaabaft Blrkanau wnxde waitargafChrt and daa 
anfallande Haterlal anr 7ararbal1nne aa dla Baaatalla gasohaf^'t. 

E.) naaxv'tT.-lrtPOhaftelaitar dar yaffan-4<t 

Sea Ootarkun/tagabBuda II In Raiako worde ^ertlggaatallt and let 
aun fall baralta baaogaa. 

Sit) prov. BBokarel ftlr daa Krlegagelangananlagar warda auagaataoki 
nad alt dar Elnriohtong dar Sanatella bagonnan. 

?.) }'-^:antlnan>-cmalneoha3ft Auachwltai 

Daa proT» Sahlaouthana nird duroh elnen Anban TargrOaaarti ait den 
Keuerarbeiten wurde bagccnan. 

C.) ?lafbaa« 

lUt daa Ban daa Knaptaaanlara vurda bagoonan, dar Bagger anlge- 
atellt and in ilatrleh gaeotrt. 

Die Strasoe yor: Bahnhol bis but. Lager alrd nit uenan Orandbam 
Tersehen und beaohotterl. 

An den Brunnen f'ir die Taacerysraorgjing daa Lngare wlrd welter 
rtarbeltci. 

11.) Cone Urea! 

Die laulend anl illenden InatandHeteungaarbalten an den bestahendan 
Gebiiuden warden durcbgellihrt. 

IMr die Landwlrtaahaft wurdau bebalTniulaalga Stallongen and 
ocuuppeu erricutat. 

nuaaerdeu wvirdan In den H^Utllngowarkatdtten die fUr die alnaelnan 
Ilauwerke erforderllehen liandwerkerarbaltau anagafohrt. 

Die UntarkUnZte fUr dla ZlTllarbeltar warden waiter onsgabaut. 



Document 20, continued. 






Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 



A. jrahrzeUEeinsatz 

^ahrzeugeinsatz taglioli durchschnittlich 7 - 

Insgesamte Pahrten ia obigen Zeitraum 

Gefahrene Kilometer ” *' " 

Eraftstoffverbrauch " " " 3enzin(1975 

Diesel(1799 

8 1 X W 

1171 

7493 
= 3774 

Pahrten -Einsatz 

itir E.G.L. 

(Barckenteile 



und 

Baomaterial ) 

622 

li II 

“ D.Haua 

II 

215 

M n 

" Sch.Xager 

n 

81 

11 ti 

11 II ri 

?rauen 

31 

tt II 

" '□.^griibe 

(Baracken ) 

13 

» H 

" Bv 7.7 a 

(Baanaterial ) 

24 

II 11 

" Bauleitg. 

(Baracken u. 




Katerial) 

38 

n tt 

" Schlachth 

. '• 

11 

II II 

" Ralsko 

11 

29 

It n 

" Birkenau 

(Hols ) 

18 

M 11 

" Haraense 

(r-'aterial) 

5 

ri 11 

" Katerialverwltg. (Stiiokgut 

16 

It 11 

” Haus 171 

i28 (Itaterlal) 

17 

M 11 

" iauleitgsgarage " 

IO 

II II 

" Pferdebaracken 

8 

11 n 

" Babitz 

(Hclz ) 

lo 

II It 

" "attcvatz 

-Eichenau 

18 


Tarnowitz 

-Bielitz — 




sus. 

1171 




II 

II 

II 

1! 

It 

li 

U 


Document 21: “Tatigkeitsbericht der Fahrbereitschaft” (activity report) of 
the Auschwitz Motor Pool. May 1942. (RGVA, 502-1-24, pp. 295f.) 
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3. "erkatattStigkeit 


Aufiex der tfiglloben lustandsatzung der ?abrzeuge ^urde der 
UCff Magiros ii~9464-1 nunnwhr in Batrieb geaetzt.BerChevrolet 
IT 52914 warde Uberbolt and nit Tarafarbe ver^eben bazw^be- 
acbrlftet. Der IKW tiagiruB u 94645 mudte elner erneuten tlbarbolu 
unterzogen ?rarden, deagleioben der IiKTT Braga 2o499 wegen 
Blffarenzlalsehaden. 

An alien eingeaetzten Fabrzeugen muBten laufend grSBere Repara- 
turen auageftibrt warden. 

An Baumaaobinen let der Beutz -Hiacber -Motor tiberbolt worden 
deagleioben der Beutz-Bagger. 

Die DienatfabrSder der Z.B. z.zt. 37 StUok warden tdgliob klei- 
neren Repraturen unterzogen und fahrberelt gehalten. 

C. Bienstatelle 


Die aohriftliohe Bearbeitung wurde durcb « Scbiitze Riegenbagen 
erledigt, der fUr den nach Baohau veraetzten Rttf. Kov/ol einge- 
aetzt wurde . 

Ar'oeltaberiobte, Anforderongen von Benzin und Bieeelkraftstoff 
fUr eingesetzte Pabrzeuge und Baumaachinen, KarteifUbrung so.rie 
aonatiger Scbriftverkebr mit Baufirmen und Behbrden wurde ge- 
tdtigt. Inabesondere aind die eingeaetzten Bauinaacbinen einer 
Maacbinenbucbkontrolle unterzogen worden zum Zweck der Peat- 
atellung dea Treibstoff und Kotorenoelverbrauoba. 


Der Pabrbereitaobaftaleiter 


Document 21, continued. 
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J. A. TOPF & SOHNE " 

MASCHINENFABRir UND FEUERUNGSTECHNISCHES BAUGESCHAFT 


coou 

tua MOisf-cooE 

cooe 

STAUOr 4 HUNDIUS 



1 

18?8 


r 

An den 

ReichsfUhrer SS 

und Chef der deutschen Pollzei, 
Bauleitung Waffen-SS, 

Auschwitz / 0 >-S. 


letUFfT ; IHt 2 tJCHtN 

Binascherungs-Cfen* 


OtAMTWQIT 
TOfFWEKKC eCFUKT 
fCINtUP 

2SII25 2»26 SStSJ Z9I2S 25t2» 

G€COVfc»KEH» 

tCICHSIANC- 

QltOCONTO 

fOSTSCHECKXONTO 

EtfUIT t7«e 


ERFURT, 25-9.41. 

fOSTFACK aWg 

FA4EIC UNO VetWALTUNG 

DMVSESTtASSE 7f« 

hes« 

UNSEEE AITEaUNO : DIV 

?rf 


V 


Kostenanssiilag 

auf 


elnan koksbehelzten TnTi^-RInHscherungs- 
Cfen alt Doopelauffel und Druckluft-Anlage. 


'/f.'i .vji iiia'ip .4i> .'U: n. 

I I i \ 


tiiigcing; 


iLwA I Ab;,r. 

p -i»-V m ■■ wi -T-r - | - i _ J 


Document 22: “Kostenanschlag” (cost estimate) from the Topf corporation 
for a two-muffle furnace with bellows. Sept. 25, 1941. (RGVA, 502-2-23, pp. 
_264-266.)_ 





Gegenstond der Veronschlagung 


I goksbehelzter Toti*-c.ln£sehe]rangs- 


Ofen alt 


polmii-f-fpl iind Druckluft 


wozu folgende lieferungen und Arbei- 
tsn gshoren: 

Fundament z\m Ofen und Rauohiauial 
mussen bauseltlg naoh unseren Anga- 
ben oline Kosten ftir uns ansge- 
fiihrt werden. 

Zum Kauerwerksaantel Ziegslsteine, 
Sand, Kalk und Zement, Die besten 
Stelne werden zur Verblendung her- 
ausgesucht. 

Das er^orderliohe Schamottenazerial, 
bestehend aus Jiorxal-, Form- uni 
Keilsteinen und SonolitstiEpfxasse, 
sowie dex dazugehdrigen ibrtel. 

Zur Isollerung des Ofsns die erfor- 
derlichen Xieselgursteine, Schlacken- 
wolle und Kieselgurrabrtel. 

Die schmiedeeisernen Veranierungs- 
Sisen, bestehend aus 1-, u- und 
■ffinkel-Eisen, Ankern, Schrauben und 
Muttern. 

Die guS- und schmiedeeisernen Arma- 
turen, wie; 

guSeiserne Einfuhrungstiiren mit guB- 
eisernen Rahnen. Die Innenseiten 
der liiren werden mit iionolitstampf- 
masse ausgestampft, 

gufieiserne Luftkanalversohliisse, 
guBeiseme AsoheentnahmetUren, 
guSeiserne GeneratoriUlltUren, 
sohmiedeeiserne Asahebehalter, 

schmiedeeiseme Rauchkanalsahieber- 
rahmen, mit Jlonolit ausgestampft, 
einschlieSlich der erforderlichen 
Rollen, Drahtseile und Gegengewichte 


6& a. 4L IDOOOl LOaUiSiSa) 


Document 22, continued. 
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JL A. TOPF & SOHNE 3> EUot das KosteionsdJoges 

ERFURT 

vo« 25-9-41 



'jJJ' lo. Auschwitz /O.-S. 


Ud. 

hh. 

AnioM 





die 

erforderllohen SchUrgerfite, 






2 

guSeiseme Feuertilren, 






2 

Pleuroste, 






1 

Druckloft-Anlage, bestehend aus dee 
CrucULuft-Gebldse mlt 1,5 ?S-Dreh- 
strom-iiotor, dlreict gelaippelt, und 
der erforderllchen Hohrleltung. 







Kdntase dea Ofecs. 

Honteurgestellung zum Baa des Ofens, 
elnscblleSllcb der Relsekosten, 
Tagegelder, elnsoblleBllch der 
sozlalen Lasten. 






1 

schmledeelserne LelchecelnlUhrangs- 
vorrlohtung, bestehend aus dem Sarg- 
elnfUbrungswagen und dern sahmiede- 
elsernen Versohlsbewagen mlt den er- 
forderlichen lanfschlenen, eln- 
schlieSllch elner Drehschelbe. 







Frels des Cfens: Ril 



7 332 




Kennzlffersewlchts 2 87o kg. 







Der prels gilt ab Work Erfurt, ohne 
Verraekung, einschlieSlloh Sonteur- 
gestellung. 







PUr die Dauer der Mcntage slnd 
unaerea Honteur bauaeltlg, koaten- 
lOB fUr una, drei Heifer zur Ter- 
fUgung zu stellen^ 







Lief.Bed.A. 60 . 5 .41. 2 000 . L o2o4. 



- 4 - 


«.«■ 41. ] 

fice LI 







Document 22, continued. 
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S^tamtbttef 


9(Ld)t PcrwcalkAT ta tirf fen 
Ki^rilc antit A g6t«a 


H * Neubauldiui^ 
!lL llautn&asen 


fa la&utaaasen ~ Ocercio 


GCxeit tnfi .. 
^au»Bum<t 


Cberdonau 


xjfij tf.i&usen 


ftaracBc anb 9«nt 
Iwh St^nng fret 
«bf«iter« 


wonang 


S<rTr^n»tv 
Iflrti 9a 


«ctMTf4u6 M Sir ^ 


Smjprt^L 
SrWi^«t*B. bairn 
•to brtrdMfitCt 


SarvvffbiHcbtn 


(M*_ 


Qb 9tr 
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J.A.TOPF&SOHNE 

Maschinenfabfik 

F*uerungstechnisches Baugeschjft ' 


ft -r / 

0 / / ^ ■ 

r / n f 

Versandanzeige 


ERFURT, den . .IS. jLsi' 




.A’'...ii:.* , t^ der Waffen 

...Sonz(.ritrationslig«r Auschwitz 

Auschwitz Q/S. 

Hierdurdi teilen wir Ihnen mil, da^ wir haula Jqlgende Sendung aul den Weg 
bradilen: p. Waggon -ZSTgAtga tnCa fi fel H lJ HblC lW R llfe rtWHwa BRI nadi Stafion: 

Auschwitz . o/S, .;{t..... 

ffaggon-Nr,. 93413. >jfurt X .. .. of; _ ^ . 


^J^A-TOPF A 


Stgnum 

Untere 

Art der 
Verpadcung 

Stuck- 


Auftrag-Nr. 

Kolli> ^ 

zahl 

Cagenstand 

1 A T ‘A 

— 

zahl 





41/2249/1 

27621 


26;3 ; 268 


3 u. 7 


betr,; Piiile zu den 5 Tonf- i 

2 ^izuf.-re]r"eTe h: ' ' | 

5 lose 5/;ini4!;irti;rcn ooo/boo i.l. i n-i„c 

’ z X xirjti:, 3 x recbts no3 i llop 

15 j " I^Luitkdr.alverschlusse I 08 /I 23 12o i 12o 

4 j " 4 ' riillschschtverschlusse 27o x oro ! ocn 

I 34o ma i.l. j 

1 I " 'j/ Hauchkanalscnieber 6co/7oo 99 ■ 99 

6 j '' ^ f uChsiinsteiseschschtver- 179 ■ 179 

schliisse 45o X 51o i.l. ' 

I (Rahaen aiit Doppeldeckeln) 

2 ilose 2^'ii'icicelsis. 3o/5, 5oo Ig. 4 4 

3 " 3^Settenrollea nit Mauerbolzen 17 17 

3 - " 3|/Sclineck:er.rad-.landffinden 42 ■ 42 

2 lose 2j Geblase 625D, 2x5 rechts, 0 . 149o 114yo 

1 " iy desgl. 1x5 links, 775 775 

3 " 3 / Eruckstutzen 87o/595 aui 435 435 

16oo/87o 

l/isiste 6 Wasser-Zu-u. AbfluSrohre 4,5 I 
div.cchrauben u.bteinschr, 15 ! 

4 Steinschrauben ^12 x 2 oo 1 I 

3 Seilrollcn E...,a'jerbolzen 5,5 

^^•12 Steinschrauben :Vi12 15o Ig. 1,5 ' 

3 kalibr.xotten 8 aia je 4 a 4 i_ 

H „ ' ijbertrag . 4534 

JK K2 '^2^' BeibliHe, 


20.JLIft’ K2 Hie,iu^ BeibliHe, 

Document 24: “Versandanzeige” (shipping notification) by the Topf cor¬ 
poration for the supply of a coke-fueled cremation furnace with three muf- 
_fles. June 18, 1941. {RGVA, 502-1-313, pp. 165f.)_ 
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BeiblaM Nr. .. 

Art dor 

Signum . Verpsdcung Slodi- 

' AiiHrju^.KIr 


AuHrag Nr. 


J.A.T. 6 .SJ 


AuHrag-Nr. Holli- 
zahl 


Cegenstand 


Gewidite in kg 
NcfJo * Btuliu 


41/2249/1 UbMtrag 14534 

9 “Kist® 3 Draitseilo 8 aa i ait Klemae’ 3«5! 

tt. Kauschen ^ ojg 

27621 j 4o dechsk.-Schrauban 3/4" x 5o 11 j 


41 / 2249/1 

43 


4 Stainsehrauban- 5/9% 260 1 

2j| IcliliifefialbolBen 12 /, 0 , 

■| lose 1 y, Aflchedrehrdat ■.Welle 1585 If. 2f 

2 " 2 vKlotzlager 56 Bohrg. lof 

1 " Iv'Gasrohr 2", 456 Ig. ^ 

3 " 3v/Ro6tplattan l5o/215 42 

2 " 2vflacheisen 6o/25, 9oo Ig. ^ 

1 " 1 i/Rutschplatte 7oo/25o % 

1 I " 1 , Sahraen fiir den Aufgabe-Ver- 7 

^ schluSdeckel ^ 

1 " 1 Riffelblechdeckel a.'icharniei 22, 

35 1 " 35 8ostst"be 7oo Ig. glatt '^00 ' 

V iiod. 15156 ^ 


f/. /■ . 


' / //' 


\ -W* H 4 l. vxn LOJU 

20. JUr< lOw'" I' 


Document 24, continued. 






98 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


^B«r. Sintbaa - 

. 


wQuU>i»n»3 




; 0<Bc6«t9im9«»<tfu9UB$ 9 mb . 


^Saulnttrag; ’’/'f 

Ban-abiihim. gi,_ ~ 

^ i } •) £«■•. 

J&ttm>fbud>«Snr, _ 


; jtcfttliBnfiblajLBem 

0L: _ 


.ot®. 


; iii«i 

! aufttoj g»r.(^^^^cin 
I 93 crtrBg gir. _ - ' mm 




mtt 

RU . 


oraB. 
dm7 




rt^Ser*^er( 


Q 3 urtt(/a{tr 194 _I 


:3ciung; 


23 DEZ.«l 



Smset^-Z-^efl*-/ ©4rfii^=9le(^min9 


it ^ trrHiaO 

giammfttmpti 

^ URb 

bar SimiaJ .A.Topf & SShne . SJ aschluenf abri V J. A. TOPF & SOHNE, ERFURT 

V KMduMobfcnk Ui PeuarvngitiditMsbM 8aug«s*ift 


1 


Utt. 




^ntUuto: 

: V^nfttd.Smm Erfujt 179 2 


Er f urt _^ 16.12. 


ifb- 

SJlr. 


Cfb. CRr. 


^oflen< 

anf^UgU 


3(tt 

fii^nni9 

bcr 

Hcbntai 








QcgcB^dnb 


22.11™* 



j 0elbbctra9 

im 

im 

cisjtlnai 

ganjcn 

' JU \Jif 

JLt 


Uber 

Lie:fe rurig up d E rricbtung e ines koks- 
beheizien-JEaiJfrDppf eiioif^e^Ei^asche 
rung30fens_ohue Funda:Mr^_u^_Bfluch 
kan al nnd z wat-; 

Llef erung d er-2if~ge1 r.triTip- und der 
•Lortelaateriall en fur den ’.'a upr- 
v.'erksmantel, der erforder liehen 
Schaaottemat^iallen, der aon ollt- 
stampfmasse, der Kieselgurstelne, 

ken-w olle zur Isollerune des Ofensi 
der so h-nledeel s - Verankerun g, der 
guu- an d schaiied eelsercen Ofenanna- 
turen soale der S ruckluftanlage 
bestehe nd aus Drucklu-ftgphlasp mit 
DrehstroMotor, und der erf order- 
llche n Rohrlel tung. 
j astellung eines r*nni;gn-rQ onnonVii 
dessen-Reisekosten, Tagegelder und 

(gwt.. e a*ii.»; l«6W 


Document 25: “Teil-Rechnung” (partial invoice) of the Topf corporation for 
the supply of a coke-fueled cremation furnace with two muffles. Dec. 16, 
_ 1941. {RGVA, 502-2-23, pp. 263-263a.) _ 
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2 ? - 9-1941 

Orrtrogffitanic-- 


Heu» boa 6ti f f-9lnibinilrininj X. i. aur^toik 

^OVptlBlt M CoBteomuo 9lt. 

^ Aaflc Odtc . Kx. 

(^3 n. ♦ 

9lr. r ^ 



T P B f. * .3.^8-ho. 


^(rUttte Slb(^(09i)«bbtnsxn 


7tj. 

(oufSnu>(i(ung 

Pom 

Sdrag 

JUt 

i*9 

9l«n«( 

3-*i 








































.. 

- 


■ 



■ 














-Oiiif SoibwH b<rt-»«r 4i« ,X P. 5 f.4 __3eta(»._ 

til ibm MTiTatimaild Obttfra«inen IfLpf er«n£ upd Errlebtvm£ 
elsea kolutiebelztszi Topf-Doppelmuffel-Elptlgch*- 



_ ,;y- n"‘ iaii.8?x JiJPM J^.A* iPBf .* S8J»«. Erfurt 


3.650,— xji 

in a!orttn„ OreltausendaecliotaaidertunilfUnf *l£ Jiiiib«raart, 

jc6o<f> unfer 3(nrc<bnung ber im anfkgmbtti Sdeg iMibgtDicfxnxn, an ben --- - 

..... }u_ . ..fteflen ber fftr :Aetbnung b« 

____ I amuffibrliM Srttrten in :0e^agc pon J JUL ^ 

bnrfl) bifcAafie _______gegen ^jfcbwernSiige Quittung 

}u labtcn unb tPte pbtn lu biub^ 

Auschwitz _ bta .J.rj!^.P^^^ _19,42.. 


S»r9cni«rtt ill Iff 

;^a. IX . 

6«tUt I. - - 3lr-1., 



Document 26: “Abschlagszahlung” (downpayment) in favor of the Topf cor¬ 
poration for the supply of a cremation furnace with two muffles. Jan. 7, 1942. 
_ (RGVA, 502-1-2-23, pp. 260, 262, 262a) _ 
















Document 26, continued 
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•AtL^ * 

1%'- li iJ 

Ui* ^^ ^ "•7"* 

fifn Ettroo 5*^ -y: - ” 

c«ctiic) •;•>••;•.__ r.iii, .'••••-"rv 

Isiw*;^---- ■■ 

■g«SJ?S2 cl si» Wl*»" ***^y >.”=^ 

—‘t*** aJIZIT-fce*^'^ " ./ / ' 

-Vw ~, " 




ijl 

// 




ff" j turij } 


/ -- - -; .:XirD 

/ .€ Limin’ 


Document 26, continued. 
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ILli. HUIOIIBU) 
Boaitrtuoc 


^ukUur.): n.X. fiufitiDll) 


Self. Jtrut»au f:u»d?<pih 




(tdpitrt 


94tt«Kibattt 


(9encbnigunc9erfdaung oom 




ffoflcujni^lflf p»n 


til hit 3crgcbiiA| 

jTtiWaiig 


Suftrog 


0(41uft«9lec4nnng 


Jt Sffhnn Xrt'ort 
■Mr. ^ AAachnltz 

SunnodlDi £«^ciiabajik:-3lJrokto. T5/851 


Bchd 


p«fff6rtf.AoaiDi 


iliieZ 


Lleferuns ur.d Errlchtung •Ines koki 
behelBten loff- DoppelaoJiel- Ela- 


Fundrunant und 


uartaOjutarleaien. lUz dan Kauer- 


der Monollt 


Scaafflottasatarlaillan, 
stkmpfzassBi lar ileselsaratalDe, 
tUa £iasal4UZ3czte.;.s .Uld. dez Sck'.i 
kenwolla suz laollarujag dea O^ena 


•owla bestelien' 

aua Oruckduftgabldaa mlt Dradatrdai 
IOC tot und daz ertordorllohan Hohr- 


Idltus^ 


Document 27: “Schluss-Rechnung” (final invoice) of the Topf corporation 


for the supply of a coke-fueled cremation furnace with two muffles. Back- 


dated to Dec. 16, 1941. {RGVA, 502-2-23, pp. 261-261a.) 
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VerSchieb' 


Fradif Bb El-royr verlades 

Eiaecton e.,. d-t-.. Fiacjitbriei - vom - 


® e I b b e f [ a 9 

m I in 

ciraa Mfu 


0»- 3lr 3«» 




sDzlalen LaBwen zurJErr^cittang dea 
Ofens. 


Ad^'gQgg.^daahmeschrelbea voa. 25*9 


21.10.41 

•> Abschlag&z^laxig v.31.1 .42 


7518J 10 / 
3650 ^ — / 

366Si 10 / 


Abzug \«geii Elcbt gsliofefter 
Dreiipliitte..... 


82 . — C 


ims. A'iftr.“Nr. '41 DJ.980 
uas. EenhnungBar. 23&3 


Herm RatohatUhr^T SS 
Hauptnumai Baaansl't anri -fiadtep 


Document 27, continued. 
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Document 28: “Schlussabrechnung” (final statement of aceount) in favor of 
the Topf corporation for the supply of a coke-fueled cremation furnace with 
_ two muffles. July 17, 1942. {RGVA, 502-2-23, pp. 258-259a.) _ 
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{ixia^aii PflUjsi 

Vtm: 

AaiuMt A. I 19*2, flajL MW2l/7^ ( Sau) 13 

OT -...ji__ 

6a at._ 


6 (|lii^red|itHi(i amn ^rtrog 9 lr. 


Aiiftrag 

I Dpm 


3, Oktober 1941 


^ad)hfog oom 

Men__ 

^o(t)n<sg Dom 
:71<s(fitrag Mm 
3)4(^tr<3g t>om 
Jldtf^frag pora 

DOCI 

I^od^frds Pom 




<*hl!rf>c3 

ftnmnw OTt 7518 it 0 

iMTn 

SanuK a3Jr~"'.. /" »*^'5 mt 

.A , 


———-filimme _Jd7l 


Snmnu JOJt 

‘LUlL"’ ^ » 

eumntt^.JtWi ■ .... 


emniir >er 64iliiMrciiiiiiig (Unterkkg 1) . . jm' 

dn UrtunbenffcucT ^rben |« Xj^cn ber iSdufeituag It. Unfvrbik^_ 

'/. « { ) - 5aji 


^i.Q , 


. 3CI5 7.436>10 

bitraof finb lost batfefngicr Sut'ammcnfitllun^ ^e^ct on 

SMdilaisirtinod (UiritrMt« 1) 3-.S58i^_ 

•M 

■Hlifai JG^ ^*786 »1Q _ditflttldb^ea 



Document 28, continued. 
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Document 29: “Bauausgabebuch” (construction disbursement book) of BW 
11 - crematorium of the main camp. Mar. 31, 1942. (RGVA, 502-2-37, pp. 26 
_and 29.)_ 
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^ J I Mr. ^ , 

Verwal-tung de» IZ.l.Ausch. its ».uvor-^,. 

tw.^. ■9i3. K„..2l/7b ,. (Beu)65 

UtfMhnMitMSwrfOduro vQntr ,, , , 

. . 13.11.42, 

Aulmf Nr I vom 43 anHl Q* 

Vcnr«|Nr.( ^ “r^. . vow mu ., .._.“5»i._ 


A—mrtft 4 — ^ »• ^ j w 

B-»«rtnBW|30 - f-renatorl;^ IT 

Zentralbauleitung d*r *aff»n-H Kaiati>wb<<wh s<»«._Nr. -If'. _ 

UTLd Poliz«i Au8Ch*ltz C/S. - _ - . ’ 


Fr«ibAad^ V«ra«bunC (r« Bof ChX 


Redinung Nr.. 



On Auoolwlta 0/s 

Llwir H#««rwl Umar* Aafgim »> «. (irvka lUmmmmm ’ 

den 2,April 1943 . 


ScdwhareMit I Nr.fT^ 


iHt tf*f UMtaa«. Viw—JUa 


vefMbtei^taa Si«h« belgasoriLossenen Forderur.gsaschweis und Aufteilus^ 
bei 3W : 1. ^ 



Buchauagleioh 

n Wa«.r.»«e»4>u«4rm«v«i 4?q*9 

farabuu U* Aai 4 ««tiuii. 


Document 30: “Verwaltung des K.L. Auschwitz. Rechnung” (administration 
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13j^9bru«r 1943* 


- -r. r ( /A3/";fli/jcliu. 


3etr.: Hattien- imd lIumiMnillst* von polnlBOhaa Btft- 
llngaa ( ?aeUErcLft«& ) , 

Be inn; iidl. Auftrag der Abtailung AxbaltselnMts dea 
E.L.Aiiaclnrltt an ^V-Uaclia.neialarv aa 6.2.43> 

<r- < 1 Sofflen- und 1 ^iuosem-ULsta. 


An dan 

1. Schutshaftlagarf vdirer 
dea i.Zi.Anachvltz 
n - HanptstruzmfMhrer Aunaier 
4u3shwit» C/S, 

Jn dax .iJilaga inerrelcnt die Zentralhaulal- 
tung der HaSivn—k mid Pcllsei ..uach;7itz 1 Saaan- und 
1 liu.-iiaexn - llsta Allox bed dar blesigen Dlanatatalla 
boaohdftigton polniachan HSftlinga ( Pachkrafta ). 

w3 'Tlrd nochials darauf hinsa-aiesan, daaa 
alia a\tfgaf'lSrrtsn ?Bchkr<.lft8 fur die hieoigan umfang- 
relcdsn Bauvorbaban drlngend bendtlgt T?exden. 

Der I*iter 
der Vaffen-:' 


Yerteller; i - 

staf. folloK 
atuf. Janiach 
If^-Uatuf. Klrachneck: 

^miacha.'Jaialav ( Abt.Arbeltselnsatz) 



dar la^tralbaxilaltung 
I ui^?cllzel Auachinta. 


otuiAibannfuhrer. 


Document 31: Numbered list of Polish inmates (skilled workers) of the Cen¬ 
tral Construction Office with cover letter by Bischoff. Feb. 16, 1943. (RGVA, 
_ 502-1-256, pp. 169f.) _ 
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ZtteaaJBona t« 11 u M---. 

iaatralbaulai-su nir 



39 flilftlinga 

Sarlcsb.itTtsn 


13 


iialiir 

18 


Sebookoloane 

19 


DaciidecJeer 

26 


IXB&chn? 

36 


Inatal lat aura 

33 


Glaaar 

8 


2lBMr«r 

40 



40 


Iscliarer 

6 

239 H^tllnge 

^ahrbaroltjca^^t r.n.TX. 


16 Hjftllage 

85 Hiftlln™ 

roubttro 




379 HSftUnga 


Document 31, continued. 
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ZosEnndo: 3aub-lro 





der Zentralbaulslt: 

tins. 


Lfd. 

Haftl. 

HaM ttcfl Ynmn^r. 




3r. 

1 

Kr. 

127 

Sliora, Josof 

— SCliul&cx 

flouht) jiU- Zeiohcnsaal 

P 

2 

471 

BraybylsSl.Alfred 

- 


p 

.3 

538 

Sa:wla, Leo 



P 

4- 

17024 

Rudklewiez, Jladluilr Zarfograph 

a 

P ^ 

5 

18356 

Busch, Stefan 

Technlter 


P 

6 

20033 

Swisaczowsfcl,Stef an 

Dlpl.Ing. 


P 

7 

23241 

Adamczyfc, Anatol 

Teohnlker 


p 

8 

62962 

Urban, Sduard 

« 

n 

P 

9 

64034 

Gothell, Hordoha 

"Keramlier " 

PJ 

1. 

71134 

Zohn, Ernst 


T 

CJ 

4' 

86543 

Andrejew, Witter 

Dipl.Inge 


R 


89824 

Srsen, Karl 

Secimlier 

n 

C 

13 

71827 

Czyszewsti, Kasimir 

n 

2^2 e nb er e cimung 

? 

14 

75934 

Kuhaty, Kasialr 

n 

" 

P 

15 

89791 

Uysllvec, Theodor 

Dipl.Ins. 

Battwlrt schaf t 

B 

16 

89751 

Gajowsty, Karl 

'Techniker 


G 

17 

91030 

Eubach, IJarlan 

n 

ft 

p 

13. 

lo9o7 

Slodczyfc, Ludwig 

Ilasohinen- 

3aufiiiirsr, TJstuf Kirsch,- 

D 




schrelber 

neck 


19 

22173 

Zozat, Leslau 

Teohr.iter 

* ^ 

p 

20 

23046 

Kwiatkowslcl, Sigsamd ■ 

" ti 

? 

21 

24669 

Uoszynakl, Leopold 

n 

« » 

P 


38o28 

Wldera, Georg 

" 

« n 

p 

2* 

61858 

Baran, Georg 

m 

n m 

p 

24 

75939 

Ulanowstl, Eduard 

Dlpl.Ing. 


P 

25 

31 

Rymiak, Stanislaus 

Technlter 

Baufilh-^^RT "tiirnnpnn 

P 





Jothann 


26 

5044 

Snarstl. Ladlslaus 

Dlpi.lng. 

- 

P 

27 

35171 

Suncewlcz. Johann 

Technlter 

** n 

p 

28 

62485 

Mltsztal, itarian 

t| 

W IT 

? 

29 

5981 

Fraozet, Severln 

Slettriter 

Elektrische Install, 

P 

30 

2003 

lawln, Ludwlt 

BartengeStalter Gartnerlsohe Anlagen 

P 

31 

77165 

CyrtuB, Szymon 

Architekt 

" ft 

P 

32 

23006 

Jeczmlnet 

Eipl.Ing. 

Bauleltnng X.S.l. 

c 

33 

2429 

FraoztiewicB,Stefan 

Landnesser 

I* n 

p 

34 

24525 

Cloth, Stanislaus 

Technlter 


p 


Document 32: “Kommando Baubiiro” (construction office crew) of the Cen- 
tral Construction Office. Feb. 16, 1943. (RGVA, 502-1-256, pp. 171-173.) 
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0 



0 








Lfd. 


i'sjne '-'tA Vorii£i~.o 

i' 



Fstion 

Dr. 

'JSs, 






35 

24538 

Gancars, Josef 

i’eohnllcer Bauleitung 

KGL. 

p 

36 

34766 

jyorjlokl, -losef 

Dipl.Ing. 

n 

" 

p 

37 

46856 

Sopanczxii, Peter 

I'echnlker 

« 


p 

38 

62157 

Serednleki, JUljan 

Hllfe bel dem 
Landmesscr 

a 

n 

? 

39 

63706 

Pertklewicz, Jannss 

Dipl.Ing. 

a 

R 

p 

40 

64611 

TV'lra-ralri , Stanislaus 

n « 

tt 

m 

p 

41 

68297 

Bezac > Eduard 

n •• 

a 

n 

B 

42 

75665 

Czemlnski, Sustachy 

Zeiohner 

n 

n 

P 

43 

75932 

Kowaliowski, Andreas 

Hllfe bel d. 




F 


Iiandmesser 

« 

n 

P 

46 

87107 

Beltonskl, l^arlan 

Techniker 

a 

a 

P 

Fi 47 

89710 

Strejoek, Alois 

Dipl.Ing. 

n 

tt 

C 

t 18 

89711 

Eappel, Wilhelm 

m H 

a 

« 

C 

49 

89722 

Kouba, Josef 

Tedhalker 


a 

c 

50 

115 

Jarzembowski, Saslmirlandmesser VermessuagsAbtlg. 

p 

51 

365 

Rotter, Josef 

Hllfe bei d. 




52 

367 

Ohrt, iBgguslaus 

Landmesser 

« 

a 

a 

a 

g 

p 

p 

53 

399 

Hajzer, leo 

Dipl . Ing . landm • 

n 

a 

p 

54 


Plachta, Ignatz 

Hllfe bel dem 
Landmesser 



? 

55 

6529 

Krzywo slnski , Homan 

Dipl.Ing.Landm. 

a 


p 

56 

6810 

Chybinski,Stanisl. 

Landmesser 

n 


p 

57 

8252 

GosBliliBslcl, Janusz 

Topograph 

rt 


F 

58 

9165 

Kurek, Johann 

Hllfe bel d. 
Landmesser 

I* 


p 

59 

15262 

Kublak, Klchael 

" 

" . 

n 

p 

60 

24521 

Clszowskl, Anton 

Techniker 


n 

p 

61 

25404 

Sulikowskl, 

Hllfe bel d. 



p 


IJleozyslaus 

Landmesser 




62 

26794 

Potempa, Eduard 

Techniker 


R 

p 

63 

33276 

Stahl , Sasimlr 

Dipl. Ing. 



c 

64 

36043 

Hapacz, Phaddiius 

Landmj sser 

a 


p 

65 

35733 

Ongeheuer, Stanisl. 

Dipl.Ing.Landm, 


tt 

p 

66 

75924 

Duxkalec, Ernst 

Zeiohner 

rt 

rt 

p 

67 

37301 

Plerzynski, ladlsl. 

® Silliurbau 


? 

68 

63003 

lilllauer, Stefan 

Techniker 

" 


p 

69 

72231 

Stepkowskl, Wenzel 

Dipl.Ing. 

" 


p 

F 44 

75679 

Eowalozyk, Zbigniew 

Techniker 



p 

45 

889 

Hupsoh, Stanislaus 

Sipl.Ing. Entnasserungs-Abtlg. 

p 


Document 32, continued. 
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5 - 

■ T ^ 

~.fd. 




ration 

' r. 





70 

25246 


■'ochallcor :iitaasscrunc 

p 

71 

63yi7 


•• •» 

? 

72 

looo 


(zua 3aub^o 

p 


Tnstailriue fWassandlL-rt) 


73 

1003 

/^rstacki, Artur 

Olpl.Xng. “asserversorsung 

p 

74 

18353 

Sonlcoewaki, '4arlan 

Arohlteht ■ 

p 

75 

39435 

D« Zss&t Sloozyslaua 

Olplaing* " 

p 

76 

39663 

TTr^nnff^ryir, 'SilVtdaiS 

feohnller * 

p 

77 

60087 

Rosansklt 2ellr 

Dlpl.Ing. " 

p 

78 

7643 

Stojoaaki, Stefan 

Buohhalter Vor^rsltnns 

p 

79 

6886 

Cybnlskl, Stefan 

« • 

p 

80 

7256 

Jotcob, Stanlnlans 

3uchhalter ■ 

p 


7883 

OorsgCTnirl , ^ohael 

?lretaahr.lirer 

p 

9835 

Lipesjmsldi Ladisl. 

Buohhalter * 

p 

83 

33208 

Dresdz, Josof 

n •• 

? 

84 

61912 

"Itok, Staninlans 

m «* 

p 

85 

63662 

Osya, ?raat 

• •• 

p 

86 

64389 

Sirsypotok, ObadxiUua 

n n 

p 

87 

69211 

Sos, 2311 

•» 71 

? 

88 

74512 

looa, rhaUdlina 

« m 

p 

89 

31144 

Laganowakl, rcrdlnand 

" .-orbeiteolnsntB 

p 

90 

64811 

Saaczymikl, Johann 

If M 

? 

91 

74569 

0esiltTu4, ^Zarlon 

m • 

p 

92 

75927 

Gorny, i_aislaaB 

n f* 

p 

93 

1728 

308scsyna41, Obignloe 

.'•orohivar -rohlv 

p 

( 

693 

I'ooal, Jusen 

"oohniior, Llchtpaaaraua 
Llohtpauoer 

p 

95 

61865 

ozamcckl, .uidrcas 

Cipl.Ing. 

Llohtpnusor " 

■') 

96 

451 

Soozoroeakl, Josef 

Teohnlkcr Xolzraus 

p 


Document 32, continued. 
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Scntrof-eQuldiung 

det U)affen-|| und poli^d 


BFgt.Kr. 41517/'l^/Sg/Go 

Bd RSdfnft aiibc4ta(T Aklcnzdikcii utcbrn 


/ ;}urd)ra{f,;jcn S.iezeMb^r iQi?. 

' ©rfflruf He. 66 ^il 

" Scentnf ntpslomi^ Hr. 222^^^ ’^^>‘7,^ 

/ ( 






flEZ. 194^.C^ 

.4>’ 

/. 


u 

Eetr.: Meldung von Haftlingen mit guter Piihrung 
Bezugs mundl. Hi-fcteilung von So-Ostuf.Hoffmann 
Anlg.; -- _ /// 


An die 

Z ommandan't 
- AMlg.III a - 

Ausohwit zi 0/s _ 

Hachfolgend’ aUfgeTQUi'Li-' haJ! tilm-.'S SItId 
Dienstatelle beoohaftist. Auf Grand der guten Piihrang und des' 
einwandfreien fachfeohnisclien Einsatzea werden sie hiermit zur 
bevorzugten Beiiandlung (Tragcn von langen Hear) gemeldet: 

1. Abtl. 

2 . " 

5. " 

L . " 

5. " 



Kaschinenbau 

Arzetuski 

Haftl 

1 oo3 

ufasserbau 

J e ominek 

ti 

23 oo6 

Kanalisation 

Htipsoh 

IT 

889 

7?asserversorg. 

ITrbanczyk 

It 

39 663 

Vermessung 

Goslinowskl 

tt 

B 252 


Moniozewski 

It 

18-859 


Cioth 

II 

24 525 

Melioration 

Kateiko 

It 

8 62o 


Kret 

IT 

2o o2o 

Sanitare Inst. 

Laohecki 

ri 

1 oo2 


iiliesok 

11 

2o 423 


Mazur 

ti 

125 

Hoclabau 

Planung 

Sawic?, Leo 

IT 

538 

II 

Przybylaki 

tt 

471 

Ind.Bauten 

Mikstal 

tl 

62 485 

Baxiltg.K.I. 

Swi at Ic 0 w s ky 

fl 

23 043 


1 AMI. 

2 " 

5 

4 


Die unter 7. aiLCgefuJirfen Haftllnge sind mit Hontage- 
arbeiten in den Y/aseeraufbereitungs- und Pumpenstationen ein- 
gesetzt und sind besonders tiichtig. Auf eine eMl.tbernahme v;ird 
besonderer Iffert gelegt. 

Der Letter der Zentralbauleitung 
der 7affen^3 und Polizei Auoohv/itz 



Sa-Cbersturnfulirer (P) 


Document 33: Inmates of the Central Construction Office rewarded for good 
_ conduct. Dec. 6, 1943. {RGVA, 502-1-256, p. 121.) _ 
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Haftllngs-Einsatz 


vom 

27. Petruar 1942. 



Baustelle 


Bere^a Paoh.-A. Hilfe.-A. Ges.-Zahl 


Schutzhaftlager 
Haftlingsunterkimf ts- 
neubauten. 


Bauetelle ^Tasoherei 
Landnlrtsch.(Harmenee) 

n 11 

"GSrtnerei Haiako 
" "GewaohahaviB" 

Wirtachaftsbaracke 

It 

Umbau Deutachea Haua 


Technlker 

Meehaniker 

Maurer 

Zlinmerer 

Tlachler 

Hilf sarbei ter 

Kanal—Arbelter 

PHaaterer 

Maurer-o ohule 

(Hilfeaxb.)3andgrube 

Sohaohtkoiniriando 

Maurer 

Ziimnerer 

Maurer 

Abbruoh 

Helz.-Honteure 
Hllfaarbeiter 

Abbruch. 

ParkettZeger 

Ofensetzer 


Haua 152 

Aufraumkdo.v.der Sola- 
brUoke bia Bahnhof Abbruoh 

Spreogkdo. am PQhrerhelm " 
Taaserreraorg. Gaatehana Maurer 
,'’*!Ttnerkdo, a.d.Weldiael Gartuer 
_dUbtlro Teohn. u, Kaufn. 

Bai^of (MaterialYerwalt.)Zaunbaukdo. 

Stand. Kdo. 


9 

2 

80 

9 

3 


Jerkstatten 


Entladekdo. 

Schlosser 

A4to-" 

Tlachler 

Zimmorer 

Elektriker 

Installateure 

Glaser 

Maler 

Betohkol. 

" Transportkdo, 
Dachdeoker 
Kanal -Arbelter 


10 

11 

4 


13 


2 

3 

33 

11 

117 

12 

150 

20 

35 

34 

20 


14 

5 


9 

2 


205 

80 

9 

3 

205 

17 

17 

15 

15 

300 

300 

108 

108 


"a 

23 

23 

15 

25 

40 

11 

4 

40 

20 

13 

20 

50 

50 

3 

3 

2 

Z 

150 

150 

15 

15 

4 

6 

17 

20 

14 

47 

30 

30 

242 

253 

200 

200 

40 

157 

31 

12 

181 

91 

111 

8 

43 

11 

45 

12 

12 

10 

30 

91 

91 

13 

13 

26 

40 

11 

16 


597 2086 2683 


- 2 - 


Document 34: “Haftlings-Einsatz” (inmate labor deployment). Feb. 27, 
_ 1942. (RGVA, 502-1-67, p. 94.) _ 
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mate labor deployment). May 1942. {RGVA, 502-1-67, p. 49.) 
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Document 36: “Aufstellung iiber Gesamt-Haftlingseinsatz” (list of total in¬ 
mate labor deployment), daily report. Oct. 31, 1943. (RGVA, 502-1-256, p. 
_1320_ 
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Document 37: List of total inmate labor deployment, monthly report. August 





122 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 



/ v-.rzf .1' cn.'*: 






(iex cnGcrci^crtcr: 

bcEtr. ebceotcllxer. ;:artlinge 

rar 

die 



Daiwoplujbcji dor 2cntralbauleltung Aucchelts In 

ficr 

3clt 



TOO 1. Jenoar 1943 blE 31,Be 

Eoabep 1943 




i;r. 

Sonata 

tneslorda#ta 

abgeEtellte 


infers na 




H&ftllnra 

naftllMB 



1. 

Janoar 

376 239 

136 234 


19o oo5 


2. 

Fabruax 

393 276 

223 365 


169 911 


3. 

mi% 

<78 012 

196 769 


281 243 


*• 

April 

Ao5 918 

173 o98 


232 82o 


5 - 

Hal 

419 435 

272 805 


147 34a 



Jont 

4o8 191 

252 055 


156 136 


1. 

JnJl 

441 140 

291 167 


149 973 


8. 

August 

443 335 

281 228 


162 1o7 


9. 

Septeober 

491 775 

279 853 


211 922 


1o, 

Qktober 

574 473 

238 132 


286 341 


11. 

Horeober 

418 o75 

276 751 


141 324 


12 ; 

Baaamber 

t99 825 

255 523 


144 3o2 



Inageaeati 5 

249 694 

2 976 27o 


2 273 424 


KoBBiidarDhBeljslttt 

m 

437 475 

284 o21 


189 452 



d.h. as Bind monatUoh In Borcbsohnltt 2&lo23 r.WtlineBtBGaaarks 



Worden* 








Bar Leltar dar Zantralbanlaltung 
dar yaffalH4,jmd foUsal AasQiiRl& 



Anlgastslltt 






(;-C bersturcfuhrert?) 



Ausobvlts, den 28.Z< 
Po/n. 

.44 



vir 



Document 38: List of requested and assigned inmates for the construction 
projects of the Central Construction Office Auschwitz. Annual report, 1943. 
_ (RGVA, 502-1-256, p. 90.) _ 
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I. Zeatralbduleltnr r:. 


1. -Placais." ■g"' 

2. VersaltoEg -21 

3» Kulturban—, "iefbau- 'ind 

TGrncBSun^QBb'tellaas ■♦2 /. 

A, OartnerlBehe Ani itgo n_ ,0 

5. JJachdeckerbetriab oari ‘ \ 

ZlHcerel -ae- tb 


Bauleitung der 'WaSen^it 
ufid Polixei Aosc^wits OS. 

•Ma, N,... Anforderung 


Autrf^Wittr 



JTr 680 f) 


>1 dk Mitefialverwaltqpf 

Fdr ^ ^ \ .. B W. Nr 1'I 

'>irA F..<KoImm> *«rJtn bcrWHIp: 



AjrAC..,iiwp..atu<nn»r I hbt. 


1. Ischnl«oh« r.raft* 

3 


2. Cfenbau 

44 


3> illecgrabo II 

4. ‘..‘aacb- und Abortbaraoren 

3 


2 


5> Sctuolada 

2 

59 

17. Industrleneltlncio AunoliTrlts (”rup:>- 

rjaxxcn). 


46 


«85 


Document 39: Polish skilled worker inmates in the various Kommandos of 


the Central Construction Office. Jan. 20, 1943. (RGVA, 502-1-60, p. 45.) 







Document 41: “Auftrag” (order) to the “Haftlingsschlosserei” (inmate lock¬ 
smith shop) for the Robert Koehler corporation. July 2, 1942. (RGVA, 502- 
_ 2-1, p. 63.) _ 
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KonzentraliootUtcr AuichwHz 

Zaeltschrift 

Werkslattenauflrag Nr. 2’2 /V. 


Bdet'Nr, 


^00^ 


pjji- KreMtprium 

Schneider', SchuboiAcber 


her', SchloMCr-, Ikb 


hmledC', SchrdacT'Werlutatt. Dmckerei. Malerei 

Y'CriafUMii.iistea.UrBea aach :&J5ga.b^ ^^torlvuii kP 




*) Nic£uu(r»ffMui»t ttrctdv^A. 


Eingong: 


Ausgabeliste: Ltd. Nr. 

Material-V erbr auchs-N achweis 

^r- Monil: .-. S«<«: 

AMogon! 




t. ArbeiUxelt: Stuaden 
1. MaterittlverbrAUch t 


AnrabI 

Menge 

Mcngen- 

Oezctchnung 

Oegenstind 







































Berichtsmonal: 


.....194_ Rrtedigt am; 


.. Oepruft: 


!b dM iUl««*i-Va,bf«iMii*-»tA ««id AufuSg* aIi«» ■*cbl 

A.hr.|.H..». ... ..mfiU.. - Ok.. .i.l.. Arb.«.. 


Document 42: “Werkstattenauftrag” (workshop order) to the “Schreinerei” 
(joinery) for the manufacture of boxes for the shipment of urns. Nov. 27, 
_ 1941. {RGVA, 502-2-1, pp. 34, 34a.) _ 
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Bauleitung der Waffen«H 
und Polizei 

Auscfiwitz OS.-Otwtccim 


AuRrai! Nr. 
Ausrtiwiiv den . 


An die 


Arbeitskarte j^{ % 


Tisdilerel 

Sdilocserei 

Installaseure 

EJekifikcr 

Maurer 


Zimmerei 

BeToi»iio'onne 

Malcsei 

Glaserei 

Dadideckcr 




ksr fofjjende Arbeic auszufahrcn. 





”* 'Angefangen: 



Berndet: 


J?, /9^Z- 

Fadiarbettcniundcn 


t ^ 


_] iilfsarbei t ers t uoden 


S<^ vrJWrs tUD den 


3 ^M ' 


Document 43: “Arbeitskarte” (labor card) of electrician for the installation of 
lightning rods on the chimney of Crematorium II. Oct. 17, 1942. {RGVA, 
_ 502-2-8, pp. 8-8^) _ 
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Document 43, continued. 
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jy»Neubouleitiipg K. L. AuschwUz i A 

Haftlioos-Schlosaorei ,/i -ft-*) Auitrcy Nr 7 4 ^ 

Eif’.gang am. 3,^chr. 1942 prmgJ.'Grad 

ArKeitskarte ^ 

Koloime-^ir * ^ cA" 

SegeuRtetorf ^ cj^ /&ar^ 

^y^ 4/7 *^tf€ f 7 ^f 9 Q^ ^o 4 ^ 9 .n 

Anhxiasl^ef #. 

Aagelejaflen A« tiH-l Bcend^ I 


Auitrcc Nr 7 4 ^ 

PrmgJ.'Grad 


Ut I ^ a me 


"5 e iV, 


1 ferine 1 


pp 


B 


B 


B 

■■ 

Bi 


B 



IpI 

B 

B 

■1 

pp 

B 

B 

PBI 

^B 

pp 

^p 


PP 

PP 

^p 

pp 

^^p 

B 

B 

jp 

^P 

B 

B 

pp 

^p 

B 

IB 

PI 

ipp 

H 

B 


Name 





Schmtede 




.nogocarul•v. Arb^Lisstundon — da7on .“^^.Schweisaursiandoiu 


Document 44: “Arbeitskarte” (labor card) of the inmate locksmith shop, 
Kolonne Mirek, for work on furnace II of the crematorium in the main 
camp. (RGVA, 502-2-1, pp. 62-62a.) 
















Document 44, continued. 
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Jenltal-Bonleitung 

fttt IDottMt'j; niUl poli5ti 


mn w oS«(itri'»i;l 


ttu|ii;uy flufihioi^ 0 / 5 . 

^ gtMolJcwi 


Biciigimatii 


Cltlrtjctt 






to<rn S 




pfCttUH 






tt«fniBrg erfolgl fifi Sati(l<Bt UlaJ 
on Bci S<]i)|lcn« fcibp iiad^ju): 
fimauer Jltolfitolbfiatf (<iiij< 
tj» fofort ouf b<t giwitfi^tijt 


ftxjifisttrt; 

itjukildu 


Document 45: “Auftrag” (order) to the locksmith shop hy the Deutsche 
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Document 46: “Lieferschein” (packing list) for a delivery to the Deutsche 
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y n-b. fi. ”, 








Cue - 
vcn. 

Kob^i laO'KKtiihlag vnifi- 
Ayft'Cj Vf j 
V«rlro 9 N'-: 


ye. 


/. y/'yfp* 

yj yy- yf*>t 

Ht ,., 


kX 4 

IA 4 


An die 

Zentrelbauleitung der 
Waffen-3S \iad Pcli 2 ei 

AuBchwltz 0/S* 


'irtilii »r**> »1 imV j <«>*■»» 

Rechnurg Nr. 50/3 3chJ-Auaehwltz 15 WA4.fo05 ■ t’j.vitcz 1944. 


0/0258/5763 

— 



>fW **• |f*l' 

TOE 4»2.1944. 





l*r- M- >«n«i««ia9 

24.2.iy44. 






Document 47: Deutsche Ausriistungs-Werke invoice, March 29, 1944, for 
_ the Central Construction Office. {RGVA, 502-1-36, pp. 38-38a.) _ 
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1 . 

2 . 

9. 

4. 

5. 

7. 

9. 

10 . 

u, 

12 . 

19. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20 . 
21 . 

22 . 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28; 

29. 


iuaolavi-tz 0/J. ,daa ?..iprll 1945. 


ToJ« atnhnl ■ santl lcl»»r balm lAgar baoehAftlst^a Baaflmn. 
BPiHtall* i-tMdhBlta 

Vim Baueuohaft Anhalt ^ Bwrlln BH 11, schonabergarg tj .lg. 

“ Trtattclah Boon •'XBln.-BtckKulozf. XelnhcZtzntx-. ^/V7. 

' C*rf B r a n A % a BallV&aal«, Hats dar BA 10. 

* 4yogtlj»»«tal» Baana i aa rt niw u aUjaBhaffc #ria. »Krl i n. <Ih aa>ljert :t»nbaTg 

ptTrtncha Baa-Aa..to«nla «-t^rtn»A.aata. tA/gg; Hapdanhergatr. 1. 

" .<lail F a 1 h .Olelwl'tB 0/3.» Onstar F m A t a g Alla* 19. 

" y i lhah i a » 11 * * h 1 1 a a , Bamalatar. lilagnit*.Oytl. 

* BRsaait H 1. > % ladtfa^XMnlan 19. Aacnatutr. 1*7 
" E n t a AO.. Kattoalti 0/B. .IMUAzlahatr. 19 . 

* EnAnattl at A*.. Halite 0/8. iXUBahathatr. 21 


Alfrad Kail , Bangaaohfift.Slelvlts 0/E..TatieliaTat7.10. 
Joaaf t 1 n g a ■ BaugaaohAft, Alt - Olaiwlta 0/B. 

Jhg.B. K o e h 1 a r . Bauantamahnung. Brnlowita 0/3. 


Bchleaisohe JjaduBtrlatau Lenz t.Co. -A3..Kattowltz 0/3,Onindaaan- 
lapall u. Co.‘ Bunzlan 0/S. .lowenbergarstT. 24/25.® 
Frit* IT i 9 


rrledrlcli 
EAlmzt P r 
B iedal 


Pet 


^ , QfanbaugoarJiaft.Bautlian 0/3. .Stefanatr.S 
e r a a n. Berlin - Pankow.dOratr. 47 a 


a a t 


Tran* 3 p 1 r r a 


1 « Soamiirlts 0/S.,Schopplnltaarstr. 3. 

0 h p . Biellti 0/S.Br"lci«natr. 1 
, Oppein - Wilhelnatbal 0/S.. HaTnaotr. 24.^ 
Jng.glehaird B t r a »a -h " t— T er cha a V/Oalau j.jJ*®*********^ 

Saalsatella Kza]caa.Alt« Welchaal ate 
B 8 h n a. tofnrt . Erelaaatr,' - PoatschllaBfaeh 55 


T o p f o. 

Triton , Tlefb*n,Xxttowltn 0/B..den KdnlgBhOttaatr.SV 
faltw 1 a g n a r. Olalwltx O/S.iOrOns Waldatr, 7 
Eana t a d a t . BanlPKanlanr tt.Bmnnenhacniatr., Bsnthan 0/S.’ 
Blchtar. Oehloa . aeaeralgo T iraraanant 


6 o A B 1 > 


Oarl > K.O.'.QlainltB 0/8, Hlatha AUaa 6.PoBt- 
--- - - ar.hl laRfach 59 


XlebarA 


Xotthns, niiala ETnloalts 0/8. 
Beznuum Oorlngstr. 7. 


H a r 8 e 1 


QUbrsdorf Qhar Lauhas. 


Document 48: List of private firms working at Auschwitz. April 9, 1943. 
_ (RGVA,502-1-96, p. 39.) _ 
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« ^ • u) d ^ 

2ahl 

«Ar2a H«a\rba 

(^n^hmi^ua^snuinffler 

1. 

A n a 1 t 

60 

40 

V^42/P3A7 

2. 

OnhAaetr.rar^.AuacliiTlta 

- 

25 

Aua.lV42.P.B.32 

3. 

Qooa ?rledTlcii 

10 

20 

VIII/42/PBA9 

+ . 

Oautacha Bau A.3. 

32 

250 

Aujn.IX/42.P.B.36 

5. 

Bolney Spadltionaflrma 

- 

20 

IX/42/FB/38 

6. 

Ader Ouataw 

- 

20 

Vni/42/PB.29 

7. 

Falk Earl 

- 

150 

VIII/42/PB/18 

a. 

Hlrt Haroaxm 

5 

30 

VII/42/PB/24 

9. 

Gottachllag 3Hhal&i 

4 

4 

Aum.ri/42.P.3.34 

SO. 

» H 0 T A • 

- 

430 

VIII/42/P.B.25 

u. 

ladustrlebau A.G. 

10 

50 

VIII/42/PB/26 


EBhler Hobart 

- 

30 

VI1I/42/PB.31 

i'5. 

Kluge. Baugeschaft 

10 

340 

VIII/42/P.B.30 

14. 

Eohlengrube Srzeazcze 

- 

1000 

V1I/42/P.3./12 

15. 

lepsky u. Co 

5 

10 

VIII/42/P.B.23 

16. 

Lecz u. Co A. C. 

- 

ao 

VIII/42/P3/15 

17. 

Petersen Friedrich 

10 

290 

VI742/P.3./13 

18. 

Rledal u. Sohn 

1 

105 

VIII/42/P.3.25 

19. 

Reokaann Richard 

- 

ICO 

Vi:/42/P.3./14 

20. 

Strauch Richard 

- 

400 

VIII/42/P.B./16 

21. 

Ing.Splrra Franz 

- 

20 

Aun. 12/42.P.3.55 

22. 

Stadtvemaltung Auschwitz 

- 

200 

Aum. 12/42.P.3.35 

23. 

•T r i t on" 

- 

30 

VIII/42/P.B.20 

24. 

7. Vagner 

5 

75 

VIII/42/P.B.22 

r 

lag. Haas Todak 

- 

7 

VII/42/P.3.11 

26. 

Zemautfabrlk, uollesohau 

- 

300 

VII/42/^.T7.AO 

27. 

7asaerT7irtsohaftsaDt,Blelitz - 




Document 49: List of private firms working at Auschwitz, with an indication 
of the numbers of inmates employed. 1943. (RGVA, 502-1-19, p. 88.) 
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1.) Industrie^au AG.Siellts, Zllsabethstr.ai 
2,5iJU.elei'.&.SQhs, ,5ielltz, Br'icksnstr .1. 

5.) Hermaim Elrt Cachf. jjlsetibetonbau, Seuthea OS., ludendorffstr. 

4. ) Jos«f Eluse, Alt- Olelwltz, labaader’-.-es 59 

5. ) Sohles. Indilatrtebtu Lens & Co., Kattoeilts, Grundmannstr.25. 

7 6.) Contln.Wasserwerks-C.ii.b.H. Berlln-Cli^rlotteiiburi Eardenberrstr.1. 
7.) Alfred Kell, tflelwlts, Ksretenstr.S. 

8.) ’Huts'' Hoch- und liefbsu AS., Katto^ltz,. Frledrlchstr.l9 
\ 9.) "opf & Sifhae, ilasohlnenfatrli:, Erfurth , mreysestr.7/9 
9U.0.^lAnlialt,' BocH- und Ilefbau AG., Berlin, 61, Ellhelmahbbe 19 
l^l.)?rledrlcii Boos, Zeatralheizungen, KCln - Blckendorf, Helmholtsstr.61 
*12.)Carl Brandt, Halle/S., Blats der SA lo 
15.)Karl FaUc, Glelwltz OS., Gustav Freyta^allee 13 
14.) TTUhelja Kermel, Elektrolnstallatlon, Kattoe:itz, Olrelctlonsstr.5. 

15.) ASS., Kattovilts, Holtzestr.23. 

16.) Kasclilnenlsbrlk, AugsTsurg-BUmberg, Augsburg 

17.1 lepsVl & Co,, Bunzlau, LijT?enbergstr,24/25 

18.1 Bllhelm Gottsohllng, Llsgnltz, Tlnnelc^anstr.So.'” 

19.) Fritz Biepei; Beuthei;/OS., !)r.Stefanstr.8. 

20.) Henaann Hersel,-Gellersdor^ aia ittfer lauban 

^i)'Frl«drloh Petersen, Berlinlpankow, GbrSBtr.47a 
2Z.) Rfobard Strsuzh, Krakau,- /.Ite ^alohselstr .62 

23.) Hans Wodag, Beuthen, OS., Gjmmaslalatr.Zo 

24.) Hemann, Hlchteri;, Tlefbsu, Bohrsen bel Hannover 

25 .-) »ranS--Splrra Oppel-Wllhelmstlial, HafenBtr.24. 

26;) Irltbti, 'riefbauturternetuaang^ KattowltB, KBnigah'itterstr.87 
27,> Ekonomia, 31elitif,0B,, inf der Blelohe 25 
28.) Valter tanner, Olelwitfe. OS., Gr'JnewaldstT.7. 

29»j Helamth.Preatel. SoanowAtz, Sohopplnltzerbtr.3. 

3o.) CarlOortBlk. Glsiwltz, Blebhe Allee 6 
31.) Vedsg, BrealBu .1,, Slferplatz, la 


Document 50: List of private firms working at Auschwitz. June 4, 1943. 
_ {RGVA, 502-1-60, p. 18a). _ 
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ti 


ir/fj 

Verpfiichtuns. 

Ouxch dis 'Jbertrp^'i- .. .TOj,3tra';e3l3e:ii«'’w4vTO... 

l:on..it die ?ir.ui t-d deren Gefolsschaftauit-iieder ;ilt den 
zur Arbeitsbeihilfe zugeteilten Haftllngen in Beruliruny, 
Die Saft.Mnge versiieben an die ei:izeljien Zi’rllpersonen 

heranzutretcn und sic zu verbotenen Zandlungen zu verlel^ 
ten, 

Dasiit Iceine Uaannebjliohkeiten aiit un^eahnten Pol¬ 
len entstehen, ybemimit hierdm-cb die Piruia fUr sloh-und 
ihre Gefolgschaftsaitfi^liedcr folgende Verp^lichtung: 

Die Plr.'.a sorrie ihre (Jefolgsel’aftamitglleder sind 
dP-rUber belehrt, 

‘ ^ !:eiaen Verbelir zu pflegen 

Illiftlinge strengstens 

SehxiftstliclM itgendvrelcber Art ^Ur 
^tl.jiga zv. bcsorgen verboten ist und schwer beatraft 

'’esoadere tn^erT/aohungs- 

Jede Zu'Tiderhaadlung ist sofort der Zentr I-Baulei, 
ung 'ttit Angabe der Siltliiigs iuiu-er zu melden. 


Aiisohifitz, den 


• . .. 5 J t 


Document 51: “Verpflichtung” (contractual obligation) of the Josef Kluge 
_corporation. Nov. 13, 1942. (RGVA, 502-1-369, p.ll)._ 
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«yigT,e_lnjeh>f 


AuiC'.arlt*, d, 17. Cktob<?r 19i«. 


Hatr, I Appall d.riiyllarbaltar. 

An dan 

I^altaT dar Zantralbauleltund 
dar Waffaa-0 and Jollaal 
Jathonn 

» « M w t H_ 0 ^ 


Biff a*. Appall ■■ t> 9. 1944 la Otaalaaaliaftalncar» 


•mfOamdi 

a.Slxkantal. 

• »atar 
XoeUevlts 


9 

4 • 

• • 

9 • 

* S*Wr 


c 

7 

IB 


14 

4 




■131 


Va,I«u 

a a 


)N,Bb4k 

Ta^nm 

’a.U^al 

Pa*Valak 

YmUmt 

Va.Xlaca 


glffit Appall aa B. 9. 1944 la Caaalnaabaftalasar. 

T15 Ityllartaltar 


laaaaaAt 
books 9 ( 

Dxlaakl 17 

Dngaaatsti a.wla oban. 


S.A. 


llSCaJL AppaU aa 19. 9. 1944 la 

Bo oaran aaaaaaaAl 
Xnaki 
Uxladkt 

IJatasatst a.ala oboa. 


Oaaaina ohaf tolaf^r. 




790 ZlTllarbaHor 


Biffil. Appall aa 22. 9. 1944 la 

Ba aaroa onoaaandi 

Eraakt 

Vrlaaki 

Hacaoalat a.wla abaa. 


Caaaiaaohaf talacar. 

710 ZlTHarbaltar 

75 I.A. 

17 • 


Tartatlari 

0.41 a oha .1 on tks 
BaflaligTiTiiaboraann 
IiriaX laalaaala 



H-UntaroaharftUirar. 


Document 52: Roll call of the civilian employees’ camp. Oct. 17, 1943. 
_ (RGVA, 502-1-60, p. 87). _ 
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1944. {RGVA, 502-1-124, p. 4). 
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Tables and Diagrams 


Table 1: Hierarchical position of the Central Construction Office of 
Auschwitz (until Jan. 31, 1942) 

Hauptamt Haushalt und Bauten Per Generalbevollmachtigte fiir die Regelung 

der Bauwirtschaft (Speer) 

Amt II - Bauten 

Bauinspektion Reich Ost Gebietsbeauftragter fur die Reg elun g 

der Bauwirtschaft im Wehrkreis VIII 
Kattowitz 



SS-Neubauleitung 

Bauleitung der Waffen-SS und Polizei 
Auschwitz 


Table 2: Hierarchical position of the Central Construction Office of 
Auschwitz (starting on Feb. 1, 1942) 

SS-Wirtschafts-Verwaltungshauptamt* 

Amtsgruppe C _ 


I T 

Amt 1/ Amt II/ 
Priifung Prufung 
Technische 
Fachgebiete 


I 

Amt V 


V/1 a 

B auinspektionen 

r 


V/2a 

Haushalt und 
Rechnungslegung 


Der Generalbevollmachtigte** 

I ^ I 

Der Gaubeauftragte Der Bauhevollmach- 
fur die Regelung tigte des Reichmi- 
der Bauwirtschaft nisteriums Speer im 
in Kattowitz Bezirk der 

Rustungsinspektion 
VIII 

1 

n 


Bauinspektion Reich-Ost Bauinspektion Schlesien*** 


Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Auschwitz 


: until Jan 31, 1942; **: until Sept. 13, 1942; ***: from the second half of 1943 



Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


141 


Table 3: Organization chart of Office Group C of the WVHA 
(Source: “SS Wirtschafts-Verwaltungshauptamt. Amtsgruppe C - Bauwesen.” 
RGVA, 502-1-4, pp. 24-31). 


Chief: SS-Oberfiihrer KAMMLER; Deputy: SS-Sturmbannfiihrer BUSCHING 

-^^^..» 


AMT C/I - ALLGEMEINE BAUAUF- 
GABEN 


AMT C/ll - SONDERBAUAUFGABEN 

Chief: SS-Sturmbannfijhrer KIEFER 


AMT C/lll - TECHNISCHE FACH- 
GEBIETE 


Chief: SS-Sturmbannfijhrer SESE- 
MANN 

Deputy: Architekt PFEIL 

HAUPTABTEILUNG C/I/1 - BAUTEN 
DER WAFFEN SS 
Head: Architekt PFEIL 

HAUPTABTEILUNG C/I/2 - BAUTEN 

DERKLUNDKGL 

Head: SS-Untersturmfuhrer (S) HEI- 

DER 

HAUPTABTEILUNG C/I/3 - BAUTEN 
DER DEUTSCHEN POLIZEI 
Head: SS-Sturmbannfuhrer SESE- 
MANN 


Deputy: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FLIR Chief: SS-Sturmbannfiihrer WIRTZ 
HAUPTABTEILUNG C/ll/1 - VER- Deputy: SS-Hauptsturmfiihrer 
PFLEGUNGS- U. BEKLEIDUNGSAN- '^^’’’ZE 
LAGEN HAUPTABTEILUNG C/Ill/1 - INGE- 

Head: Reg. Bmstr. A.D. FROESE NIEURBAU 
HAUPTABTEILUNG C/ll/2-WAFFEN-, SS-Hauptsturmfuhrer 

MUNITIONS- UND NACHRICHTEN- GROSCH 
ANLAGEN HAUPTABTEILUNG C/Ill/2 - BE- 

Head: Reg. Bmstr. A.D. FROESE UND ENTWASSERUNG 
HAUPTABTEILUNG C/ll/3 - LAZA- SS-Hauptsturmfiihrer GOTZE 

RETTE UND REVERE HAUPTABTEILUNG C/Ill/3 - MA- 

Head: Bmstr. GEORGI SCHINENBAU UND ELEKTRO- 

HAUPTABTEILUNG C/ll/4 - NAPOLAS TECHNIK 
UND HEIMSCHULEN ^'P'- '’^9- 


HAUPTABTEILUNG C/I/4 - BAUTEN 

DERALLGEMEINEN-SS 

Head: SS-Sturmbannfiihrer SESE- 

MANN 


Head: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FLIR 

HAUPTABTEILUNG C/ll/5 - WOH- 

NUNGSFURSORGE 

Head: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FUNKE 


HAUPTABTEILUNG C/Ill/4 - VER- 

MESSUNGSWESEN 

Head: SS-Untersturmfiihrer MED- 

WED 


HAUPTABTEILUNG C/ll/6 - WIRT- 
SCHAFTS- UND SONDERBAUTEN 
Head: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FLIR 


»..^^- 

AMT C/IV - KUNSTLERISCHE AMT C/V - ZENTRALBAUINSPEKTIO- 
FACHGEBETE NEN 


Chief: SS-Sturmbannfiihrer (S) 
BLASCHEK 

Deputy: SS-Obertsturmfuhrer 
GEBER 

HAUPTABTEILUNG C/IV/1 - 
STADTEBAU UND 
ENTWURFSGESTALTUNG 
Head: SS-Obersturmfiihrer 
GEBER 

HAUPTABTEILUNG C/IV/2- 
LANDSCHAFTS- UND 
RAUMGESTALTUNG 
Head: SS-Obersturmfiihrer 
GEBER 


Chief: SS-Sturmbannfuhrer LENZER 
Deputy: SS-Sturmbannfuhrer SESEMANN 

HAUPTABTEILUNG C/V/1 - 
UBERWACHUNG ALLER SS-BAU- 
DENSTSTELLEN UND BAUVORHABEN 
Head: SS-Sturmbannfiihrer LENZER 

HAUPTABTEILUNG C/V/2 - HAUSHALT 
UND RECHNUNGSLEGUNG 
Head: SS-Untersturmfuhrer LANGE 
HAUPTABTEILUNG C/V/3 - ROHSTOFF- 
STELLE BAU (BAUSTOFFLAGER) 

Head: SS-Obersturmfuhrer WEBER 

HAUPTABTEILUNG C/V/4 - KRAFT- 
FAHRWESEN DER AMTSGRUPPE BAU 
Head: SS-Sturmbannfiihrer LENZER 


AMT C/VI - BAUUNTERHALT; BE- 
TRIEBSWIRTSCHAFT, VORPRU- 
FUNG 

Chief: SS-Standartenfiihrer 
EIRENSCHMALZ 
Deputy: SS-Hauptsturmfiihrer 
MAYER 

HAUPTABTEILUNG CA/l/1 - 
BAUUNTERHALT DER LEGEN- 
SCHAFTEN WAFFEN-SS UND ALL- 
GEMEINE-SS 

Head: SS-Hauptsturmfiihrer MAYER 
HAUPTABTEILUNG CA/l/2- 
BETREBSWIRTSCHAFT 
Head: SS-Hauptsturmfiihrer 
KOTHER 

HAUPTABTEILUNG CA/l/3- 

vorprGfingsstelle 


Head: SS-Obersturmfiihrer (S) 
GLISCZYNSKI 
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Table 4: Administrative structure of the G.B.-BAU 

(source: “Liste der Baubevollmachtigten des Reichsministeriums Speer.” 

RGVA, 502-1-319, pp. 30-32). 

DER BEAUFTRAGTE FUR DEN VIERJAHRESPLAN 
DER GENERALBEVOLLMACHTIGTE FUR DIE REGELUNG DER 
BAUWIRTSCHAFT / RE/CHSM/A//S7E/? SPEER 


I BAUWIRTSCHAFT 

II RUSTUNGSAUSBAU 

III KONTINGENTSTELLE 

IV BAUSTOFFSTRANSPORTE 


DER GAUBEAUFTRAGTE DES GENE- 
RALBEVOLLMACHTIGTEN FUR DIE 
REGELUNG DER BAUWIRTSCHAFT 


DER BAUBEVOLLMACHTIGTE DES 
REICHSMINISTERWJM SPEER IM BE 
ZIRK DER RUSTUNGSINSPEKTION 


DER GAUBEAUFTRAGTE FUR DIE 
REGELUNG DER BAUWIRT¬ 
SCHAFT IN KATTOWITZ* 


I KONIGSBERG 

II STETTIN 

III BERLIN 

IV DRESDEN 

V a) STUTTGART 
b) STRASSBURG 

VI ESSEN 

VII MUNCHEN (Munich) 

VIII BRESLAU* 

IX KASSEL 

X HAMBURG 

XI HANNOVER 

XII FRANKFURT/MAIN 

XIII NURNBERG (Nuremberg) 
XVII WIEN (Vienna) 

XX DANZIG 

XXI POSEN 


'Offices to which the Central Construction Office of Auschwitz was subordinated. 
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Table 5: Organization of a Construction Inspection of the Waffen-SS 
and Police 

(source: Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt II - Bauten. Organisationsplan 
einer Construction Inspection of the Waffen-SS and Police. Nov. 12, 1941. 
WAPL, Central Construction Office, 3, p. 13). 

ABTEILUNG I - Organisation Personai 

• Organisation 

• Personai 

• Plankammer 

• Statistik 

ABTEiLUNG ii - Baumittei 

• Haushalt 

• Amtskasse 

• Rechnungswesen 

ABTEiLUNG iii - Bauwirtschaft 

• Rohstoffbewirtschaftung 

• Arbeitseinsatz 

• Transportwesen 

• Kraftfahrwesen 

ABTEiLUNG iV -Technische Fachgebiete 

• Hochbau 

• Ingenieurbau 

• Be- und Entwasserung 

• Maschinenbau 

• Vermessung 
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Table 6: Construction Inspections of the Waffen-SS and Police 
(Source: “Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt II - Bauten. Nachweisung der 
Bauinspektionen der Waffen-SS und Polizei bei den Hoheren SS und Poli- 
zeifiihrern.” Nov. 12, 1941. WAPL, Zentralbauleitung, 2, pp. 4f.) 

I. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH NORD 

• Zentralbauleitung Ravensbruck 

• Zentralbauleitung Berlin 

• Zentralbauleitung Goslar 

• 11 Bauleitungen 

II. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH OST 

• Zentralbauleitung Danzig 

• Zentralbauleitung Posen 

• Zentralbauleitung Breslau 

• Zentralbauleitung Auschwitz 

• 10 Bauleitungen 

III. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH SUD 

• Zentralbauleitung Dachau 

• Zentralbauleitung Salzburg 

• Zentralbauleitung Vienna 

• 12 Bauleitungen 

IV. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH WEST 

• Zentralbauleitung Weimar 

• Zentralbauleitung Strassburg 

• 5 Bauleitungen 

V. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH GEN. 
GOUVERNEMENT 

• Zentralbauleitung Warschau 

• Zentralbauleitung Lublin 

• Zentralbauleitung Debica 

• Zentralbauleitung Krakau 

• Zentralbauleitung Lemberg 

• 9 Bauleitungen 
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Table 7: Organization chart of the Central Construction Office of 
Auschwitz (January 1943) 

(Source: “Geschaftsverteilungsplan der Zentralbauleitung der Waffen-SS und 
Polizei Auschwitz und der unterstellten Bauleitungen.” RGVA, 502-1-57, pp. 
312-317). 


ZENTRALBAULEITUNG DER WAFFEN-SS UND POLIZEI AUSCHWITZ 
LEITER: SS-Hauptsturmfuhrer BISCHOFF 
VORZIMMER: SS-Unterscharfuhrer Thoma; SS-Sturmmann Kofler 


Chief: SS-Oberfiihrer KAMMLER; Deputy: SS-Sturmbannfiihrer BUSCHING 


Sachgebiete 

-1)SACHGEBIETH0CHBAU 
SS-Untersturmfijhrer (F) ERTL 
SS-Untersturmfuhrer (F) WOLTER 

-2)SACHGEBIET TIEFBAU 
SS-Untersturmfuhrer (F) SCHENK 
SS-Oberscharfiihrer STRANG 
SS-Unterscharfijhrer FRANZEN 
SS-Unterscharfijhrer GERHARD 
SS-Sturmmann KRAUSE 

- 3) SACHGEBIET BEWASSERUNG 
SS-Untersturmfijhrer (F) EGGELING 
SS-Schiitze SCHWAB 
SS-Rottenfiihrer SCHUHKNECHT 
Z.A. WOLF 

- 4) SACHGEBIET MELIORATIONEN 

UNDVERMESSUNG 
SS-Untersturmfijhrer WALLERGANG 
SS-Untersturmfijhrer (F) TOFFERL 
SS-Rottenfijhrer SCHMID 
SS-Rottenfijhrer DRAGON I 
SS-Schutze FISCHER 

- 5) SACHGEBIET PLANUNG 
SS-Untersturmfijhrer (F) DEJACO 
SS-Schutze GIERISCH 
SS-Schutze SPLITT 

Z.A. WERKMANN 
Z.A. SCHIMMEL 
Z.A. WALTHER 


-^^-» 

I. Bauleitung der Waffen-SS und Poll- II. Bauleitunq des Krieqsqefanqenen- 
zei Auschwitz, KL. Auschwitz und lagers 

BAULEITER: SS-Untersturmfuhrer (F) 


Landwirtschaft Auschwitz 

BAULEITER: SS-Untersturmfuhrer (F) 
KIRSCHNEK 
Z.A. TEICHMANN 
SS-Scharfijhrer JAGER 
SS-Unterscharfijhrer OSCHINSKI 
SS-Sturmmann LUBITZ 
Z.A. LEHMANN 

SS-Hauptscharfiihrer WEICHMANN 
SS-Schutze GENUR 


JANISCH 

SS-Untersturmfijhrer PEETZ 
SS-Hauptscharfijhrer BOTTJER 
SS-Unterscharfijhrer ULMER 
SS-Schutze SIHORSCH 
SS-Sturmmann SCHEFFEL 
Z.A. UHL 
Z.A. LIPPERT 


-7)VERWALTUNG 
SS-Scharfijhrer BETZINGER 
SS-Unterscharfijhrer GIESENBERG 
SS-Unterscharfijhrer WEISLAV 
REGISTRATUR 
SS-Unterscharfijhrer PUTZKER 
Z.A. UTTINGER 
FERNSPRECHVERMITTLUNG 
SS-Rottenfijhrer CERNE 
SS-Unterscharfijhrer NITSCHE 
ORDONANZ 

SS-Rottenfijhrer STEINERT 

- 6) ROHSTOFFSTELLE UND EIN- 
KAUF 

SS-Unterscharfijhrer WILK 
SS-Oberscharfijhrer ARLOTH 
SS-Unterscharfijhrer BRACHT 
SS-Unterscharfijhrer HOFFMANN 
SS-Unterscharfijhrer PRUCHNIK 
SS-Sturmmann KUNERT 
BAUHOFI 

SS-Oberscharfijhrer STILLER 
SS-Unterscharfijhrer HOLZ 
BAUHOF II 


-8)FAHRBEREITSCHAFT 
SS-Scharfuhrer KOGEL 
SS-Sturmmann SEITNER 
SS-Unterscharfijhrer BERGMANN 
SS-Unterscharfijhrer OLSCHAR 
SS-Unterscharfijhrer KLING 
SS-Sturmmann BARWOLF 
SS-Schijtze DEPTA 
SS-Sturmmann ROSENAUER 

-9) TECHNISCHEABTEILUNG 
SS-Unterscharfijhrer SWOBODA 
Z.A. BENDORFF 
Z.A. JAHRLING 
SS-Sturmmann BECK 

-10) ARBEITSEINSATZ 
SS-Unterscharfijhrer HOCHSCHERF 
SS-Unterscharfijhrer PANTKE 
SS-Rottenfijhrer STEINSTRASSER 

-11)WERKSTATTEN 
SS-Unterscharfijhrer KYWITZ 
SS-Schutze BLANKE 
SS-Rottenfijhrer DENGLER 
Z.A. WACHS 


Z.A. NIENDORF 


» 
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III. Bauleitunq Industrieqelande 
Auschwitz 

BAULEITER-. SS-Sturmmann 
JOTHANN 

SS-Unterscharfijhrer PENN 
SS-Rottenfuhrer WOLFF 
Z.A. GOTSCH 


IV. Bauleitunq Hauptwirtschaftslaqer 
der Waffen-SS und Polizei Auschwitz 
und Truppenwirtschaftslaqer Oder- 
berq 

BAULEITER: SS-Untersturmfuhrer (F) 
POLLOK 


-14) SACHGEBIETSTATISTIK 
(unbesetzt) 

-13) GARTENGESTALTUNG 
SS-Unterscharfijhrer KAMANN 
SCHREIBKRAFT 
Z.A. QUITZAU 

-12) ZIMMEREIBETRIEBUND 
DACHDECKERBETRIEB 
SS-Unterscharfijhrer VIETH 
SS-Rottenfijhrer LUGERT 


V. Bauleitunq Werk und Gut Freu- 
denthal und Partschendorf 

BAULEITER-. SS-Unterscharfijhrer 

MAYER 

Z.A. PARTSCH 


» 
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Table 8: List of members of the Central Construction Office of 

Auschwitz (Nov. 25, 1941; last name followed by first name; 
source: see Document 5). 


Bischoff, Karl 


Arloth, Willibald 

Kunert, Karl 

Barwolf, Hans 

Kywitz, Walter 

Beck, Walter 

Lubitz, Heinz 

Blanke, Heinrich 

Lugert, Hans 

Cerne, Albin 

Manhart, Ignaz 

Dejaco, Walter 

Nestripke, Eriedrich 

Dengler, Hans 

Nitsche, Johann 

Eggeling, Karl 

Olschar, Josef 

Engler, Hans 

Pantke, Kurt 

Ertl, Eritz 

Pruchnik, Rudolf 

Eenrich, Josef 

Putzker, 

Eranzen, Reinhard 

Scheffel, Rolf 

Gertl, 

Schmid, Helmut 

Giesenberg, Heinz 

Steinert, Georg 

Hochscherf, 

Steinstrasser, Hans 

Hoffmann, Heinrich 

Stiller, Alfred 

Holz, Max 

Swoboda, Heinrich 

Janisch, Josef 

Taddiken, Eritz 

Jarzombek, Stefan 

Thoma, Walter 

Jothann, Werner 

Ulmer, Karl 

Kamann, Dietrich 

Vieth, Hermann 

Kastner, Eritz 

Weislav, Eranz 

Kayser, Otto 

Werner, Paul 

Kling, Armin 

Wilk, Paul 

Kofler, Hans 

Wolff, Johann 

Krause, Max 

Wolter, Eritz 


Table 9: List of members of the Central Construction Office of 
Auschwitz (Dec. 15, 1942; source: see Document 6). 


# 

Rank 

Last name - Eirst Name Date of Birth 

1. 

SS-Oberscharfiihrer 

Arloth Williams 

Aug. 12, 1911 

2. 

SS-Sturmmann 

B^wolf Hans 

Eeb. 25, 1909 

3. 

SS-Sturmmann 

Beck Walter 

Mar. 13, 1910 

4. 

SS-Unterscharfiihrer 

Bergmann Georg 

July 22, 1916 

5. 

SS-Scharfiihrer 

Betzinger Ewald 

Sept. 5, 1903 

6. 

SS-Hauptsturmfuhrer 

Bischoff Karl 

Aug. 9, 1897 

7. 

SS-Schiitze 

Blanke Heinrich 

Sept. 30, 1912 

8. 

SS-Hauptscharfuhrer 

Bottjer Heinrich 

Jan. 24, 1912 

9. 

SS-Unterscharfiihrer 

Bracht Eritz 

Nov. 10, 1904 
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# Rank 

Last name - First Name Date of Birth 

10. SS-Rottenfiihrer 

Ceme Albin 

Eeb. 17, 1903 

11. SS-Untersturmfiihrer (F) 

Dejaco Walter 

June 19, 1909 

12. SS-Rottenfiihrer 

Dengler Hans 

Nov. 22, 1915 

13. SS-Schiitze 

Depta Romuald 

May 14, 1922 

14. SS-Rottenfiihrer 

Dragoni Livio 

Oct. 3, 1905 

15. SS-Untersturmfiihrer (F) 

Eggeling Karl 

May 30, 1912 

16. SS-Untersturmfiihrer (F) 

Ertl Eritz 

Aug. 31, 1908 

17. SS-Schiitze 

Eischer Anton 

Mar. 25, 1909 

18. SS-Unterscharfiihrer 

Eranzen Reinhard 

Eeb. 15, 1904 

19. SS-Schiitze 

Genur Arpad 

July 7, 1909 

20. SS-Unterscharfiihrer 

Gerhard Erwin 

Oct. 27, 1908 

21. SS-Schiitze 

Gierisch Martin 

June 15, 1903 

22. SS-Unterscharfiihrer 

Giesenberg Heinz 

Nov. 24, 1905 

23. SS-Unterscharfiihrer 

Hoffmann Heinrich 

Jan. 21, 1910 

24. SS-Unterscharfiihrer 

Holz Max 

May 16, 1910 

25. SS-Untersturmfiihrer (F) 

Janisch Josef 

Apr. 22, 1909 

26. SS-Scharfiihrer 

Jager Arthur 

July 17, 1889 

21. SS-Sturmscharfiihrer 

Jothann Werner 

May 18, 1907 

28. SS-Unterscharfiihrer 

Kamann Dietrich 

Oct. 2, 1904 

29. SS-Unterscharfiihrer 

Kastner Eritz 

May 1, 1910 

30. SS-Oberscharfiihrer 

Kayser Otto 

July 22, 1902 

31. SS-Untersturmfiihrer (F) 

Kirschneck Hans 

June 14, 1909 

32. SS-Unterscharfiihrer 

Kling Armin 

Sept. 19, 1914 

33. SS-Sturmmann 

Kofler Hans 

Apr. 10, 1911 

34. SS-Scharfiihrer 

Kogel Kurt 

Dec. 27, 1888 

35. SS-Sturmmann 

Krause Max 

Jan. 29, 1902 

36. SS-Sturmmann 

Kunert Karl 

Mar. 29, 1902 

37. SS-Unterscharfiihrer 

Kywitz Walter 

Eeb. 20, 1912 

38. SS-Sturmmann 

Lubitz Heinz 

Nov. 18, 1908 

39. SS-Rottenfiihrer 

Lugert Hans 

July 31, 1905 

40. SS-Unterscharfiihrer 

Nitsche Johann 

May 21, 1907 

41. SS-Unterscharfiihrer 

Olschar Josef 

Mar. 18, 1896 

42. SS-Unterscharfiihrer 

Pantke Kurt 

July 16, 1910 

43. SS-Untersturmfiihrer (F) 

Peetz Rudolf 

May 27, 1912 

44. SS-Unterscharfiihrer 

Penn Eritz 

Jan. 5, 1908 

45. SS-Untersturmfiihrer (F) 

Pollok Josef 

Nov. 13, 1908 

46. SS-Unterscharfiihrer 

Pruchnik Rudolf 

Nov. 30, 1912 

47. SS-Sturmmann 

Rosenauer Leonhard 

Oct. 12, 1909 

48. SS-Sturmmann 

Scheffel Rolf 

Dec. 7, 1908 

49. SS-Untersturmfiihrer (F) 

Schenk Ewald 

Aug. 19, 1910 

50. SS-Rottenfiihrer 

Schmid Helmut 

Apr. 6, 1912 

51. SS-Rottenfiihrer 

Schuhknecht Walter 

June 25, 1910 

52. SS-Schiitze 

Schwab Roland 

Oct. 23, 1911 

53. SS-Schiitze 

Sihorsch Eranz 

May 27, 1900 

54. SS-Sturmmann 

Seitner Rudolf 

Mar. 13, 1911 
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# Rank _ 

55. SS-Schiitze 

56. SS-RottenfUhrer 

57. SS-Rottenfuhrer 

58. SS-Oberscharfiihrer 

59. SS-Oberscharfiihrer 

60. SS-Unterscharfiihrer 

61. SS-Unterscharfiihrer 

62. SS-Untersturmfiihrer (F) 

63. SS-Unterscharfiihrer 

64. SS-Unterscharfiihrer 

65. SS-Unterscharfiihrer 

66. SS-Untersturmfiihrer 

67. SS-Hauptscharfiihrer 

68. SS-Unterscharfiihrer 

69. SS-Rottenfuhrer 

70. SS-Untersturmfiihrer 


Last name - First Name Date of Birth 


Split! Erich 
Steinert Georg 
Steinstrasser Hans 
Stiller Alfred 
Strang Hermann 
Swoboda Heinrich 
Thoma Walter 
Tofferl Hermann 
Ulmer Karl 
Vieth Hermann 
Weislav Franz 
Wallerang Bernhard 
Wiechmann Heinz 
Wilk Paul 
Wolff Johann 
Wolter Fritz 


Apr. 20, 1907 
Feb. 28, 1911 
Aug. 3, 1905 
Sept. 15, 1895 
Oct. 24, 1895 
Oct. 11, 1904 
Mar. 11, 1907 
Oct. 24, 1895 
May 26, 1913 
Oct. 21, 1909 
Jan. 30, 1908 
May 1, 1908 
Oct. 1, 1912 
June 13, 1909 
Oct. 9, 1900 
Mar. 15, 1909 


Table 10: List of members of the Central Construction Office of 


Auschwitz (January 1943; source: see Table 7). 


Rank 


Last name 

Profession 

SS-Oberscharfiihrer 


Arloth 

Techn. Kaufmann 

SS-Sturmmann 


Barwolf 

Kraftfahrer 

SS-Sturmmann 


Beck 

Masch. Tech. 

SS-Unterscharfiihrer 


Bergmann 

Kraftfahrer 

SS-Scharfiihrer 

SS-Hauptsturmfiihrer 


Betzinger 

Bischoff 

Kaufmann 

SS-Schiitze 


Blanke 

Schreiner 

SS-Hauptscharfiihrer 


Bottjer 

Zimmerer 

SS-Unterscharfiihrer 


Bracht 

Kaufmann 

SS-Rottenfiihrer 


Cerne 

Gauleitungsangest. 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) 

Dejaco 

Architekt 

SS-Rottenfiihrer 


Dengler 

Maler 

SS-Schiitze 


Depta 

Kraftfahrer 

SS-Rottenfiihrer 


Dragoni 

Vorarbeiter f. Entwass. 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) 

Eggeling 

Kulturbauing. 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) 

Ertl 

Bauing. 

SS-Schiitze 


Fischer 

Vermessungsing. 

SS-Unterscharfiihrer 


Franzen 

Pflasterer 

SS-Schiitze 


Genur 

Zeichner 

SS-Unterscharfiihrer 


Gerhard 

Pflasterer 

SS-Schiitze 


Gierisch 

Architekt 

SS-Unterscharfiihrer 


Giesenberg 

Kaufmann 

SS-Unterscharfiihrer 


Hochscherf 

Kontrollangest. 

SS-Unterscharfiihrer 


Hoffmann 

Schreiner 
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Rank 


Last name 

Profession 

SS-Unterscharfiihrer 


Holz 

Kaufmann 

SS-Scharfiihrer 


Jager 

Bautechn. 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) 

Janisch 

Dipl. Ing. Neubau 

SS-Sturmmann 


Jothann 

Hochbautechniker 

SS-Unterscharfiihrer 


Kamann 

Gartner 

SS-Untersturmfiihrer 


Kastner 

Bauing. 

SS-Oberscharfuhrer 


Kayser 

Bauaufseher 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) 

Kirschnek 

Hochbautechn. 

SS-Unterscharfiihrer 


Kling 

Kraftfahrer 

SS-Sturmmann 


Kofler 

Gauleiterangest. 

SS-Scharfiihrer 


Kogel 

Kraftfahrer 

SS-Sturmmann 


Krause 

Maurer 

SS-Sturmmann 


Kunert 

Lebensmittelhandler 

SS-Unterscharfiihrer 


Kywitz 

Werkleiter 

SS-Sturmmann 


Lubitz 

Hilfsbaufiihrer 

SS-Rottenfuhrer 


Lugert 

Zimmerer 

SS-Unterscharfiihrer 


Mayer 

Baufiihrer 

SS-Unterscharfiihrer 


Nitsche 

Steinschleifer 

SS-Unterscharfiihrer 


Olschar 

Kraftfahrer 

SS-Unterscharfiihrer 


Oschinski 

Maurer 

SS-Unterscharfiihrer 


Pantke 

Betriebsleiter 

SS-Untersturmfiihrer 


Peetz 

Architekt 

SS-Unterscharfiihrer 


Penn 

B auuntemehmer 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) 

Pollok 


SS-Unterscharfiihrer 


Pruchnik 

Beamter 

SS-Unterscharfiihrer 


Putzker 

Hotelangestell. 

SS-Sturmmann 


Rosenauer 

Kraftfahrer 

SS-Sturmmann 


Scheffel 

Maurer 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) 

Schenk 

Tiefbautechn. 

SS-Rottenfiihrer 


Schmid 

Vorarb. f. Drainage 

SS-Rottenfiihrer 


Schuhknecht 

Steinhauer 

SS-Schiitze 

SS-Sturmmann 


Schwab 

Seitner 

Tiefbautechn. 

SS-Schiitze 


Sihorsch 

Maurer 

SS-Schiitze 


Split! 

Bauzeichner 

SS-Rottenfiihrer 


Steinert 

Schlosser 

SS-Rottenfiihrer 


Steinstrasser 

Garter 

SS-Oberscharfiihrer 


Stiller 

Kaufmann 

SS-Oberscharfiihrer 


Strang 

Baufiihrer 

SS-Unterscharfiihrer 


Swoboda 

Elektrotechn. 

SS-Unterscharfiihrer 


Thoma 

Kaufmann 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) 

Tofferl 

Bauing. 

SS-Unterscharfiihrer 


Ulmer 

Zeichner 

SS-Unterscharfiihrer 


Vieth 

Zimmerer 

SS-Untersturmfiihrer 


Wallergang 

Kulturbaumeister 
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Rank 

Last name 

Profession 

SS-Unterscharfuhrer 

Weislav 

Lederarbeiter 

SS-Hauptscharfuhrer 

Wiechmann 

Tischler 

SS-Unterscharfuhrer 

Wilk 

Kaufmann 

SS-RottenfUhrer 

Wolff 

Maurer 

SS-Untersturmfiihrer 

(F) Wolter 

Bauing. 

Z.A. 

Bendorff 

Elektrotechn. 

Z.A. 

Gotsch 

Schreibkraft 

Z.A. 

Jahrling 

Heiz Techn. 

Z.A. 

Lehmann 

Schreibkraft 

Z.A. 

Lippert 

Schreibkraft 

Z.A. 

Niendorf 

Landwirt 

Z.A. 

Partsch 

Schreibkraft 

Z.A. 

Quitzau 

Stenotypistin 

Z.A. 

Schimmel 

Bauzeichner 

Z.A. 

Teichmann 

Baufiihrer 

Z.A. 

Uhl 

Zeichner 

Z.A. 

Uttinger 

Kaufmann 

Z.A. 

Wachs 

Innenarchitekt 

Z.A. 

Walther 

Architekt 

Z.A. 

Werkmann 

Architekt 

Z.A. 

Wolf 

Schlosser 


Table 11: List of members of the Central Construction Office of 
Auschwitz (July 2, 1943; source: “Aufstellung” by 
Kirschnek dated July 2, 1943. RGVA, 502-1-201, pp. 596f.). 


Rank 

Last name 

EirstName 

SS-Sturmbannfuhrer 

Bischoff 

Karl 

SS-Unterscharfuhrer 

Bracht 

Eritz 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Dejaco 

Walter 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Eggeling 

Kurt 

SS-Unterscharfuhrer 

Engler 

Hans 

SS-Rottenfilhrer 

Eabian 

Gerhard 

SS-Rottenfiihrer 

Eehnrich 

Josef 

SS-Unterscharfuhrer 

Eranzen 

Reinhard 

SS-Unterscharfuhrer 

Gerhard 

Erwin 

SS-Unterscharfuhrer 

Giessenberg 

Heinz 

SS-Schiitze 

Grandl 

Walter 

SS-Rottenfiihrer 

Hecht 

Willi 

SS-Unterscharfuhrer 

Hegert 

Emil 

SS-Unterscharfuhrer 

Holz 

Max 

SS-Unterscharfuhrer 

Horn 

Gustav 

SS-Scharfuhrer 

Jager 

Arthur 

SS-Rottenfiihrer 

Jahner 

Otto 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Janisch 

Josef 
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Rank 

Last name 

First Name 

SS-Rottenfiihrer 

Jarzombek 

Stefan 

SS-Obersturmfuhrer (F) 

Jothann 

Werner 

SS-Unterscharfuhrer 

Kaman 

Dietrich 

SS-Rottenfiihrer 

Kessler 

Emil 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Kirschnek 

Hans 

SS-Unterscharfiihrer 

Kofler 

Hans 

SS-Oberscharfuhrer 

Kogel 

Kurt 

SS-Sturmmann 

Krause 

Max 

SS-Unterscharfuhrer 

Linnert 

Robert 

SS-Sturmmann 

Lubitz 

Heinz 

SS-Sturmmann 

Lubusch 

Eduard 

SS-Unterscharfiihrer 

Manhardt 

Ignaz 

SS-Sturmmann 

Mazanek 

Eriedrich 

SS-Sturmmann 

Nestripke 

Eriedrich 

SS-Sturmmann 

Neuber 

Guido 

SS-Unterscharfiihrer 

Nitsche 

Johann 

SS-Unterscharfiihrer 

Oschinski 

Hans 

SS-Unterscharfiihrer 

Pantke 

Kurt 

SS-Unterscharfiihrer 

Penn 

Eritz 

SS-Rottenfiihrer 

Pohl 

Heinrich 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Pollok 

Josef 

SS-Rottenfiihrer 

Schuhknecht 

Walter 

SS-Rottenfiihrer 

Schiinner 

Alfred 

SS-Schiitze 

Sihorsch 

Eranz 

SS-Rottenfiihrer 

Siegmund 

Kurt 

SS-FIauptschaifiihrer 

Stiller 

Alfred 

SS-Unterscharfuhrer 

Swoboda 

Heinrich 

SS-Sturmmann 

Taddiken 

Eritz 

SS-Unterscharfiihrer 

Weislav 

Eranz 

SS-Sturmmann 

Werner 

Paul 

SS-Untersturmfiihrer 

Weznitza 

Erich 

SS-Unterscharfiihrer 

Wilk 

Paul 

SS-Unterscharfiihrer 

Wolff 

Johann 

Z.A. 

Czembor 

Hildegard 

Z.A. 

Danner 

Ernst 

Z.A. 

Jahrling 

Rudolf 

Z.A. 

Kafer 

Hugo 

Z.A. 

Machus 

Walter 

Z.A. 

Mosch 

Alois 

Z.A. 

Muller 

Erich 

Z.A. 

Neumann 

Wanda 

Z.A. 

Niendorf 

Eritz 

Z.A. 

Plaskura 

Wladislaus 

Z.A. 

Reichelt 

Rudolf 

Z.A. 

Teichmann 

Heinrich 

Z.A. 

Wiera 

Paul 
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Table 12: List of members of the Central Construction Office of 
Auschwitz (Sept. 1, 1944) 

(Source: “Aufstellung iiber die an die SS-Angehorigen und Zivilangestellten 
der Zentralbauleitung ausgegebenen Dienstfahrrader nach ZBL Nr. geordnet.” 
RGVA, 502-1-201, pp. 565f.). 


Rank 

Last name 

Eirst Name 

SS-Sturmmann 

Becker 

Hugo 

SS-Oberscharfiihrer 

Betzinger 

Ewald 

SS-Hauptscharfuhrer 

Bottjer 

Heinrich 

SS-Unterscharfuhrer 

Bracht 

Eritz 

SS-Unterscharfuhrer 

Brinkmann 

Rudolf 

SS-Obersturmfiihrer (F) 

Eggeling 

Kurt 

SS-Sturmmann 

Eisele 


SS-Unterscharfuhrer 

Eabian 

Gerhard 

SS-Unterscharfuhrer 

Eranzen 

Reinhard 

SS-Unterscharfuhrer 

Gerhard 

Erwin 

SS-Unterscharfuhrer 

Grandl 

Walter 

SS-Oberscharfiihrer 

Hauser 

Jakob 

SS-RottenfUhrer 

Hecht 

Willi 

SS-Unterscharfuhrer 

Hegert 

Emil 

SS-Sturmmann 

Henche 

Hugo 

SS-Untersturmfiihrer 

Hoffmann 

Karl 

SS-Unterscharfuhrer 

Holz 

Max 

SS-Rottenfuhrer 

Jahne 

Otto 

SS-Unterscharfuhrer 

Jarzombek 

Stefan 

SS-Obersturmfiihrer (F) 

Jothann 

Werner 

SS-Unterscharfuhrer 

Kamann 

Dietrich 

SS-Unterscharfuhrer 

Kastner 

Eritz 

SS-Rottenfiihrer 

Kessler 

Emil 

SS-Obersturmfiihrer (F) 

Kirschnek 

Hans 

SS-FIauptscharfilhrer 

Kogel 

Kurt 

SS-Obersturmfiihrer 

Krauss 


SS-Rottenfiihrer 

Krause 

Max 

SS-Oberscharfiihrer 

Krogman 

Helmut 

SS-Unterscharfuhrer 

Krug 

Heinrich 

SS-Unterscharfuhrer 

Lenksfeld 


SS-Rottenfiihrer 

Lichtl 

Heinrich 

SS-Unterscharfuhrer 

Linnert 

Robert 

SS-Sturmmann 

Lippert 


SS-Unterscharfuhrer 

Lubitz 

Heinz 

SS-Unterscharfuhrer 

Manhart 

Ignatz 

SS-Unterscharfuhrer 

Meissner 

Emil 

SS-Unterscharfuhrer 

Muller 

Paul 

SS-Unterscharfuhrer 

Nestripke 

Eriedrich 

SS-Sturmmann 

Neuber 

Guido 
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Rank 

Last name 

First Name 

SS-Unterscharfiihrer 

Nitsche 

Hans 

SS-Unterscharfiihrer 

Nordmann 

Alfons 

SS-Unterscharfiihrer 

Olscher 

Josef 

SS-Unterscharfiihrer 

Pantke 

Kurt 

SS-Oberscharfuhrer 

Penn 

Fritz 

SS-Rottenfiihrer 

Pohl 

Heinrich 

SS-Sturmmann 

Prenk 

Josef 

SS-Unterscharfiihrer 

Schafer 


SS-Unterscharfiihrer 

Schinner 

Alfred 

SS-Rottenfiihrer 

Schuhknecht 

Walter 

SS-Rottenfiihrer 

Schwarz 

Hans 

SS-Obersturmfuhrer 

Semenov 

Nikolai 

SS-Unterscharfiihrer 

Siegmund 

Kurt 

SS-Unterscharfiihrer 

Sihorsch 

Franz 

SS-Unterscharfiihrer 

Swoboda 

Heinrich 

SS-Unterscharfiihrer 

Taddiken 

Fritz 

SS-Sturmmann 

Wack u. Borowitz 

SS-Oberscharfiihrer 

Wegner 


SS-Unterscharfiihrer 

Weislav 

Franz 

SS-Oberscharfiihrer 

Wilk 

Paul 

SS-Unterscharfiihrer 

Wolff 

Johann 

SS-Oberscharfiihrer 

Zwenty 

Fritz 

Z.A. 

Beller 

Walter 

Z.A. 

Jahrling 

Rudolf 

Z.A. 

Kafer 

Hugo 

Z.A. 

Krall 

Josef 

Z.A. 

Kuhn 

Herbert 

Z.A. 

Mischke 

Lucie 

Z.A. 

Papesch 

Georg 

Z.A. 

Plaskura 

Wladislaw 

Z.A. 

Reichelt 

Rudolf 

Z.A. 

Vanmarke 

Philibert 

Z.A. 

Wesser 

Ernst 
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Table 13: List of construction sites of Concentration Camp Ausehwitz 
(Main sources: “Aufstellung der Bauwerke (BW) fiir die Bauten, Aussen- und 
Nebenanlagen des Bauvorhabens Konzentrationslager Auschwitz,” dated 
March 31, 1942, 502-1-267, pp. 3-13; “Erlauterungsbericht zum Bauvorhaben 
Konzentrationslager Auschwitz 0/S,” dated July 15, 1942, RGVA, 502-1-220, 
pp. 1-52; “Tatigkeitsbericht der Bauleitung KL und Landwirtschaft,” dated 
Sept. 14, 1943, RGVA, 502-1-27, pp. 1-8). The later denomination of a con¬ 
struction site is indicated alongside the first after a slash. 


1 

2 

3 

4 

4 

5 

6 
7 
7 

7A 

7B 


8E 

9 

11 

11a 

12 

13 

14 
17A 
17B 
17C 
17C 
17D 
17D/1 
17D/2-13 

18 

19 

20A 

20B 

20C 

20D 

20E 


B auleitungskosten 

Gelandeankauf 

Erauenzweiglager 

Haftlingsreviergebaude / Strassenbau Industriegelande (Krupp-Werkhal- 
len) 

Raisko, Werkbaracken 

Haftlingszellengebaude 

Hauptwache 

(HWL) Prov. Kartoffellagerhalle 
(HWL) 2 Magazinbaracken 
Haftlingsunterkunftsgebaude 41 
Blockfiihrerbaracke 
Wachtiirme 

(HWL) prov. Kartoffelbunker 

Instandsetzungsarbeiten an Wohnhauser in Budy und Raisko 

Kanalisation 

Krematorium 

Neuerstellung Schornstein Krem. K.L. 

Haftlingseffektenkammergebaude 
Kommandanturgebaude 
Revier- und Kantinengebaude 
Mannschaftsgebaude 1 
Mannschaftsgebaude 2 
4 Mannschaftsunterkunftsbaracken 
4 Mannschaftsbaracken fiir die Kommandantur 
13 Mannschaftsunterkunftsbaracken 
Stabs- und Mannschaftsbaracke 

12 Mannschaftsbaracken, 4 Wasch- und 4 Abortbaracken fiir die Wach- 
truppe 

Kraftfahrzeuggarage/ Garagenerweiterang fiir die Kommandantur 

(BH) Haftlingswerkstatten 

Haftlingsunterkunftsgebaude 1 

Haftlingsunterkunftsgebaude 2 

Haftlingsunterkunftsgebaude 3 

Haftlingsunterkunftsgebaude 4 

Haftlingsunterkunftsgebaude 5 
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20F Haftlingsunterkunftsgebaude 6 

20G Haftlingsunterkunftsgebaude 7 

20H Haftlingsunterkunftsgebaude 8 

20J Haftlingsunterkunftsgebaude 9 

20K Haftlingsunterkunftsgebaude 10 

20L Haftlingsunterkunftsgebaude 11 

20M Haftlingsunterkunftsgebaude 12 

20N Haftlingsunterkunftsgebaude 13 

200 Haftlingsunterkunftsgebaude 14 

20P Haftlingsunterkunftsgebaude 15 

20Q Haftlingsunterkunftsgebaude 16 

20R Haftlingsunterkunftsgebaude 17 

21 Strassenbau Praga-Halle / Firbrerheimstrasse 

23A Garage der Werkstatte / Transformatorenstation 

23B Notstromaggregatgebaude 

24 Kommandantenwohnhaus 

26A Feldscheune 

26B (LW) 3 Felds cheunen 

27 Wohnhauser fiir verheiratete Unterfirhrer (Haus Rekord) 

27A Haus Nr.27 

28 Aufnahmebaracke mit Entlausung und 4 Effektenbaracken 

29 Wasserversorgungsanlage 

29A Neubau eines Wasserturmes 

29B Wasserleitungen und Aufbereitungsanlage 

30A Kraftfahrzeugwerkstatt 

30B Tankanlage fiir die Kommandantur 

31 Wirtschaftsgebaude fiir die Kommandantur 

32A Zivilarbeiterkantinenbaracke 

32B Zivilarbeiterunterkunftsgebaude 

32C 6 Stiick Zivilarbeiterunterkunftsbaracken und 4 Abortbaracken 

32D 1 Zivilarbeiterkantinenbaracke 

32E 1 Zivilarbeiterwirtschaftsbaracke 

32E 2 Zivilarbeiterwaschbaracken 

32G 2 Zivilarbeiterabortbaracken 

32H Zivilarbeiterlager fiir Italiener / Zivilarbeiterlager fiir die Krupp A.G. 

33A (LW) Stallanlagen / Scheunenfundament 

33B Schlachthaus mit Molkerei / Schlachthauserweiterung 

33Ba Pferdestallbaracke fiir Schlachtvieh 

33C (LW) Prov. Gewachshausanlage Raisko 

34 Badeanstalt 

35 Schule mit Kindergarten 

36A Eiihrerheim 

36B Wohnhauser fiir verheiratete Eiihrer und Eiihrerunterkiinfte 

36C Wohnausausbau fiir den Leiter der landwirtschaftlichen Betriebe 

Auschwitz / Ausbau eines bestehenden Rohbaues 
36D 4 Eiihrerunterkunftsbaracken 
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37A Bauleitungsbaracke (alte) 

37B (BH) Bauleitungsbaracke (neue) 

37C (BH) Bauleitungsunterkunfts- und Wirtschaftsbaracke 

37D Garage (zerlegbar) fiir die Bauleitung 

37E Bauleitungsbaracke 3 

38 Garage (zerlegbar) fiir die Kommandantur / Fahrzeug- und Geratehalle 

38 A Zentralgaragenhof 

39 Prov. SS-Unterkiinfte / SS-Unterkiinfte ausserhalb des Lagerbereiches 

40 SS-Unterkunft “Deutsches Haus” 

40A Einriistung eines Generalquartiers 

41 Schutzhaftlagereinfriedigung 

42 Haftlingskiichenbaracke/ Alte Haftlingskiichenerweiterung / Neue Haft- 
lingskiichenerweiterung 

43 Haftlingskantinenbaracke 

44 Sportplatzanlage 

45 Schiessstandanlage 

46 Erachtenstundung 

49 Elektrische Aussenanlagen Ereileitungsnetz / Elektrische Zufiihrungen 

50 Bauhof 

50 (BH) Bauhof-Lagerungschuppen 

50 (BH) Pferdestallbaracken fiir Baustofflagerung 

51 Pferdestallung 

54 Gartnerische Anlagen 

55 2 Wohn- und Arbeitsbaracken 

56 3 Unterkunftsbaracken fiir Aihckskommandos 

57 2 RAD- Wohnhauser 

58 5 Baracken fiir Sonderbehandlung der Haftlinge 

59 12 Baracken zur Unterbringung von Haftlingseffekten usw. 

60 2 Baracken zur Unterbringung von Haftlingselektrikern usw. 

61A Behelfswerkstatten 

61B Zimmerei-Werkstatt 

61C 7 Baustofflagerschuppen 

63 (LW) 4 Hofscheunen 

64 (LW) Gewachshausanlage Raisko 

65A (LW) Entenzuchtstall Harmense 

65B (LW) 21 Kiikenaufzuchtstalle 

65B bis (LW) Gefliigelzuchtstalle 

65C 8 Hiihneraufzuchtstalle fiir je 100 Hiihner 

65D 16 Hiihneraufzuchtstalle fiir je 50 Hiihner 

65E(LW) 18 Herdbuchstalle 

66 4 Kartoffellagerhauser 

67 SS-Unterkunft, Reithalle und Viehstalle in den ehemaligen Praga-Wer- 
ken in Birkenau 

68 (LW) Laboratorium 

68A Hygien. Laboratorium 

68B Laboratorium in Raisko. Ausbau eines Rohbaues in Raisko 
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69 

70 

71 (LW) 
71A 

7IB (LW) 

72 
73A 
73B 

74 

75 

76 (LW) 

77 

78 (LW) 

79 

80 (LW) 

81 
82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 (LW) 

89 

90 

92 

93 

94 

95 

96 
100 
101 
102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 
111 
112 

113 

114 

115 


Fohlenhof 

12 Weideviehunterstande 

ca. 35 Pferdstallbaracken 

Abfohlstall 

Wirtschaftshof Babitz 

2 Rindviehstalle 

Gutshof 

Gutshof 

15 Pferdestallbaracken 

5 Wachbaracken 

Grastrockenanlage 

Unterkiinfte fiir die Hundestaffeln 

Dampfanlage fiir Schweinemasterei 

Meliorationen im Interessengebiet (Landw.) 

Schweinestalle in Budy 
Hyg. Untersuchungsstelle 
Durchschleusungsanlage fiir Zivilarbeiterlager I 
Haus 184 fiir sanitare Zwecke fiir die Truppe 
Zisternen im Gelande des K.L. 

Haus Nr. 154 (Postamt II) 

Vernehmungsbaracke Politische Abteilung (bei Krematorium) 
Baracke II fiir Politische Abteilung (am Krema) 
Wohnhausausbau (2 Stiicke) in Raisko / Raisko Haus 60 
Baracke fiir Haftlinge III 

2 Baracken fiir Landwirtschaft (Sonderproduktion) 
Luftwaffenbaracke fiir Politische Abteilung 
Sonderbaracke B fiir das K.L. 

2 Baracken O.K.H. 290/6 (Schuhlagerung) 

5 Kartoffellagerhallen bei der Rampe 
1 Krautsilos 

Haftlingsunterkunftsgebaude 18 
Haftlingsunterkunftsgebaude 19 
Haftlingsunterkunftsgebaude 20 
Haftlingsunterkunftsgebaude 21 
Haftlingsunterkunftsgebaude 22 
Haftlingsunterkunftsgebaude 23 
Haftlingsunterkunftsgebaude 24 
Haftlingsunterkunftsgebaude 25 
Haftlingsunterkunftsgebaude 
Haftlingsunterkunftsgebaude 
Haftlingsunterkunftsgebaude 
Haftlingsunterkunftsgebaude 
Haftlingsunterkunftsgebaude 
Haftlingsunterkunftsgebaude 
Haftlingsunterkunftsgebaude 
Haftlingsunterkunftsgebaude 
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116 

Haftlingsunterkunftsgebaude 26 

117 

Haftlingsunterkunftsgebaude 27 

118 

Haftlingsunterkunftsgebaude 28 

119 

Haftlingsunterkunftsgebaude 29 

120 

Haftlingsunterkunftsgebaude 30 

121 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

122 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

123 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

124 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

125 

Haftlingsunterkunftsgebaude 31 

126 

Haftlingsunterkunftsgebaude 32 

111 

Haftlingsunterkunftsgebaude 33 

128 

Haftlingsunterkunftsgebaude 34 

129 

Haftlingsunterkunftsgebaude 35 

130 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

131 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

132 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

133 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

134 

Haftlingsunterkunftsgebaude 36 

135 

Haftlingsunterkunftsgebaude 37 

136 

Haftlingsunterkunftsgebaude 38 

137 

Haftlingsunterkunftsgebaude 39 

138 

Haftlingsunterkunftsgebaude 40 

139 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

140 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

141 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

142 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

143 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

144 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

145 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

146 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

147 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

148 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

149 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

150 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

151 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

152 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

153 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

154 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

155 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

156 

Haftlingsunterkunftsgebaude 

157A 

Haftlingssicherungswerkstattgebaude 1 

157B 

Haftlingssicherungswerkstattgebaude 2 

157C 

Haftlingssicherungswerkstattgebaude 3 

157D 

Haftlingssicherungswerkstattgebaude 4 

157E 

Haftlingssicherungswerkstattgebaude 5 
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158 Eingangsgebaude mil Tiirm / Schutzhafdagereingangsgebaude 

160 Wascherei- und Aufnahmegebaude mil Entlausungsanlage und Haft- 
lingsbad 

160a Kurz wellen-Endausungsanlage 

161 Eernheizwerk / Eernheizkanal 

162 Hafdings-Wirtschaftsgebaude 

166 Ausbau von Hausern fiir bombengeschadigte SS-Angehorige im Interes- 
sengebiet K.L. 

167 Instandsetzungsarbeiten an den durch Bomben beschadigten Gebauden 
und Aussenanlagen im Interessengebiet des Konzentrationslager 
Auschwitz 

172 Wirtschaftsbaracke fiir die Wachtruppe 

173 Kommandantur und Kommandanturunterkunftsgebaude 

174 Kommandanturwachgebaude 

200 5 Wachtiirme 

201 Hauptsammlerkanal mit Klaranlage 

202 Alarmanlage 

203 Blitzschutzanlage 

204 Telefonanlage 

205 Behelfsanlage 

206 Eeuerloschanlage 

207 2 Saunaanlagen / Sauna bei Revierbaracke 

207a 1 Saunaanlage fiir Landwirtschaft in Raisko 

208 Gleisanschluss 

209 Behelfsbriicke iiber die Sola 

209a Verbindungsstrasse zur Solabriicke 

210 Einfriedungen 

211 Transformatorenstation 

212 Hauptinsgemein 

Table 14: List of construction sites of POW Camp Birkenau 
(Source: “Aufstellung der Bauwerke (BW) fiir die Bauten, Aussen- und Neben- 
anlagen des Bauvorhabens Kriegsgefangenlager Auschwitz 0/S.” April 9, 
1943. RGVA, 502-1-267, pp. 15-17). The later denomination of a construction 
site is indicated alongside the first after a slash. 

1 Bauleitungskosten 

2 Drainierung des Gelandes / Gelandeankauf, Erschliessung des Grundstiicks 

3a 30 Gefangenenunterkunftsbaracken im Quarantanelager BA I 

3b 24 Gefangenenunterkunftsbaracken BA I 

3c 60 Gefangenenunterkunftsbaracken BA II 

3d 75 Gefangenenunterkunftsbaracken BA II 

3e/f 111 Krankenbaracken im K.G.L. BA III 
4a 2 Wirtschaftsbaracken im Quarantanelager BA I und 
2 Wirtschaftsbaracken (Teekiichen) BA I 
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4b 3 Vorratsbaracken im Quarantanelager BA I 

4c 9 Wirtschaftsbaracken BA II 

4d 9 Vorratsbaracken BA II 

4e 9 Wirtschaftsbaracken BA III 

4f 9 Vorratsbaracken BA III 

5 a Entlausungsbaracke I im Quarantanelager BA I 

5b Entlausungsbaracke II im Quarantanelager BA I 

6a 5 Waschbaracken im Quarantanelager BA I AVasch- und Abortbaracken 1-5 

6b 14 Waschbaracken im Quarantanelager BA II 

6c 14 Waschbaracken im Quarantanelager BA III 

7a 5 Abortbaracken im Quarantanelager BA I 

7b 15 Abortbaracken BA II 

7c 14 Abortbaracken BA III 

8a 1 Leichenbaracke im Quarantanelager BA I 

8b 2 Leichenbaracken BA II 

8c 2 Leichenbaracken BA III 

9 Quarantanelager-Eingangsgebaude einschl. Trafogebaude BA I 

10 Kommandanturgebaude BA II 

11 Wachgebaude BA II 

12a 11 Revierbaracken BA II 

12b 12 Baracken fiir Schwerkranke BA III 

12c 3 Revierbaracken BA I 

12d 12 Blockfiihrerbaracken BAII u. BA III 

12e 2 Quarantanebaracken, ausserhalb EKL BA I 

12f 2 Blockfiihrerbaracken BA I 

13 47 Wachtiirme aus Holz / Haftlingsunterkunftbaracken 

14 Barackenlager fiir die Wachtruppe BA II / Wirtschaftbaracken 

14a 16 Unterkunftsbaracken BA III 

3 Waschbaracken BA III 
1 Prov. Sauna BA III 
14b 3 Wirtschaftsbaracken 

14c Abortbaracken 

14d 10 Unterkunfts- und Kammerbaracken 

14e 2 Baracken fiir Brennmaterial 

14f 1 Revierbaracke 

14g 1 Truppensauna 

14h Umzaunung (Holzzaun) 

14k Splitterschutzgraben fiir die Truppe 

15 Lagerhaus 

16 Zufahrtstrassen und Parkplatz 

17 Strassenbefestigung innerhalb des Lagers 

18 Kanalisation und Klaranlage / Graben E, E, H, I 

18a Ringgraben und Planierung 

19 Wasserversorgungsanlage 

20 Kraftstromanlage 

21 Zufiihrung der Starkstromleitung von Birkenau 
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22 Telefonanlage 

23 Alarmanlage 

24 Einfriedigung / Zaunbau 

25 Drahtzaun innerhalb des Lagers 

26 Transformatorenstation im BW 9 

26a Transformatorenstation im BW 19 BA II 
26b Notstromanlage 

27 Gleisanschluss vom Bahnhof Auschwitz 

28 Kochkessel und Heizofen 

29 Feuerloschteiche und Zisternen 

30 Krematorium I 

30a Krematorium II 

30b Krematorium III 

30c Krematorium IV 

31 Backerei 

3 la GroBbackereianlage 

32 Entwesungsanlage 

32a Entwesungsbaracke im Zigeunerlager BAII 

33 30 Effektenbaracken 

33a 3 Baracken fiir Sondermassnahmen Typ 260/9 BAII 

3 Baracken fiir Sondermassnahmen Typ 260/9 BAIII 
34a 4 Kammerbaracken BA II 

34b 4 Kammerbaracken BA III 

35 Wasseraufbereitung 

36 Truppenlazarett^'^ 

45 Hauptinsgemein"* 

47 Materialtransport 

48 Abfertigungshalle fiir Transporte 

49 Bekleidungsmagazin 

50 Gemiiselagerhallen 

51 Lebensmittelmagazin 

52 Feuerwehrgebaude 

53 Geratelager 

54 3 Baracken fiir SondermaBnahmen (Ungarn) 

66 Kartoffelhalle 

77 Hundezwinger Birkenau 

98 Luftschutzdeckungsgraben 

159 Flugzeug-Zerlegebetrieb 


Missing numbers were not used. 
Unknown meaning, probably a typo. 
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Table 15: SS ranks and their approximate U.S. Army equivalents. 


U.S. Army 

SS 

Private 

SS Mann 

Private First Class 

Sturmmann 

Corporal 

Rottenfiihrer 

Sergeant 

Unterscharfuhrer 

Staff Sergeant 

Scharfiihrer 

Technical Sergeant 

Oberscharfiihrer 

Master Sergeant 

Hauptscharfiihrer 

First Sergeant 

S turmscharfuhrer 

Second Lieutenant 

Untersturmfiihrer 

First Lieutenant 

Obersturmfiihrer 

Captain 

Hauptsturmfiihrer 

Major 

Sturmbannfiihrer 

Lieutenant Colonel 

Obersturmbannfiihrer 

Colonel 

S tandartenfiibrer 

Colonel 

Oberfiihrer 

Brigadier General 

Brigadefuhrer 

Lieutenant General 

Gruppenfiihrer 

General 

Obergruppenfiihrer 

General of the Army 

Oberstgruppenfiihrer 
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Glossary 

Arbeitsbuchstatistik (work registry statistics): report drawn up by the Ne- 
benstelle Auschwitz of the Arbeitsamt Bielitz. 

Abschlagszahlung: order for payment on account issued by the Buchhaltung 
department 
Abteilung: department 

Abteilung Arbeitseinsatz, then Abteilung Ilia: department assigned to the de¬ 
ployment of inmate labor of Concentration Camp Auschwitz 
Amtskasse //of the HHB: office assigned to the payment of invoices transmitted 
by the ZBL of Auschwitz 

Anforderung an die Materialverwaltung: request for materials to the materials 
administration 

Angebot: offer of labor services by a company 
Anl. - Anlagen (annexes): in the correspondence 

Arbeitsamt Bielitz- Nebenstelle Auschwitz: Auschwitz branch of the Bielitz la¬ 
bor office 

Arbeitsbuchstatistik Abu 4a (labor registry statistics Abu 4a): report drawn up 
by the Nebenstelle Auschwitz of the Arbeitsamt Bielitz 
Arbeitseinsatz des F.L. Birkenau: report on the deployment of inmate labor of 
the women’s camp of Birkenau drawn up by the Abteilung Ilia 
Arbeitseinsatz (labor deployment): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz; daily 
report for the men’s camp of Concentration Camp Auschwitz drawn up 
by the Abteilung Ilia 

Arbeitseinsatzfuhrer: head of the deployment of inmate labor of a men’s or 
women’s sector of Concentration Camp Auschwitz 
Arbeitskarte (labor card): drawn up by the Kommando in charge of the execu¬ 
tion of a job 

Aufstellung der angeforderten bzw. abgestellten Hdftlinge fUr die Bauvorhaben 
der Zentralbauleitung Auschwitz in der Zeit... (List of inmates requested 
or made available for the construction project of the ZBL of Auschwitz 
in the period...): annual report drawn up by the head of the ZBL 
Aufstellung iiber den Gesamt-Hdftlingseinsatz (list of the total deployment of 
inmate labor): monthly report drawn up by the head of the ZBL 
Aufstellung iiber den Gesamt-Hdftlingseinsatz (list of the total deployment of 
inmate labor): daily report drawn up by the head of the ZBL 
Aufstellung des Hdftlingseinsatzes (List of deployment of inmate labor): 

monthly report drawn up by the head of the ZBL 
Auftrag: order issued by tbe Werkstattleiter to a Kommando 
Auftragserteilung: written confirmation of an order to a company 



Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


165 


Barackenbaukommando: squad of inmates of the ZBL assigned to the assembly 
of barracks 

Bauabschnitt (B.A.): construction sector consisting of several Bauwerke 
Bauausgabebuch: expense book of a Bauwerk 
Baubericht: construction report 

“ des Leiters der Zentralbauleitung: monthly construction report of the head 
of the ZBL. 

“ der Abteilung Kulturbau: report on the construction of the Kulturbau sec¬ 
tion 

Baubeschreibung (construction description): of a Bauwerk 
Baubiiro: planning office of a ZBL 
Baudienststelle: office assigned to construction 

Baufreigabe (construction authorization): issued by the PrUfungskommission 
Baufristenplan: construction deadline schedule 
BaufUhrer. head of construction 
Bauhof: construction depot of the ZBL 
“ I: section of the ZBL of Auschwitz 
“ 11: section of the ZBL of Auschwitz 

Bauinspektion: construction inspection, with the following local representa¬ 
tions: 

“ der Wajfen-SS und Polizei “Schlesien ” 

“ der Wajfen-SS und Polizei Ostraum Mine 
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Nord 
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Siid 
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Tiflis 
“ der Waffen-SS und Polizei Reich-Ost 
“ der Waffen-SS und Polizei Oslo 
Bauleiter: head of a construction office 

Bauleiterstellvertreter / stellvertretender Bauleiter: deputy / assistant head of a 
construction office 

Bauleitung: construction office, with the following responsibilities: 

“ der Waffen-SS und Police Auschwitz 
“ des Kriegsgefangenlagers 

Hauptwirtschaftslager der Waffen-SS und Polizei und Truppenwirt- 
schaftslager Oderberg 
“ Industriegeldnde Auschwitz 

“ Werk und Gut Freudenthal und Gut Partschendorf 
“-en der ZBL von Auschwitz 
Baustelle: construction site 
Baustellenbetrieb: worksite activity 
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Baustojftransporte (transport of construction materials): one of the four depart¬ 
ments of the main office of Reichsminister Speer at Berlin 
Bauten: buildings / constructions 

Bauvolumen: cubic measurements for the constructions and related expenditure 
Bauwerk: construction object; construction site consisting of several construc¬ 
tion objects of the same type 

“-e - reine Behelfsprovisorien: purely provisional constructions 
“ - Behelfsbauten: provisional constructions 
“ - endgUltige Bauten: definitive constructions 
Bauwirtschaft: construction management; one of the four departments of the 
main office of Reichsminister Speer at Berlin 
Bericht iiber den Stand der Bauarbeiten im Kriegsgefangenenlager report on 
the work situation in the POW camp 

Bescheinigung iiber Schornsteinabnahme (attestation of chimney testing): 

document attached to the Ubergabeverhandlung 
Betonkolonne: squad of inmates at the ZBL assigned to the pouring of concrete 
Betr. - betrijft (object): in correspondence 

Bevollmdchtigter fur den Holzbau (B.f.H.) (plenipotentiary for construction in 
wood): office competent for the allocation of wood for the construction 
of wooden barracks (Holzbaracken) 

Bewdsserung (irrigation): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Bezirke der Rustungsinspektion (districts of armament inspection): later denom¬ 
ination of the Wehrkreise 
Bftg. - Brieftagebuch (record): in correspondence 

Buchfiihrung fiir das Materiallager (accounting for the materials warehouse): 

section of the SS Neubauleitung of Auschwitz 
Buchhaltung (accounting): department of the ZBL of Auschwitz 
Buchhaltung und Rechnungslegung (accounting and rendering of accounts): 

section of the SS Neubauleitung of Auschwitz 
BW 21/7b (Bau) 13: chapter of expenditures and title of the construction sites 
and construction project of Concentration Camp Auschwitz 
Bzg. - Bezug (reference): in correspondence 

D.A.W. WL Schlosserei: new name of the Hdftlings-Schlosserei (starting on 
Feb. 8, 1943) 

Delo (file): of the archive of the RGVA 

Der Baubevollmdchtigte des Reichministeriums Speer im Bezirk der Riistungs- 
inspektion (the plenipotentiary for construction of Reichsminister Speer 
in the armament inspection district): later name of Der Gebietsbeauftrag- 
terfiir die Regelung der Bauwirtschaft 
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Der Beauftragte fUr den Vierjahresplan (responsible official for the Four-Year 
Plan): Reichsminister Speer 

Der Gaubeauftragte des Generalbevollmdchtigte fUr die Regelung der Bauwirt- 
schaft (responsible delegate of the plenipotentiary for the regulation of 
the construction management in the Gau): later name of the Gebietsbe- 
auftragter des Generalbevollmdchtigten fiir die Regelung der Bauwirt- 
schaft 

Der Generalbevollmdchtigte fiir die Regelung der Bauwirtschaft (the general 
plenipotentiary for the regulation of construction management): position 
held by Reichsminister Speer 

Deutsche Ausriistungswerke (D.A.W.): construction project of the ZBL of 
Auschwitz 

Dezernate: departments of the main office of the Reichsminister Speer at Berlin 
as plenipotentiary for the regulation of the construction management 
Dienststellenleiter: box in the stamp used on incoming mail at the ZBL of 
Auschwitz reserved for the signature of the head of the ZBL 
Dreher-Kommando: inmate turner squad of the ZBL 
Druckerei (print shop): section of the workshops 

Eingang (receipt): in the stamp of the SS Neubauleitung of Auschwitz for in¬ 
coming mail 

Einkauf: materials acquisition 

Einstufung (classification): in the lists of the construction management 
Eisenbahnbau (railway construction): competence of the department Tiefbau of 
the ZBL at Auschwitz 

Elektriker-Kommando: inmate electricians’ squad of the ZBL 
Empfangsschein: numbered receipt signed by the principal upon receipt of an 
object manufactured by a Kommando of the workshops 
Entwdsserung (drainage): competence of the department Tiefbau of the ZBL or 
a construction site 
Eacharbeiter: skilled worker 

Eachtechnisch richtig: stamp of the Buchhaltung section attesting to the execu¬ 
tion of specialist technical control on an invoice 
Eahrbereitschaft: motor pool department of the ZBL 

Eahrbereitschaftsleiter: head of the department Eahrbereitschaft of the ZBL 
Eernsprechvermittlung: telephone commutation 
Eond (fund): of the archive of the RGVA 

Eorderungsnachweis: distinct for the payment request relating to the use of in¬ 
mate labor compiled by the administration of the Concentration Camp 
Auschwitz 

Erachtbrief bill of lading 



168 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


Freudenthal: construction project of the ZBL of Auschwitz 
F.d.R.d.A. (fUr die Richtigkeit der Abschrift - a certified true copy): attestation 
of conformity of a copy (Abschrift) of a document; the initials was placed 
at the end of the copy, at the lower left, and was followed hy the signature 
of the person making the certification 

F. d.R.d.A.v.d.A. (fiir die Richtigkeit der Abschrift von der Abschrift — a certified 

true copies of a copy): attestation of conformity of the copy of a copy of 
a document 

G. B.Bau Kennummer: identification number of a construction project in the con¬ 

struction management lists of Reichsminister Speer 

- 2 U Kattowitz F. G.B.Bau Kennummer of the construction project SS 

Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz (preceding num¬ 
ber: 3 U Breslau 23) 

- 2 Kattowitz 300F. G.B.Bau Kennummer of the construction project SS 

Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz 

- VllI Up a F. G.B.Bau Kennummer of the construction project SS Unter¬ 

kunft und Konzentrationslager Auschwitz 

- 0. Wo.E (Chem) Katt. 3009: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz com¬ 

plex 

- VIIIE wo 19: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz complex 

- VIIIE Ch/m/wo 19: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz complex 

- Vlll Up a 2: G.B.Bau Kennummer of the construction project Kriegsge- 

fangenlager Auschwitz 

Gartengestaltung (garding): Sachbebiet of the ZBL of Auschwitz 
GB Bau-Zettel: sheet issued by the section of the Baustofftransporte of the cen¬ 
tral office of Reichsminister Speer for the transport of construction ma¬ 
terials 

Gebdudebeschreibung (description of the building): document attached to the 
Ubergabeverhandlung 

Gebietsbeauftragter des Generalbevollmachtigten fur die Regelung der Bau- 
wirtschaft (regional delegate of the general plenipotentiary for the regu¬ 
lation of the construction management): office subordinated to Reichs¬ 
minister Speer 

Gebietsbeauftragter fiir die Regelung der Bauwirtschaft (regional official of the 
regulation of the construction management): office subordinated to 
Reichsminister Speer 

Gemeinschaftslager: community camp housing workers of the civilian firms 
deployed at Auschwitz 

Genehmigungsnummer: special numbered permit issued by the commandant of 
Concentration Camp Auschwitz to the civilian firms working in the camp 
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Generalbevollmdchtigterfiir die Regelung der Bauwirtschaft (G.B. Bau): gene¬ 
ral plenipotentiary for the regulation of the construction management: 
Albert Speer 

Giesser-Kommando: inmate casters squad of the ZBL 
Glaser-Kommando: inmate glazier squad of the ZBL 

GrUne Armbinden: green armhands compulsory for all civilian employees and 
workers employed hy the ZBL 

Gut Partschendorf bei Freudenthal: construction project of the ZBL Auschwitz 
Hdftlinge: (inmates) employed hy the ZBL 

Hdftlings-Einsatz'- (inmate labor deployment): daily report drawn up by the 
head of the ZBL 

Hdftlings-Schlosserei (inmate locksmiths workshop): a section of the work¬ 
shops 

Hdftlingsdachdeckerkolonne: inmate squad of the ZBL assigned to cover roofs 
Hdftlingskantine: inmate canteen 
Hauptabteilung: main department 

Hauptamt Haushalt und Bauten (HHB): Main office budget and construction 
Hauptamt Verwaltung und Wirtschaft: Main office administration and econo¬ 
mics 

Hauptwirtschaftslager der Wajfen-SS (H.W.L): construction project of the ZBL 
of Auschwitz 

Heizungsinstallateure-Kommando: heating plant inmate installers’ squad of the 
ZBL 

HHB: see Hauptamt Haushalt und Bauten 
Hilfsarbeiter. unskilled workers 

Hochbau: above ground construction; department of the Bauleitung of Ausch¬ 
witz; department of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL of 
Auschwitz 

Hdherer SS und Polizeifuhrer: higher SS and police leader 
HWL Auschwitz mit Zweigstelle Oderberg: construction project of the ZBL of 
Auschwitz 

Industriegeldnde Auschwitz'- industrial construction project of the ZBL of 
Auschwitz 

Installateure-Kommando'. inmate installers’ squad of the ZBL 
Interessengebief. zone of interest of Auschwitz camp 
Isolierer-Kommando'. inmate insulators’ squad of the ZBL 
KL Auschwitz'- construction project of the ZBL of Auschwitz 
Kanalisation-Kommando'- inmate sewer-construction squad of the ZBL 
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Kasse der Bauinspektion der Wajfen-SS und Polizei Reich “Ost": office as¬ 
signed to the payment of the invoices transmitted hy the ZBL of Ausch¬ 
witz after the institution of the WVHA 

Kasse der Standortverwaltung Auschwitz 0/S: office assigned to the payment 
of the invoices transmitted hy the ZBL starting on Jan. 1, 1944 
Kaufmdnnische Abteilung (commercial section): section of the SS Neubaulei- 
tung of Auschwitz; department of the ZBL of Auschwitz 
Kennzijfer: allocation of metal to the civilian firms hy the SS Rohstojfamt (raw 
materials office) of Berlin-Halensee through the Eisenverteilungsstelle 
(iron distrihution office) of the construction inspection in charge 
Kennziffergewicht: weight of the metal for the Kennzijfer indicated in the 
Kostenanschlag 

Klempner-Kommando: inmate plumber squad of the ZBL 
Kolonnenfiihrer: column leader of a Kommando 
Kommandantur: commander of the concentration camp 
Kommando: labor squad made up of inmates of the ZBL 
Kontingentstelle (materials allocation): one of the four departments of the main 
office of the Reichsminister Speer at Berlin 
Kontingenttrdger: delegate of the allocation of materials in the construction 
management sector 

Kostenanschlag or Kosten-Anschlag: cost estimate 
Kosteniiberschlag (approximate cost calculation): of a construction site 
Kraftfahrwesen (automobiles): department 11/K of the HHB 
Kriegsgefangenlager (KGL, POW camp): construction project of the ZBL of 
Auschwitz 

Kriegswichtige Zwecke (purposes important for the war): name of the activities 
of the ZBL in the reports on the deployment of inmate labor 
Kriegswirtschaftsjahr: financial year of the war 

Kulturbau: sub-section of the department Tiefbau of the ZBL Auschwitz as¬ 
signed to the laying of irrigation pipes 
Lageskizze (situation sketch): of a construction project or construction site 
Landesarbeitsamt: territorial labor office 

Landmesser (land surveying): department of the Bauleitung of Auschwitz 
Landwirtschaftliche Betriebe Auschwitz: agricultural construction project of the 
ZBL of Auschwitz 

Leistungsprdmien: production premiums for deserving inmates 
Lieferschein: delivery sheet 

Maler und Anstreicher-Kommando: inmate painters’ and vamishers’ squad of 
the ZBL 

Malerei (painters' shop): section of the workshops 
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Materiallager (materials warehouse): of the SS Neubauleitung of Auschwitz 
Materialverwaltung (materials administration): department of the ZBL of 
Auschwitz 

Materialverwaltung Richtigkeit bescheinigt: stamp of the Materialverwaltung 
attesting conformity to the Versandanzeige of the goods shipped 
Meldung iiber den Stand der Bauarbeiten und des Arbeitseinsatzes (report on 
the state of the construction works and use of inmate labor): monthly re¬ 
port drawn up hy the Bauleiter and then hy the ZBL at Auschwitz 
Meliorationen und Vermessung (draining and surveying): Sachgebiet of the 
ZBL of Auschwitz 

Nachgerechnet am... (calculation checked on): stamp of the section of the Buch- 
haltung attesting to the execution of the invoice checking calculation 
Neubauleitung: new construction office, name of ZBL during the early history 
of the camp 

Ofenbaukommando: inmate squad of the ZBL assigned to the installation of fur¬ 
naces 

Opis (list): of the archive of the RGVA 
Ordonanz: ordinance 

Planierungskommando: inmate squad of the ZBL assigned to leveling of terrain 
Planung (planning): section of the SS Neubauleitung of Auschwitz; department 
of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Privatfirmen (private firms): employed hy the ZBL 

Priifungskommission (control committee): for the construction management 
Rechnungslegung (account): department of the Bauleitung of Auschwitz 
Registratur (registry): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz; section of the SS 
Neubauleitung of Auschwitz 

Richtig und festgestellt auf... (correct and set at...): stamp of the head of the 
Buchhaltung section attesting to the exactness of the content of an invoice 
Rohstojf Abteilung (raw materials department): department of the ZBL of 
Auschwitz 

Rohstoffstelle (raw materials office): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Rohstoffstelle und Einkauf {raw materials and purchasing): Sachgebiet of the 
ZBL of Auschwitz 

RUstungsausbau (armament development): one of the four departments of the 
main office of Reichsminister Speer at Berlin 
Sachgebiete: sectors of the ZBL of Auschwitz 
Schlosser-Kommando: inmate locksmith squad of the ZBL 
Schlosser-Werkstatt (locksmith shop): section of the workshops 
Schlufiabrechnung: final payment order issued hy the Buchhaltung section 
Schlufirechnung: final invoice issued hy a firm 
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Schmiede-Kommando: inmate forge squad of the ZBL 
Schmiede-Werkstatt (forge workshop): section of the workshops 
Schneiderei-Werkstatt (tailor shop): section of the Werkstdtten 
Schreibkraft (typists): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Schreiner-Werkstatt (joiner's workshop): section of the Werkstdtten 
Schriftwechsel: correspondence 

Schuhmacher-Werkstatt (shoemaker's shop): section of the workshops 
Schutzhaftlager Auschwitz (protective custody camp): section of Auschwitz 
camp for political prisoners 

Schweisser-Kommando: inmate welder’s squad of the ZBL 
Sonderbauleitung fUr die Errichtung eines Kriegsgefangenlagers der Waffen- 
SS in Auschwitz- special construction office for the construction of a 
POW camp of the Waffen-SS in Auschwitz 
Speer-Marke: token of the main office of Reichsminister Speer to he placed on 
Frachthrief 

SS Neubauleitung Auschwitz: new construction office, name of ZBL during the 
early history of the camp 

SS Unterkunft Auschwitz- construction project of the ZBL of Auschwitz 
SS Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz'- construction project of the 
ZBL of Auschwitz 

SS Wirtschafter plenipotentiary for economic and administrative affairs of the 
SS in the jurisdiction of the Hdherer SS und PolizeifUhrer 
SS Wirtschafts-Verwaltungshauptamt {WVHA): Economic Administrative 
Main Office of the SS, in charge of constructing and running the camp 
system. 

Stand der Arbeiter und Angestellten vom... (Number of workers and employees 
on...): report drawn up hy Nebenstelle Auschwitz of the labor office Bie- 
litz 

Statistik (statistics): Sachgebiet of the ZBL Auschwitz 
Stellmacher-Kommando'- Cartwrights squad 

Stellvertreter- box on the stamp for incoming mail of the ZBL of Auschwitz, in 
which the progressive protocol number was to be written 
Strafienbau (road construction): competence of the department Tiefbau of the 
ZBL of Auschwitz 

Tdtigkeits- bzw- Baubericht - Abteilung Hochbaw- activity/construction report 
of the construction department on and above ground. 

Tdtigkeitsbericht (activity report) of the civilian employee FI. Teichmann 
“ (activity report): monthly report on the construction activities of the ZBL 
of Auschwitz; weekly report on construction activities of the SS 
Neubauleitung of Auschwitz 



Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


173 


“ der Fahrbereitschaft der Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei 
Auschwitz- activity report of the motor pool of the ZBL of Auschwitz 
“ der Technischen Abteilung: activity report of the technical department 
“ der Tiefbau- und Vermessungsabteilung: activitiy report of the construc¬ 
tion department on or helow ground and of the surveying department 
“ des SS Unterscharfiihrers Kirschnek, BaufUhrer Abteilung Hochbau: acti¬ 
vity report of SS Unterscharfiihrer Kirschnek head of the Hochbau 
department 

“ des SS Ustuf. (F) Kirschnek, Bauleiter fiir Schutzhaftlager und Landwirt- 
schaftliche Bauvorhaben: activity report of SS Untersturmhannfiihrer 
Kirschnek relating to the Schutzhaftlager and to agricultural construc¬ 
tion projects 

“ - Strassenbau: report on road construction 
“ - Gartengestaltung: report on gardening activities 

Technische Abteilung (technical department): of the ZBL of Auschwitz 

Teilrechnung: partial invoice 

Tiefbau (construction on or helow ground level): department of the Bauleitung 
Auschwitz; department of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL 
of Auschwitz 

Tischler-Kommando: inmate joiners' squad of the ZBL 

Ubergabe: consignment of a construction site to the Kommandatur of the con¬ 
centration camp 

Ubergabeverhandlung: negotiation on the consignment of a construction site to 
the Kommandatur of the concentration camp 

Ubersicht iiber Anzahl und Einsatz der Hdftlinge des Konzentrationslager 
Auschwitz (summary of the number and deployment of inmates of Con¬ 
centration Camp Auschwitz): report drawn up hy the Arbeitseinsatzfuh- 
rer of the individual men’s camps 

iiber Anzahl und Einsatz der weiblichen Hdftlinge des Konzentration¬ 
slager Auschwitz (summary of the number and deployment of inmates 
of Concentration Camp Auschwitz): report drawn up by the Ar- 
beitseinsatzfuhrer of the women’s eamp at Auschwitz 
Ubersicht iiber den Hdftlingseinsatz ini KL Auschwitz (summary on the 
deployment of inmates in Concentration Camp Auschwitz): monthly 
report drawn up by Abteilung Ilia 

Vermessung (surveying): competence of the Tiefbaw, department of the ZBL of 
Auschwitz 

Vermessungsabteilung (surveying section): department of the SS Neubaulei- 
tung Auschwitz, later department of the ZBL of Auschwitz 

Vermessungskommando: surveying inmate squad of the ZBL 
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Versandanzeige (shipping notice): of a firm for the shipment of materials 
Verteiler: distribution list of letters to relevant offices 

Verzeichnis der Einrichtungsgegenstdnde (list of building equiment): document 
attached to the Ubergabeverhandlung 

Verzeichnis iiber sdmtliche am Bau eingesetzten Firmen mit Angaben der Haft 
und Garantiezeiten (list of all firms employed in construction with 
responsibility and duration of guarantee given): document attached to the 
Ubergabeverhandlung 

Wagenschmiede-Kommando: inmate truck forging squad of the ZBL 
Wasserversorgung (water supply): competence of the department Tiefbau of the 
ZBL of Auschwitz 

Wehrkreis (defense district): administrative district of the German army 
Wehrkreisrangfolgelisten: district list of the order of precedence for the con¬ 
struction management 

Werkstdtten (workshops): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Werkstattleiter: head of workshop 
Werkstattleitung (WL): workshops management 
WL-Schlosserei: register of the orders of the D.A.W. WL Schlosserei 
Zentralbauleitung: Central Construction Office 

“ der Waffen-SS und Polizei Auschwitz- see above, for Auschwitz 
Zentrale Bauinspektion fur den neuen Ostraum: central construction inspection 
for the new eastern territories. 

Zimmerbetrieb und Dachdeckerbetrieb (carpentry shop and roofing shop): 

Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Zivilangestellter (Z.A.): civilian employee 

Zusammenstellung des Hdftlingseinsatzes (summary of deployment of inmate 
labor): monthly report drawn up by the ZBL 
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Abbreviations 

APMO Archivum Panstwowego Muzeum w Oswi^ciumiu (Archive of the 
Auschwitz State Museum) 

BAK Bundesarchiv Koblenz (Federal Archive of Coblenz) 

GARF Gosudarstvenni Arehiv Rossiiskoi (State Archive of the Russian 
Federation), Moscow 

RGVA Rossiiskii Gosudarstvennii Vojennii Arehiv (Russian State War Mu¬ 
seum), 

WAPL Wojewodzkie Archiwum Pahstwowe w Lublinie (Provincial Ar¬ 
chive of the Province of Lublin) 
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Index of Names 


The following index indicates: Names in italics denote members of the Central 
Construction Office of Auschwitz (the SS with the highest rank attested, civil¬ 
ian employees with the initials Z.A. = Zivilangestellter); the letter T followed 
by a number designates the related table containing the names of SS men or 
civilian employees not appearing in the text. In capital letters the names of firms 
working in Auschwitz camp. Page numbers in italics indicate occurrences in 
footnotes. 


— A — 

ADER, Gustav: 53 
AEG: 53 

ANHALT Hoch- und Tiefbau 
AG: 53 

Arloth, Willibald, SS- 
Oberscharfiihrer 15,21, 

39 

Aumeier, Hans, SS- 
HauptsturmfUhrer: 43 

— B — 

BAHNBETR. WERKE: 53 
Bdrwolf, Hans. SS- 
Sturmmann: 22 
Beck, Walter, SS-Sturmmann: 
22, 26 

Becker, Hugo, SS- 
Sturmmann: T12 
Beller, Walter, Z.A.: T12 
Bendorjf, Z.A. \ 22 
Bergmann, Georg, SS- 
Unterscharfuhrer. 18, 22 
BERHOLD, Robert: 53 
Betzinger, Ewald, 55- 
Oberscharfiihrer: 21, 26 
Bischojf, Karl, 55- 
Sturmbannfuhrer. 16-19, 
25f., 35f., 41, 42-44, 48, 
56f., 67, 84, 86, 112 
Blanke, Heinrich, SS-Schiitze: 
22 

Bbhm, SS-Sturmmann: 15 
BOLNEY: 53 
BOOS, Eriedrich: 53 


Bdttjer, Heinrich, 55- 
Hauptscharfuhrer. 24 
Bracht, Fritz, 55- 

UnterscharfUhrer. 21, 26 
BRAND, Carl: 54 
Brinkmann, Rudolf, 55- 
UnterscharfUhrer. T12 
Brzybylski, Alfred, inmate 
no. 471: 16 

— c — 

Cerne, Albin, 55- 
RottenfUhrer: 21 
Chybinski, inmate no. 6810: 
44 

CONTINENT ALE 
WASSERWERKGESELL 
SCHAFT GmbH: 53, 54 
Czembor, Hildegard, Z.A.: 

Til 

— D — 

Dauner, Ernst, Z.A.'. Til 
Dejaco, Walter SS- 

Untersturmfiihrer(F: 18, 20 
Dengler, Hans, 55- 
RottenfUhrer: 22 
Depta, Romuald, SS-Schiitze: 
22 

DEUTSCHE 

AUSRUSTUNGSWERKE 
GmbH: 17, 19f., 24, 3If., 
34,42, 50f., 131-133 
DEUTSCHE BAU-AG: 54 


DEUTSCHE ERD- UND 
STEINWERKE 
AUSCHWITZ: 19, 21, 24, 
31 

Dragoni, Livio, 55- 
Rottenfiihrer: 20 
Dwork, Deborah: 7 

— E — 

Eggeling, Karl, 55- 

Obersturmfuhrer (F): 20, 
26 

Eisele, SS-Sturmmann: T12 
EKONOMIA: 54 
Engler, Hans, 55- 

Unterscharfuhrer: Til 
Ertl, Fritz, 55- 

Untersturmfuhrer (F): 16- 
19, 31, 36 

— F — 

Fabian, Gerhard, 55- 
Unterscharfuhrer: Til 
FALK, Carl: 54 
Fehnrich, Josef, 55- 
Rottenfuhrer: Til 
Fischer, Anton, SS-Schiitze: 
20 

Frdnzen, Reinhard, 55- 
Unterscharfuhrer: 19 
Fries, Jakob, SS- 
Oberscharfuhrer: 42 

— G — 

Genur, Arpad, SS-Schiitze: 23 
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Gerhard, Erwin, SS- 
Unterscharfilhrer. 19 
Gertl, SS-Sturmmann: 18, 36 
Gierisch, Martin, SS-Schiitze: 
20 

Giesenberg, Heinz, SS- 
Unterscharfiihrer. 18, 21 
Glucks, Richard, SS- 
BrigadefUhrer: 12 
GODZIK, Karl K.G: 54 
Gotsch, Z.A. \ 24 
GOTTSCHLING, Wilhelm: 
54 

GRABARZ, Georg: 54 
Grandl, Walter, SS- 
Unterscharfiihrer: Til 

— H — 

Hauser, Jakob, SS- 
Oberscharfiihrer. T12 
Hecht, Willi, SS-Rottenfuhrer. 
T12 

Hegert, Emil, SS- 

Unterscharfiihrer: T12 
Henche, Hugo, SS- 
Sturmmann: T12 
HERSCHEL, Hermann: 54 
HEYDUCK, Alois: 54 
HIRT, Hermann, Nachf: 54 
Hochscherf, SS- 

Unterscharfiihrer: 22 
Hoffmann, Heinrich. SS- 
Untersturmfilhrer: 21 
Holz, Max, SS- 

Unterscharfilhrer. 21 
Horn, Gustav, SS- 

Unterscharfiihrer: Til 
Ho6, Rudolf, SS- 
Ohersturmhannfuhrer: 25, 
42, 44, 51, 57 
HUTA Hoch- and Tiefhau- 
AG: 53f., 56 

— I — 

INDUSTRIE-BAU AG: 54 

— J — 

Jdger, Arthur, SS- 
Scharfuhrer: 23 
Jdhner, Otto, SS- 
Rottenfiihrer Til 


Jdhrling, Rudolf, Z.A.: 22, 39 
Janisch, Josef, SS- 

Untersturmfuhrer (E): 16, 
24, 26, 49 

Jarzekowski, inmate no. 115: 
44 

Jarzemhowski, Kasimir, 
inmate no. 115: 16 
Jarzombek, Stefan, SS- 
Rottenfuhrer: T8, 11 
Jothann, Werner, SS- 
Obersturmfuhrer (F): 17, 
24, 26, 34f., 42, 44, 57, 67 

— K — 

Kdfer, Hugo, Z.A.: Til 
Kamann, Dietrich, SS- 
Unterscharfuhrer: 23, 34 
Kammler, Hans, SS- 
Brigadefuhrer: Ilf., 14, 
16f., 25-28, 31,44 
Kastner, Fritz, SS- 
Untersturmffihrer 24 
Kayser, Otto, SS- 

Oberscharfiihrer: 24, 35 
KEIL, Alfred: 54 
KERMEL, Wilhelm: 54 
Kessler, Emil, SS- 
Rottenfuhrer Til, T12 
Kirschnek, Hans, SS- 
Obersturmfuhrer, (F): 17, 
23, 26, 34f. 

Kling, Armin, SS- 
Unterscharfuhrer: 22 
KLUGE, Josef: 54, 137 
KNAUT: 54 

KOEHLER, Robert: 54, 123f. 
Kofler, Hans, SS- 
Unterscharfuhrer: 19 
Kbgel, Kurt, SS- 
Hauptscharfuhrer: 18, 22, 
36 

KOHLENGRUBE, 
Brzeszcze: 54 
Krall, Josef Z.A.: T12 
Krause, Max, SS- 
Rottenfuhrer: 19 
Krauss, SS-Obersturmfuhrer 
26 

Krogman, Helmut, SS- 
Oberscharfuhrer: T12 


Krug, Heinrich, SS- 
Unterscharfiihrer T12 
KRUPP AG: 19f., 24, 57 
Kuhn, Herbert, Z.A. : T12 
Kunert, Karl, SS-Sturmmann: 
21 

Kywitz, Walter, 55- 

Unterscharfiihrer 22, 50 

— L — 

Lehmann, Z.A.: 23 
Lenksfeld, 55- 

Unterscharfuhrer: T12 
LENZ Co. A.G: 54 
LEPSKl & Co: 54 
Lichtl, Heinrich. SS- 
Rottenfuhrer: T12 
Linnert, Robert, 55- 

Unterscharfiihrer Til, 12 
Lippert, SS-Sturmmann: T12 
Lippert, Z.A.: 24, 39 
Lubitz, Heinz, 55- 

Unterscharfiihrer: 23, 34 
Lubusch, Eduard, SS- 
Sturmmann: Til 
Lugert, Hans, SS- 
Rottenfuhrer: 22 

— M — 

Machus, Walter, Z.A.: Til 
Mahnhart, Ignatz, 55- 
Unterscharfuhrer: T8, 11, 
12 

MASCHlNENFABRIK,Augs 
burg-Numberg (MAN: 54 
Mayer, SS-Unterscharfuhrer: 
25 

Mazanek, Friedrich, SS- 
Sturmmann: Til 
Meissner, Emil, 55- 
Unterscharfiihrer T12 
Mirek, Kapo: 129 
Mischke, Lucie, Z.A.: T12 
Mosch, Alois, Z.A. : Til 
Muller, Erich, ZA.: Til 
Muller, Paul, SS- 

Unterscharfuhrer: T12 
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— N — 

Nestripke, Friedrich, SS- 
Unterscharfuhrer. T8, 11, 
12 

Neuber, Guido, SS- 
Sturmmann: T12 
Neumann, Wanda, Z.A.: Til 
NIEGEL, Fritz: 54 
Niendorf, ZA.: 21 
Nitsche, Johann, SS- 
Unterscharfuhrer: 21 
Nordmann, Alfons, SS- 
Unterscharfuhrer. T12 
Nowak, ZA.: 17 

— o — 

Olschar, Josef, SS- 
Unterscharfuhrer. 22 
Oschinski, SS- 
Unterscharfuhrer: 23 

— P — 

Pantke, Kurt, SS 

Unterscharfuhrer. 22, 26, 
58 

Papesch, Georg, Z.A.: T12 
Partsch, Z.A.: 25 
Peetz, Rudolf, SS- 
Untersturmfuhrer. 24 
Pelt, Robert Jan van: 7 
Penn, Fritz, SS- 

Oberscharfiihrer: 24 
PETERSEN, Friedrich: 54 
Piper, Franciszek: 7 
Plaskura, Wladislaw, Z.A. : 
Til 

Pohl, Heinrich, SS- 
Rottenfuhrer. Til, 12 
Pohl, Oswald, SS- 
Obergruppenfuhrer: 12 
Pollok, Josef, SS- 

Untersturmfiihrer (F): 25f., 
39 

Prenk, Josef, SS-Sturmmann: 
T12 

Pressac, Jean-Claude: 7, 15, 
16,17 

PRESTEL, Helmut: 54 
Pruchnik, Rudolf 55- 
Unterscharfuhrer. 21 


Putzker, 55- 

Unterscharfuhrer: 21 

-Q- 

Quitzau, Z.A. \ 23 

— R — 

RECKMANN, Richard: 54 
Reichelt, Rudolf, Z.A. \ T12 
RICHTER, Debica: 54 
RICHTER, Hermann: 54 
RIEDEL&SOHN: 54, 139 
Rosenauer, Leonhard, SS- 
Sturmmann: 22 
Rotter, inmate no. 365: 44 

— s — 

Schafer, 55- 

Unterscharfuhrer: T12 
Scheffel, Rolf, SS-Sturmmann: 
24 

Schenk, Ewald, 55- 

Untersturmfuhrer (F): 18, 

19 

Schimmel, ZA.: 20 
Schinner (Schunner), Alfred, 
SS-Unterscharfuhrer: Til, 
12 

Schlachter, 55- 

Untersturmfiihrer: 15f., 33, 
35, 39, 46, 53, 83 
SCHLESISCHE 
INDUSTRIEBAU LENZ u. 
Co. AG: 54 
Schmid, Helmut, 55- 
Rottenfuhrer: 20 
Schuhknecht, Walter, 55- 
Rottenfuhrer: 18, 20, 35 
Schwab, Roland, SS-Schiitze: 

20 

Schwarz, Hans, 55- 
Rottenfuhrer: T12 
Schwarz, Heinrich, SS- 
Obersturmfuhrer: 41f. 
SEGNITZ, Konrad: 54 
Sehn, Jan: 8 
Seitner, Rudolf, SS- 
Sturmmann: 22 
Semenov, Nikolai, 55- 
Obersturmfuhrer: T12 


Sesemann, SS- 
Sturmbannfuhrer: 28, 56 
Siegmund, Kurt, 55- 
Unterscharfuhrer: T12 
Sihorsch, Franz, SS- 
Unterscharfuhrer: 24 
Speer, Albert, Reichsminister: 

27-29, 37, 95 
SPIRRA, Franz: 53, 54 
Splitt, Erich, SS-Schiitze: 20 
Steinert, Georg, 55- 
Rottenfiihrer: 21 
Steinstrasser, Hans, 55- 
Rottenfiihrer: 22 
Stiller, Alfred, 55- 
Hauptscharfuhrer: 21 
Strang, Hermann, 55- 
Oberscharfuhrer: 19, 26 
STRAUCH, Richard: 54 
Swoboda, Heinrich, SS- 
Unterscharfuhrer: 22, 26 

— T — 

Taddiken, Fritz, SS- 
Unterscharfuhrer: T12 
Teichmann, Heinrich, Z.A. : 

18, 23,26, 34f., 39 
Thoma, Walter, 55- 
Unterscharfuhrer: 19, 39 
Tdjferl, Hermann, 55- 
Untersturmfuhrer (F): 20 
TOPF& SOHNE: 14f, 17, 37, 
39, 53f., 92, 95f., 98, 100, 
103, 105 
TRITON: 54 

— u — 

Uhl, Z.A.: 24 
Ulmer, Karl, 55- 
Unterscharfuhrer: 17, 24 
Urbanczyk, Walter, 55- 
Untersturmfuhrer: 15 
Uttinger, ZA.: 21 

— V — 

Vanmarke, Philibert, Z.A.: 

T12 

VEDAG: 55 
Vieth, Hermann, SS- 
Unterscharfuhrer: 22, 26 
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— W — 

Wachs, ZA.: 22 
Wack, SS-Sturmmann: T12 
WAGNER, Walter: 55 
Wallergang, Bernhard, SS- 
Untersturmfilhrer. 18, 20, 
35 

Walther, Z.A. : 20 
Wegner, SS-Oberscharfiihrer: 
T12 

Weislav, Franz, SS- 
Unterscharfilhrer: 21, 43 
Werkmann, Z.A.: 20 


Werner, Paul, SS-Sturmmann: 
T8, 11 

Wesser, Ernst, Z.A.: T12 
Weznitza, Erich, SS- 
Untersturmfuhrer: Til 
Wiechmann, Heinz, 55- 
Hauptscharfuhrer: 23 
Wiera, Paul, Z.A.: Til 
Wilk, Paul, SS- 
Oberscharfiihrer: 15, 18, 
21, 26, 39 

Wirtz, SS-Sturmbannfuhrer: 

28 


WODAK, Hans: 55 
Wolf, ZA.: 20 
Wolff, Johann, 55- 
Unterscharfiihrer: 24 
Walter, Fritz, 55- 
Untersturmfuhrer (F): 15, 
18f., 39 

— Z — 

ZEMENTFABRIK, 
Golleschau: 55 
Zwenty, Fritz, SS- 
Oberscharfiihrer: T12 
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HOLOCAUST HANDBOOKS 


T his ambitious, growing series addresses various aspects of the “Holocaust” of the 
WWII era. Most of them are based on decades of research from archives all over the 
world. They are heavily referenced. In contrast to most other works on this issue, 
the tomes of this series approach its topic with profound academic scrutiny and a critical 
attitude. Any Holocaust researcher ignoring this series will remain oblivious to some of 
the most important research in the field. These books are designed to both convince the 
common reader as well as academics. The following books have appeared so far, or are 
about to be released. Compare hardcopy and eBook prices at www.findbookprices.com. 


SECTION ONE: 

General Overviews of the Holocaust 



The First Holocaust. The Surprising Origin of 

the Six-Millinn Wi f Tiire! By Don Heddesheimer. 
This compact but substantive study documents 
propaganda spread prior to, 
during and after the FIRST 
World War that claimed East 
European Jewry was on the 
brink of annihilation. The 
magic number of suffering 
and dying Jews was 6 million 
back then as well. The book 
details how these Jewish fund¬ 
raising operations in America 
raised vast sums in the name 
L. of feeding suffering Polish and 
Russian Jews but actually tun¬ 
neled much of the money to Zionist and Com¬ 
munist groups. 5th ed., 200 pages, b&w illustra¬ 
tions, bibliography, index. (#6) 

Lectures on the Holocaust. Controversial Issues 

Cross Examiner] , By Germar Rudolf. This book 
first explains why “the Holocaust” is an impor¬ 
tant topic, and that it is well to keep an open 
mind about it. It then tells how many main¬ 
stream scholars expressed 
doubts and subsequently fell 
from grace. Next, the physi¬ 
cal traces and documents 
about the various claimed 
crime scenes and murder 
weapons are discussed. Af¬ 
ter that, the reliability of 
witness testimony is exam¬ 
ined. Finally, the author 
lobbies for a free exchange 
of ideas about This topic. This book gives the 
most-comprehensive and up-to-date overview 
of the critical research into the Holocaust. With 
its dialog style, it is pleasant to read, and it can 
even be used as an encyclopedic compendium. 
3rd ed., 596 pages, b&w illustrations, bibliogra¬ 
phy, index.(#15) 



Breaking- the Spell. The Holocaust. Mvtb & 

Reality. By Nicholas Kollerstrom. In 1941, 
British Intelligence analysts cracked the Ger¬ 
man “Enigma” code. Hence, in 1942 and 1943, 
encrypted radio communications between Ger¬ 
man concentration camps and the Berlin head¬ 
quarters were decrypted. The intercepted data 



Pictured above are all of the scientific studies that comprise the 
series Holocaust Handbooks published thus far or are about to 
be released. More volumes and new editions are constantly in 
the works. Check www.HolocaustHandbooks.com for updates. 


refutes the orthodox “Holocaust” narrative. It 
reveals that the Germans were desperate to re¬ 
duce the death rate in their labor camps, which 
was caused by catastrophic 
typhus epidemics. Dr. Koller¬ 
strom, a science historian, 
has taken these intercepts 
and a wide array of mostly 
unchallenged corroborating 
evidence to show that “wit¬ 
ness statements” support¬ 
ing the human gas chamber 
narrative clearly clash with 
the available scientific data. 

Kollerstrom concludes that 
the history of the Nazi “Holocaust” has been 
written by the victors with ulterior motives. It is 
distorted, exaggerated and largely wrong. With 
a foreword by Prof. Dr. James Fetzer. 5th ed., 
282 pages, b&w ill., bibl., index. (#31) 



Debating the Holocaust. A New Look at Both 

Sides. By Thomas Dalton. Mainstream histo¬ 
rians insist that there cannot be, may not be 
a debate about the Holocaust. But ignoring it 
does not make this controversy go away. Tradi¬ 
tional scholars admit that there was neither a 
budget, a plan, nor an order for the Holocaust; 
that the key camps have all but vanished, and 
so have any human remains; that material and 
unequivocal documentary evi¬ 
dence is absent; and that there 
are serious problems with 
survivor testimonies. Dalton 
juxtaposes the traditional 
Holocaust narrative with re¬ 
visionist challenges and then 
analyzes the mainstream’s 
responses to them. He reveals 
the weaknesses of both sides, 
while declaring revisionism 
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the winner of the current state of the 
debate. 2nd ed., 332 pages, b&w illus¬ 
trations, bibliography, index. (#32) 

The Hoax of the Twentieth Century. 

The Case afrainut the Presumed Ex¬ 

termination of European Jewry, By 

Arthur R. Butz. The first writer to 
analyze the entire Holocaust complex 
in a precise scientific manner. This 
book exhibits the overwhelming force 
of arguments accumulated by the mid- 
1970s. Butz’s two main arguments 
are: 1. All major entities hostile to 
Germany must have known what was 
happening to the Jews under German 
authority. They acted during the war 
as if no mass slaughter was occurring. 
2. All the evidence adduced to proof 
any mass slaughter has a dual inter¬ 
pretation, while only the innocuous 
one can be proven to be correct. This 
book continues to be a major histori¬ 
cal reference work, frequently cited by 
prominent personalities. This edition 
has numerous supplements with new 
information gathered over the last 35 
years. 4th ed., 524 pages, b&w illus¬ 
trations, bibliography, index. (#7) 

PiBsectinp the Holocaust. The Grow- 

infr Critique of ‘Truth’ and ‘Memory.’ 

Edited by Germar Rudolf. Dissecting 
the Holocaust applies state-of-the-art 
scientific technique and classic meth¬ 
ods of detection to investigate the al¬ 
leged murder of millions of Jews by 
Germans during World War II. In 22 
contributions—each of some 30 pag¬ 
es—the 17 authors dissect generally 
accepted paradigms of the “Holocaust.” 
It reads as exciting as a crime novel: so 
many lies, forgeries and deceptions by 
politicians, historians and scientists 
are proven. This is the intellectual ad¬ 
venture of the 21st century. Be part of 
it! 3rd ed., ca. 630 pages, b&w illustra¬ 
tions, bibliography, index. (#1) 

T!he Dissolution of Eastern European 

Jewry. By Walter N. Banning. Six Mil¬ 
lion Jews died in the Holocaust. Ban¬ 
ning did not take that number at face 
value, but thoroughly explored Euro¬ 
pean population developments and 
shifts mainly caused by emigration as 
well as deportations and evacuations 
conducted by both Nazis and the So¬ 
viets, among other things. The book 
is based mainly on Jewish, Zionist 
and mainstream sources. It concludes 
that a sizeable share of the Jews found 
missing during local censuses after 
the Second World War, which were 
so far counted as “Holocaust victims,” 
had either emigrated (mainly to Israel 
or the U.S.) or had been deported by 
Stalin to Siberian labor camps. 2nd 
ed., foreword by A.R. Butz, epilogue by 
Germar Rudolf containing important 


updates; 224 pages, b&w illustrations, 
bibliography (#29). 

Air Photo Evidence: World War Two 

Photos of Alleged Mass Murder Sites 

Analyzed. By Germar Rudolf (editor). 
During World War Two both German 
and Allied reconnaissance aircraft 
took countless air photos of places of 
tactical and strategic interest in Eu¬ 
rope. These photos are prime evidence 
for the investigation of the Holocaust. 
Air photos of locations like Auschwitz, 
Majdanek, Treblinka, Babi Yar etc. 
permit an insight into what did or did 
not happen there. The author has un¬ 
earthed many pertinent photos and 
has thoroughly analyzed them. This 
book is full of air photo reproductions 
and schematic drawings explaining 
them. According to the author, these 
images refute many of the atrocity 
claims made by witnesses in connec¬ 
tion with events in the German sphere 
of influence. 5th edition; with a contri¬ 
bution by Carlo Mattogno. 168 pages, 
8.5”xll”, b&w illustrations, biblio¬ 
graphy, index (#27). 

The Leucbter Reports: Critical Edi¬ 

tion . By Fred Leuchter, Robert Fauris- 
son and Germar Rudolf. Between 1988 
and 1991, U.S. expert on execution 
technologies Fred Leuchter wrote four 
detailed reports addressing whether 
the Third Reich operated homicidal 
gas chambers. The first report on 
Auschwitz and Majdanek became 
world famous. Based on chemical 
analyses and various technical argu¬ 
ments, Leuchter concluded that the 
locations investigated “could not have 
then been, or now be, utilized or seri¬ 
ously considered to function as execu¬ 
tion gas chambers.” The second report 
deals with gas-chamber claims for 
the camps Dachau, Mauthausen and 
Hartheim, while the third reviews de¬ 
sign criteria and operation procedures 
of execution gas chambers in the U.S. 
The fourth report reviews Pressac’s 
1989 tome Auschwitz. 4th ed., 252 
pages, b&w illustrations. (#16) 

The Giant with Feet of Clav: Raul Hil- 

berg and His Standard Work on the 

“Holocaust.” By Jurgen Graf. Raul Hil- 
berg’s major work The Destruction of 
European Jewry is an orthodox stan¬ 
dard work on the Holocaust. But what 
evidence does Hilberg provide to back 
his thesis that there was a German 
plan to exterminate Jews, carried out 
mainly in gas chambers? Jurgen Graf 
applies the methods of critical analy¬ 
sis to Hilberg’s evidence and examines 
the results in light of modern histori¬ 
ography. The results of Grafs critical 
analysis are devastating for Hilberg. 
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2nd, corrected edition, 139 pages, b&w 
illustrations, bibliography, index. (#3) 

Jewish RmifiTHtiioB from the Third 

Reich. By Ingrid Weckert. Current 
historical writings about the Third 
Reich claim state it was difficult for 
Jews to flee from Nazi persecution. 
The truth is that Jewish emigration 
was welcomed by the German authori¬ 
ties. Emigration was not some kind of 
wild flight, but rather a lawfully de¬ 
termined and regulated matter. Weck- 
ert’s booklet elucidates the emigration 
process in law and policy. She shows 
that German and Jewish authorities 
worked closely together. Jews inter¬ 
ested in emigrating received detailed 
advice and offers of help from both 
sides. 2nd ed., 130 pages, index. (#12) 

Inside the Gas Chambers: The Exter- 

minatinn of Mainstream Holocaust 

Historiography. By Carlo Mattogno. 
Neither increased media propaganda 
or political pressure nor judicial perse¬ 
cution can stifle revisionism. Hence, in 
early 2011, the Holocaust Orthodoxy 
published a 400 pp. book (in German) 
claiming to refute “revisionist propa¬ 
ganda,” trying again to prove “once 
and for all” that there were homicidal 
gas chambers at the camps of Dachau, 
Natzweiler, Sachsenhausen, Mau¬ 
thausen, Ravensbriick, Neuengamme, 
Stutthof... you name them. Mattogno 
shows with his detailed analysis of 
this work of propaganda that main¬ 
stream Holocaust hagiography is beat¬ 
ing around the bush rather than ad¬ 
dressing revisionist research results. 
He exposes their myths, distortions 
and lies. 2nd ed., 280 pages, b&w il¬ 
lustrations, bibliography, index. (#25) 

SECTION TWO: 

Specific non-Auschwitz Studies 

Trehlinka: Extermination Camp or 

Transit Camp? By Carlo Mattogno and 
Jurgen Graf. It is alleged that at Treb- 
linka in East Poland between 700,000 
and 3,000,000 persons were murdered 
in 1942 and 1943. The weapons used 
were said to have been stationary and/ 
or mobile gas chambers, fast-acting or 
slow-acting poison gas, unslaked lime, 
superheated steam, electricity, diesel 
exhaust fumes etc. Holocaust histori¬ 
ans alleged that bodies were piled as 
high as multi-storied buildings and 
burned without a trace, using little 
or no fuel at all. Graf and Mattogno 
have now analyzed the origins, logic 
and technical feasibility of the official 
version of Treblinka. On the basis of 
numerous documents they reveal Tre- 
blinka’s true identity as a mere transit 


camp. 2nd ed., 372 pages, b&w illus¬ 
trations, bibliography, index. (#8) 
Belzec in Propaganda. Testimonies. 

Archeolofdcal Research and History, 

By Carlo Mattogno. Witnesses re¬ 
port that between 600,000 and 3 mil¬ 
lion Jews were murdered in the Bel¬ 
zec camp, located in Poland. Various 
murder weapons are claimed to have 
been used: diesel gas; unslaked lime 
in trains; high voltage; vacuum cham¬ 
bers; etc. The corpses were incinerated 
on huge pyres without leaving a trace. 
For those who know the stories about 
Treblinka this sounds familiar. Thus 
the author has restricted this study to 
the aspects which are new compared 
to Treblinka. In contrast to Treblin¬ 
ka, forensic drillings and excavations 
were performed at Belzec, the results 
of which are critically reviewed. 142 
pages, b&w illustrations, bibliography, 
index. (#9) 

Sobibor: Holocaust Propaganda and 

Reality. By Jurgen Graf, Thomas Kues 
and Carlo Mattogno. Between 25,000 
and 2 million Jews are said to have 
been killed in gas chambers in the 
Sobibor camp in Poland. The corpses 
were allegedly buried in mass graves 
and later incinerated on pyres. This 
book investigates these claims and 
shows that they are based on the se¬ 
lective use of contradictory eyewitness 
testimony. Archeological surveys of 
the camp in 2000-2001 are analyzed, 
with fatal results for the extermina¬ 
tion camp hypothesis. The book also 
documents the general National So¬ 
cialist policy toward Jews, which 
never included a genocidal “final so¬ 
lution.” 442 pages, b&w illustrations, 
bibliography, index. (#19) 

The “Extermination Camps” of “Ak- 

tion Reinhardt”. By Jurgen Graf, 
Thomas Kues and Carlo Mattogno. In 
late 2011, several members of the ex- 
terminationist Holocaust Controver¬ 
sies blog posted a study online which 
claims to refute three of our authors’ 
monographs on the camps Belzec, 
Sobibor and Treblinka (see previ¬ 
ous three entries). This tome is their 
point-by-point response, which makes 
“mincemeat” out of the bloggers’ at¬ 
tempt at refutation. Caution: 

The two volumes of this work are 
an intellectual overkill for most 
people. They are recommended 
only for collectors, connoisseurs 
and professionals. These two 
books require familiarity with 
the above-mentioned books, of 
which they are a comprehensive 
update and expansion. 2nd ed., 
two volumes, total of 1396 pages, 
illustrations, bibliography. (#28) 
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Chelmno: A Camp in History & Propa- 

franda. By Carlo Mattogno. At Chelm¬ 
no, huge masses of Jewish prisoners 
are said to have been gassed in “gas 
vans” or shot (claims vary from 10,000 
to 1.3 million victims). This study cov¬ 
ers the subject from every angle, un¬ 
dermining the orthodox claims about 
the camp with an overwhelmingly ef¬ 
fective body of evidence. Eyewitness 
statements, gas wagons as extermina¬ 
tion weapons, forensics reports and 
excavations, German documents—all 
come under Mattogno’s scrutiny. Here 
are the uncensored facts about Chelm¬ 
no, not the propaganda. 2nd ed., 188 
pages, indexed, illustrated, bibliogra¬ 
phy. (#23) 

The Gas Vans: A Critical Investiga¬ 

tion. By Santiago Alvarez and Pierre 
Marais. It is alleged that the Nazis 
used mobile gas chambers to extermi¬ 
nate 700,000 people. Up until 2011, no 
thorough monograph had appeared on 
the topic. Santiago Alvarez has rem¬ 
edied the situation. Are witness state¬ 
ments reliable? Are documents genu¬ 
ine? Where are the murder weapons? 
Could they have operated as claimed? 
Where are the corpses? In order to get 
to the truth of the matter, Alvarez has 
scrutinized all known wartime docu¬ 
ments and photos about this topic; he 
has analyzed a huge amount of wit¬ 
ness statements as published in the 
literature and as presented in more 
than 30 trials held over the decades 
in Germany, Poland and Israel; and 
he has examined the claims made in 
the pertinent mainstream literature. 
The result of his research is mind-bog¬ 
gling. Note: This book and Mattogno’s 
book on Chelmno were edited in par¬ 
allel to make sure they are consistent 
and not repetitive. 398 pages, b&w il¬ 
lustrations, bibliography, index. (#26) 
The Einsatzgruppen in the Occupied 

Eastern Territories: Genesis. Mis¬ 

sions and Actions. By C. Mattogno. 
Before invading the Soviet Union, 
the German authorities set up special 
units meant to secure the area behind 
the German front. Orthodox histo¬ 
rians claim that these unites called 
Einsatzgruppen primarily engaged 
in rounding up and mass-murdering 
Jews. This study sheds a critical light 
into this topic by reviewing all the 
pertinent sources as well as mate¬ 
rial traces. It reveals on the one hand 
that original war-time documents do 
not fully support the orthodox geno- 
cidal narrative, and on the other that 
most post-“liberation” sources such as 
testimonies and forensic reports are 
steeped in Soviet atrocity propaganda 
and are thus utterly unreliable. In ad¬ 


dition, material traces of the claimed 
massacres are rare due to an attitude 
of collusion by governments and Jew¬ 
ish lobby groups. 830 pp., b&w illu¬ 
strations, bibliography, index. (#39) 
Concentration Camp Maids nek. A 

Historical and Technical Study. By 
Carlo Mattogno and Jurgen Graf. At 
war’s end, the Soviets claimed that up 
to two million Jews were murdered 
at the Majdanek Camp in seven gas 
chambers. Over the decades, how¬ 
ever, the Majdanek Museum reduced 
the death toll three times to currently 
78,000, and admitted that there were 
“only” two gas chambers. By exhaus¬ 
tively researching primary sources, 
the authors expertly dissect and repu¬ 
diate the myth of homicidal gas cham¬ 
bers at that camp. They also criti¬ 
cally investigated the legend of mass 
executions of Jews in tank trenches 
and prove them groundless. Again 
they have produced a standard work 
of methodical investigation which au¬ 
thentic historiography cannot ignore. 
3rd ed., 358 pages, b&w illustrations, 
bibliography, index. (#5) 

Concentration Camp Stuttbof and Its 

Function in National Socialist Jewish 

Policy. By Carlo Mattogno and Jurgen 
Graf. Orthodox historians claim that 
the Stutthof Camp served as a “make¬ 
shift” extermination camp in 1944. 
Based mainly on archival resources, 
this study thoroughly debunks this 
view and shows that Stutthof was in 
fact a center for the organization of 
German forced labor toward the end of 
World War II. 4th ed., 170 pages, b&w 
illustrations, bibliography, index. (#4) 

SECTION THREE: 

Auschwitz Studies 

TTie Makinp- of the Auschwitz Mvth: 

Auschwitz in British Intercepts. Pol¬ 

ish Underground Reports and Post¬ 
war Testimonies (1941-1947). By 

Carlo Mattogno. Using messages sent 
by the Polish underground to Lon¬ 
don, SS radio messages send to and 
from Auschwitz that were intercepted 
and decrypted by the British, and a 
plethora of witness statements made 
during the war and in the immediate 
postwar period, the author shows how 
exactly the myth of mass murder in 
Auschwitz gas chambers was created, 
and how it was turned subsequently 
into “history” by intellectually corrupt 
scholars who cherry-picked claims 
that fit into their agenda and ignored 
or actively covered up literally thou¬ 
sands of lies of “witnesses” to make 
their narrative look credible. Ca. 300 
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pp., b&w illustrations, bibliography, 
index. (Scheduled for mid-2020; #41) 

The Real Case of Auschwitz: Robert 

van Pelt’s Evidence from the Trvinfr 

Trial Critieallv Reviewed. By Carlo 
Mattogno. Prof. Robert van Pelt is 
considered one of the best mainstream 
experts on Auschwitz. He became fa¬ 
mous when appearing as an expert 
during the London libel trial of Da¬ 
vid Irving against Deborah Lipstadt. 
From it resulted a book titled The 
Case for Auschwitz, in which van Pelt 
laid out his case for the existence of 
homicidal gas chambers at that camp. 
This book is a scholarly response to 
Prof, van Pelt—and Jean-Claude 
Pressac, upon whose books van Pelt’s 
study is largely based. Mattogno lists 
all the evidence van Pelt adduces, and 
shows one by one that van Pelt mis¬ 
represented and misinterpreted each 
single one of them. This is a book of 
prime political and scholarly impor¬ 
tance to those looking for the truth 
about Auschwitz. 3rd ed., 692 pages, 
b&w illustrations, glossary, bibliogra¬ 
phy, index. (#22) 

Auschwitz-' Plain Facts: A Reaponae 

in Jean-Claude Pressac. Edited by 
Germar Rudolf, with contributions 
by Serge Thion, Robert Faurisson 
and Carlo Mattogno. French phar¬ 
macist Jean-Claude Pressac tried to 
refute revisionist hndings with the 
“technical” method. For this he was 
praised by the mainstream, and they 
proclaimed victory over the “revision¬ 
ists.” In his book, Pressac’s works and 
claims are shown to be unscientihc 
in nature, as he never substantiate 
what he claims, and historically false, 
because he systematically misrepre¬ 
sents, misinterprets and misunder¬ 
stands German wartime documents. 
2nd ed., 226 pages, b&w illustrations, 
glossary bibliography, index. (#14) 
AuBchvritz: Technique and Operation 

of the Gas Chambers: An Introduc¬ 

tion and Update. By Germar Rudolf. 
Pressac’s 1989 oversize book of the 
same title was a trail blazer. Its many 
document reproductions are still valu¬ 
able, but after decades of additional 
research, Pressac’s annotations are 
outdated. This book summarizes the 
most pertinent research results on 
Auschwitz gained during the past 30 
years. With many references to Pres¬ 
sac’s epic tome, it serves as an update 
and correction to it, whether you own 
an original hard copy of it, read it 
online, borrow it from a library, pur¬ 
chase a reprint, or are just interested 
in such a summary in general. 144 
pages, b&w illustrations, bibliogra¬ 
phy. (#42) 


The Chemistry of Auschwitz: The 

Technolofrv and Toxicology of Zvklon 

B and the Gas Chambers — A Crime 

Scene Investigation. By Germar Ru¬ 
dolf. This study documents forensic 
research on Auschwitz, where mate¬ 
rial traces and their interpretation 
reign supreme. Most of the claimed 
crime scenes - the claimed homicidal 
gas chambers - are still accessible to 
forensic examination to some degree. 
This book addresses questions such 
as: What did these gas chambers look 
like? How did they operate? In addi¬ 
tion, the infamous Zyklon B can also 
be examined. What exactly was it? 
How does it kill? Does it leave traces 
in masonry that can be found still 
today? The author also discusses in 
depth similar forensic research con- 
cuted by other authors. 3rd ed., 442 
pages, more than 120 color and almost 
100 b&w illustrations, bibliography, 
index. (#2) 

Auschwitz Lies: Lepends. Ides and 

Prejudices on the Holocaust. By C. 

Mattogno and G. Rudolf. The falla¬ 
cious research and alleged “refuta¬ 
tion” of Revisionist scholars by French 
biochemist G. Wellers (attacking 
Leuchter’s famous report), Polish 
chemist Dr. J. Markiewicz and U.S. 
chemist Dr. Richard Green (taking on 
Rudolfs chemical research). Dr. John 
Zimmerman (tackling Mattogno on 
cremation issues), Michael Shermer 
and Alex Grobman (trying to prove it 
all), as well as researchers Keren, Mc¬ 
Carthy and Mazal (how turned cracks 
into architectural features), are ex¬ 
posed for what they are: blatant and 
easily exposed political lies created to 
ostracize dissident historians. 3rd ed., 
398 pages, b&w illustrations, index. 
(#18) 

Auschwitz: The Central Construction 

Office. By C. Mattogno. Based upon 
mostly unpublished German wartime 
documents, this study describes the 
history, organization, tasks and pro¬ 
cedures of the one office which was 
responsible for the planning and con¬ 
struction of the Auschwitz camp com¬ 
plex, including the crematories which 
are said to have contained the “gas 
chambers.” 2nd ed., 188 pages, b&w 
illustrations, glossary, index. (#13) 

Garrison and Headquarters Orders of 

the Auschwitz Camp. By C. Mattogno. 
A large number of all the orders ever 
issued by the various commanders of 
the infamous Auschwitz camp have 
been preserved. They reveal the true 
nature of the camp with all its daily 
events. There is not a trace in these 
orders pointing at anything sinister 
going on in this camp. Quite to the 
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contrary, many orders are in clear 
and insurmountable contradiction 
to claims that prisoners were mass 
murdered. This is a selection of the 
most pertinent of these orders to¬ 
gether with comments putting them 
into their proper historical context. 
(Scheduled for late 2020; #34) 

Special Treatment in Auschwitz: 

Origin anti Meaning nf a Term. By C. 

Mattogno. When appearing in Ger¬ 
man wartime documents, terms like 
“special treatment,” “special action,” 
and others have been interpreted as 
code words for mass murder. But that 
is not always true. This study focuses 
on documents about Auschwitz, show¬ 
ing that, while “special” had many 
different meanings, not a single one 
meant “execution.” Hence the prac¬ 
tice of deciphering an alleged “code 
language” by assigning homicidal 
meaning to harmless documents - a 
key component of mainstream histori¬ 
ography - is untenable. 2nd ed., 166 
pages, b&w illustrations, bibliogra¬ 
phy, index. (#10) 

Healthcare at Auschwitz. By C. Mat¬ 
togno. In extension of the above study 
on Special Treatment in Auschwitz, 
this study proves the extent to which 
the German authorities at Auschwitz 
tried to provide health care for the 
inmates. Part 1 of this book analyzes 
the inmates’ living conditions and the 
various sanitary and medical mea¬ 
sures implemented. Part 2 explores 
what happened to registered inmates 
who were “selected” or subject to “spe¬ 
cial treatment” while disabled or sick. 
This study shows that a lot was tried 
to cure these inmates, especially un¬ 
der the aegis of Garrison Physician 
Dr. Wirths. Part 3 is dedicated to Dr. 
this very Wirths. His reality refutes 
the current stereotype of SS officers. 
398 pages, b&w illustrations, biblio¬ 
graphy, index. (#33) 

Oehnnlring the Bunkers of Auschwitz; 

Black Propaganda vs. History. By 

Carlo Mattogno. The bunkers at Aus¬ 
chwitz, two former farmhouses just 
outside the camp’s perimeter, are 
claimed to have been the first homi¬ 
cidal gas chambers at Auschwitz spe¬ 
cifically equipped for this purpose. 
With the help of original German 
wartime files as well as revealing air 
photos taken by Allied reconnaissance 
aircraft in 1944, this study shows 
that these homicidal “bunkers” never 
existed, how the rumors about them 
evolved as black propaganda created 
by resistance groups in the camp, and 
how this propaganda was transformed 
into a false reality. 2nd ed., 292 pages, 
b&w ill., bibliography, index. (#11) 


Auschwitz: The First Gassing. Ru¬ 

mor and Reality. By C. Mattogno. The 
first gassing in Auschwitz is claimed 
to have occurred on Sept. 3, 1941, in 
a basement room. The accounts re¬ 
porting it are the archetypes for all 
later gassing accounts. This study 
analyzes all available sources about 
this alleged event. It shows that these 
sources contradict each other in loca¬ 
tion, date, victims etc, rendering it im¬ 
possible to extract a consistent story. 
Original wartime documents inflict 
a final blow to this legend and prove 
without a shadow of a doubt that this 
legendary event never happened. 3rd 
ed., 190 pages, b&w illustrations, bib¬ 
liography, index. (#20) 

Auschwitz: Crematorium I and the 

Alleged Homicidal Gassings. By C. 

Mattogno. The morgue of Cremato¬ 
rium I in Auschwitz is said to be the 
first homicidal gas chamber there. 
This study investigates all statements 
by witnesses and analyzes hundreds 
of wartime documents to accurately 
write a history of that building. Where 
witnesses speak of gassings, they are 
either very vague or, if specific, con¬ 
tradict one another and are refuted 
by documented and material facts. 
The author also exposes the fraudu¬ 
lent attempts of mainstream histo¬ 
rians to convert the witnesses’ black 
propaganda into “truth” by means of 
selective quotes, omissions, and dis¬ 
tortions. Mattogno proves that this 
building’s morgue was never a homi¬ 
cidal gas chamber, nor could it have 
worked as such. 2nd ed., 152 pages, 
b&w illustrations, bibliography, in¬ 
dex. (#21) 

Auschwitz: Open Air Incinerations. 

By C. Mattogno. In spring and sum¬ 
mer of 1944, 400,000 Hungarian Jews 
were deported to Auschwitz and alleg¬ 
edly murdered there in gas chambers. 
The Auschwitz crematoria are said 
to have been unable to cope with so 
many corpses. Therefore, every single 
day thousands of corpses are claimed 
to have been incinerated on huge 
pyres lit in deep trenches. The sky 
over Auschwitz was covered in thick 
smoke. This is what some witnesses 
want us to believe. This book examines 
the many testimonies regarding these 
incinerations and establishes whether 
these claims were even possible. Using 
air photos, physical evidence and war¬ 
time documents, the author shows that 
these claims are fiction. A new Appen¬ 
dix contains 3 papers on groundwater 
levels and cattle mass burnings. 2nd 
ed., 202 pages, b&w illustrations, bibli¬ 
ography, index. (#17) 
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The Cremation Furnaces of Ausch¬ 

witz. By Carlo Mattogno & Franco 
Deana. An exhaustive study of the 
history and technology of cremation 
in general and of the cremation fur¬ 
naces of Auschwitz in particular. On 
a vast base of technical literature, 
extant wartime documents and mate¬ 
rial traces, the authors can establish 
the true nature and capacity of the 
Auschwitz cremation furnaces. They 
show that these devices were inferior 
make-shift versions of what was usu¬ 
ally produced, and that their capacity 
to cremate corpses was lower than 
normal, too. 3 vols., 1198 pages, b&w 
and color illustrations (vols 2 & 3), 
bibliography, index, glossary. (#24) 

Curated Ldes: The Auschwitz Muse¬ 

um’s Misrepresentations. Distortions 
and Deceptions. By Carlo Mattogno. 
Revisionist research results have put 
the Polish Auschwitz Museum under 
pressure to answer this challenge. 
They’ve answered. This book analyz¬ 
es their answer and reveals the ap¬ 
pallingly mendacious attitude of the 
Auschwitz Museum authorities when 
presenting documents from their ar¬ 
chives. 248 pages, b&w illustrations, 
bibliography, index. (#38) 

Deliveries of Coke. Wood and Zvklnn 

B to Auschwitz: Neither Proof Nor 

Trace for the Holocaust. By Carlo 
Mattogno. Researchers from the Aus¬ 
chwitz Museum tried to prove the re¬ 
ality of mass extermination by point¬ 
ing to documents about deliveries of 
wood and coke as well as Zyklon B to 
the Auschwitz Camp. 

If put into the actual 
historical and techni¬ 
cal context, however, 
these documents 
prove the exact op¬ 
posite of what these 
orthodox researchers 
claim. Ca. 250 pages, 
b&w illust., bibl., in¬ 
dex. (Scheduled for 
2021; #40) 

SECTION FOUE: 

Witness Critique 

Holocaust High Priest: Elie Wiesel. 

Night, the Memory Cult, and the 

Rise of Revisionism. By Warren B. 
Routledge. The first unauthorized 
biography of Wiesel exposes both his 
personal deceits and the whole myth 
of “the six million.” It shows how Zi¬ 



onist control has allowed Wiesel and 
his fellow extremists to force leaders 
of many nations, the U.N. and even 
popes to genuflect before Wiesel as 
symbolic acts of subordination to 
World Jewry, while at the same time 
forcing school children to submit to 
Holocaust brainwashing. 468 pages, 
b&w illust., bibliography, index. (#30) 
Auschwitz: Eyewitness Reports and 

Perpetrator Confessions. By Jiir- 
gen Graf. The traditional narrative 
of what transpired at the infamous 
Auschwitz Camp during WWII rests 
almost exclusively on witness testi¬ 
mony. This study critically scrutinizes 
the 30 most important of them by 
checking them for internal coherence, 
and by comparing them with one an¬ 
other as well as with other evidence 
such as wartime documents, air pho¬ 
tos, forensic research results, and ma¬ 
terial traces. The result is devastat¬ 
ing for the traditional narrative. 372 
pages, b&w illust., bibl., index. (#36) 

Commandant of Auschwitz: Rudolf 

floss. His Torture and His Forced 

Confessions. By Carlo Mattogno & 
Rudolf Hoss. From 1940 to 1943, Ru¬ 
dolf Hoss was the commandant of the 
infamous Auschwitz Camp. After the 
war, he was captured by the British. 
In the following 13 months until his 
execution, he made 85 depositions of 
various kinds in which he confessed 
his involvement in the “Holocaust.” 
This study first reveals how the Brit¬ 
ish tortured him to extract various 
“confessions.” Next, all of Hoss’s de¬ 
positions are analyzed by checking his 
claims for internal consistency and 
comparing them with established his¬ 
torical facts. The results are eye-open¬ 
ing... 402 pages, b&w illustrations, 
bibliography, index. (#35) 

An Auschwitz Doctor’s Eyewitness Ac¬ 

count: The Tall Tales of Dr. Mengeie’s 
Assistant Analyzed. By Miklos Nyiszli 
& Carlo Mattogno. Nyiszli, a Hungar¬ 
ian physician, ended up at Auschwitz 
in 1944 as Dr. Mengele’s assistant. Af¬ 
ter the war he wrote a book and sev¬ 
eral other writings describing what he 
claimed to have experienced. To this 
day some traditional historians take 
his accounts seriously, while others 
reject them as grotesque lies and ex¬ 
aggerations. This study presents and 
analyzes Nyiszli’s writings and skill¬ 
fully separates truth from fabulous 
fabrication. 484 pages, b&w illustra¬ 
tions, bibliography, index. (#37) 
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Kingdom. For our current and complete range of products visit our web store at shop.codoh.com. 

Thomas Dalton, The Holocaust: An Introduction 

The Holocaust was perhaps the greatest crime of the 20th century. Six million Jews, 
we are told, died by gassing, shooting, and deprivation. But: Where did the six million 
figure come from? How, exactly, did the gas chambers work? Why do we have so little 
physical evidence from major death camps? Why haven’t we found even a fraction of the 
six million bodies, or their ashes? Why has there been so much media suppression and 
governmental censorship on this topic? In a sense, the Holocaust is the greatest murder 
mystery in history. It is a topic of greatest importance for the present day. Let’s explore 
the evidence, and see where it leads. 128 pp. pb, 5”x8”, ill., bibl., index 



Carlo Mattogno, Auschwitz: A Three-Quarter Century of 

Propaganda: Origins, Development and Decline of the “Gas Chamber” Propaganda Lie 

During the war, wild rumors were circulating about Auschwitz: that the Germans were 
testing new war gases; that inmates were murdered in electrocution chambers, with 
gas showers or pneumatic hammer systems; that living people were sent on conveyor 
belts directly into cremation furnaces; that oils, grease and soap were made of the mass- 
murder victims. Nothing of it was true. When the Soviets captured Auschwitz in early 
1945, they reported that 4 million inmates were killed on electrocution conveyor belts 
discharging their load directly into furnaces. That wasn’t true either. After the war, “wit¬ 
nesses” and “experts” repeated these things and added more fantasies: mass murder with 
gas bombs, gas chambers made of canvas; carts driving living people into furnaces; that 
the crematoria of Auschwitz could have cremated 400 million victims... Again, none of 
it was true. This book gives an overview of the many rumors, myths and lies about Aus¬ 
chwitz which mainstream historians today reject as untrue. It then explains by which 
ridiculous methods some claims about Auschwitz were accepted as true and turned into “history,” although 
they are just as untrue. 125 pp. pb, 5”x8”, ill., bibl., index, bStw ill. 



Wilhelm Staglich, Auschwitz: A Judge Looks at the Evidence 

Auschwitz is the epicenter of the Holocaust, where more people are said to have been 
murdered than anywhere else. At this detention camp the industrialized Nazi mass 
murder is said to have reached its demonic pinnacle. This narrative is based on a wide 
range of evidence, the most important of which was presented during two trials: the 
International Military Tribunal of 1945/46, and the German Auschwitz Trial of 1963- 
1965 in Frankfurt. 

The late Wilhelm Staglich, until the mid-1970s a German judge, has so far been the only 
legal expert to critically analyze this evidence. His research reveals the incredibly scan¬ 
dalous way in which the Allied victors and later the German judicial authorities bent 
and broke the law in order to come to politically foregone conclusions. Staglich also 
exposes the shockingly superficial way in which historians are dealing with the many 
incongruities and discrepancies of the historical record. 

3rd edition 2015,422 pp. pb, 6“x9“, b8rw ill. 



Gerard Menuhin: Tell the Truth & Shame the Devil 

A prominent Jew from a famous family says the “Holocaust” is a wartime propaganda 
myth which has turned into an extortion racket. Far from bearing the sole guilt for start¬ 
ing WWII as alleged at Nuremberg (for which many of the surviving German leaders 
were hanged) Germany is mostly innocent in this respect and made numerous attempts 
to avoid and later to end the confrontation. During the 1930s Germany was confronted 
by a powerful Jewish-dominated world plutocracy out to destroy it... Yes, a prominent 
Jew says all this. Accept it or reject it, but be sure to read it and judge for yourself! 

The author is the son of the great American-born violinist Yehudi Menuhin, who, 
though from a long line of rabbinical ancestors, fiercely criticized the foreign policy of 
the state of Israel and its repression of the Palestinians in the Holy Land. 

4th edition 2017,432 pp. pb, 6”x9”, bStw ill. 

For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK 
















Robert H. Countess, Christian Lindtner, Germar Rudolf (eds.), 

Exactitude: Festschrift for Prof. Dr. Robert Faurisson 

On January 25, 1929, a man was born who probably deserves the title of the most cou¬ 
rageous intellectual of the 20th century and the beginning of the 21st century: Robert 
Faurisson. With bravery and steadfastness, he challenged the dark forces of historical 
and political fraud with his unrelenting exposure of their lies and hoaxes surrounding 
the orthodox Holocaust narrative. This book describes and celebrates the man, who 
passed away on October 21, 2018, and his work dedicated to accuracy and marked by 
insubmission. 

146 pp. pb, 6”x9”, b&w ill. 

Cyrus Cox, Auschwitz - Forensically Examined 

It is amazing what modern forensic crime-scene investigations can find out. This is also 
true for the Holocaust. There are many big tomes about this, such as Rudolf’s 400-t page 
book on the Chemistry of Auschwitz, or Mattogno’s 1200-page work on the crematoria of 
Auschwitz. But who reads those doorstops? Here is a booklet that condenses the most- 
important findings of Auschwitz forensics into a nutshell, quick and easy to read. In the 
first section, the forensic investigations conducted so far are reviewed. In the second 
section, the most-important results of these studies are summarized, making them ac¬ 
cessible to everyone. The main arguments focus on two topics. The first centers around 
the poison allegedly used at Auschwitz for mass murder: Zyklon B. Did it leave any 
traces in masonry where it was used? Can it be detected to this day? The second topic 
deals with mass cremations. Did the crematoria of Auschwitz have the claimed huge 
capacity claimed for them? Do air photos taken during the war confirm witness statements on huge smoking 
pyres? Find the answers to these questions in this booklet, together with many references to source material 
and further reading. The third section reports on how the establishment has reacted to these research results. 

124 pp. pb., 5“x8“, b&w iU., bibl., index 

Steffen Werner, The Second Babylonian Captivity: The Fate of the jews in Eastern 
Europe since 1941 

“But if they were not murdered, where did the six million deported Jews end up?” This is 
a standard objection to the revisionist thesis that the Jews were not killed in extermina¬ 
tion camps. It demands a well-founded response. While researching an entirely different 
topic, Steffen Werner accidentally stumbled upon the most-peculiar demographic data 
of Byelorussia. Years of research subsequently revealed more and more evidence which 
eventually allowed him to substantiate a breathtaking and sensational proposition: The 
Third Reich did indeed deport many of the Jews of Europe to Eastern Europe in order 
to settle them there “in the swamp.” This book, first published in German in 1990, was 
the first well-founded work showing what really happened to the Jews deported to the 
East by the National Socialists, how they have fared since, and who, what and where they 
are “now” (1990). It provides context and purpose for hitherto-obscure and seemingly 
arbitrary historical events and quite obviates all need for paranormal events such as genocide, gas chambers, 
and all their attendant horrifies. With a preface by Germar Rudolf with references to more-recent research 
results in this field of study confirming Werner’s thesis. 

190 pp. pb, 6”x9”, b&w iU., bibl., index 

Germar Rudolf, Holocaust Skepticism: 20 Questions and Answers about Holocaust 
Revisionism 

This 15-page brochure introduces the novice to the concept of Holocaust revisionism, 
and answers 20 tough questions, among them: What does Holocaust revisionism claim? 

Why should I take Holocaust revisionism more seriously than the claim that the earth 
is flat? How about the testimonies by survivors and confessions by perpetrators? What 
about the pictures of corpse piles in the camps? Why does it matter how many Jews were 
killed by the Nazis, since even 1,000 would have been too many? ... Glossy fuU-color 
brochure. PDE file free of charge available at www.HolocaustHandbooks.com. Option 
“Promotion” . This item is not copyright-protected. Hence, you can do with it whatever 
you want: download, post, email, print, multiply, hand out, sell... 

15 pp., stapled, 8.5“xll“, full-color throughout 
For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK 
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Germar Rudolf, Bungled: “Denying the Holocaust” How Deborah Lq 
Her Attempt to Demonstrate the Growing Assault on Truth and Memory 

With her book Denying the Holocaust, Deborah Lipstadt tried to show the flawed 
methods and extremist motives of “Holocaust deniers.” This book demonstrates that 
Dr. Lipstadt clearly has neither understood the principles of science and scholarship, 
nor has she any clue about the historical topics she is writing about. She misquotes, 
mistranslates, misrepresents, misinterprets, and makes a plethora of wild claims with¬ 
out backing them up with anything. Rather than dealing thoroughly with factual argu¬ 
ments, Lipstadt’s book is full of ad hominem attacks on her opponents. It is an exercise 
in anti-intellectual pseudo-scientific arguments, an exhibition of ideological radicalism 
that rejects anything which contradicts its preset conclusions. F for FAIL 
2nd ed., 224 pp. pb, 5“x8“, bibl., index, b&w ill. 

Carolus Magnus, Bungled: “Denying History”. How Michael Shermer and Alex 
Grobman Botched Their Attempt to Refute Those Who Say the Holocaust Never Happened 

Skeptic Magazine editor Michael Shermer and Alex Grobman from the Simon Wiesen- 
thal Center wrote a book in 2000 which they claim is “a thorough and thoughtful answer 
to all the claims of the Holocaust deniers.” In 2009, a new “updated” edition appeared 
with the same ambitious goal. In the meantime, revisionists had published some 10,000 
pages of archival and forensic research results. Would their updated edition indeed an¬ 
swer all the revisionist claims? In fact, Shermer and Grobman completely ignored the 
vast amount of recent scholarly studies and piled up a heap of falsifications, contortions, 
omissions, and fallacious interpretations of the evidence. Finally, what the authors claim 
to have demolished is not revisionism but a ridiculous parody of it. They ignored the 
known unreliability of their cherry-picked selection of evidence, utilizing unverified 
and incestuous sources, and obscuring the massive body of research and all the evidence 
that dooms their project to failure. F for FAIL 

162 pp. pb, 5“x8“, bibl., index, bStw ill. 

Carolus Magnus, Bungled: “Debunking Holocaust Denial Theories”. How James 

and Lance Morcan Botched Their Attempt to Affirm the Historicity of the Nazi Genocide 

The novelists and movie-makers James and Lance Morcan have produced a book “to 
end [Holocaust] denial once and for all.” To do this, “no stone was left unturned” to 
verify historical assertions by presenting “a wide array of sources” meant “to shut down 
the debate deniers wish to create. One by one, the various arguments Holocaust deniers 
use to try to discredit wartime records are carefully scrutinized and then systemati¬ 
cally disproven.” It’s a lie. First, the Morcans completely ignored the vast amount of re¬ 
cent scholarly studies published by revisionists; they didn’t even identify them. Instead, 
they engaged in shadowboxing, creating some imaginary, bogus “revisionist” scarecrow 
which they then tore to pieces. In addition, their knowledge even of their own side’s 
source material was dismal, and the way they backed up their misleading or false claims 
was pitifully inadequate. F for FAIL. 

144 pp. pb, 5“x8“, bibl., index, bStw iU. 

Joachim Hoffmann, Stalin’s War of Extermination 1941-1945 

A German government historian documents Stalin’s murderous war against the Ger¬ 
man army and the German people. Based on the author’s lifelong study of German and 
Russian military records, this book reveals the Red Army’s grisly record of atrocities 
against soldiers and civilians, as ordered by Stalin. Since the 1920s, Stalin planned to 
invade Western Europe to initiate the “World Revolution.” He prepared an attack which 
was unparalleled in history. The Germans noticed Stalin’s aggressive intentions, but they 
underestimated the strength of the Red Army. What unfolded was the most-cruel war 
in history. This book shows how Stalin and his Bolshevik henchman used unimaginable 
violence and atrocities to break any resistance in the Red Army and to force their un¬ 
willing soldiers to fight against the Germans. The book explains how Soviet propagan¬ 
dists incited their soldiers to unlimited hatred against everything German, and he gives 
the reader a short but extremely unpleasant glimpse into what happened when these Soviet soldiers finally 
reached German soil in 1945: A gigantic wave of looting, arson, rape, torture, and mass murder... 

428 pp. pb, 6“x9“, bibl., index, bScw ill. 

For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK 
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Udo Walendy, Who Started World War II: Truth for a War-Torn World 

For seven decades, mainstream historians have insisted that Germany was the main, 
if not the sole culprit for unleashing World War II in Europe. In the present book this 
myth is refuted. There is available to the public today a great number of documents on 
the foreign policies of the Great Powers before September 1939 as well as a wealth of 
literature in the form of memoirs of the persons directly involved in the decisions that 
led to the outbreak of World War II. Together, they made possible Walendy’s present 
mosaic-like reconstruction of the events before the outbreak of the war in 1939. This 
book has been published only after an intensive study of sources, taking the greatest 
care to minimize speculation and inference. The present edition has been translated 
completely anew from the German original and has been slightly revised. 

500 pp. pb, 6”x9”, index, bibl., b&w ill. 



Germar Rudolf: Resistance is Obligatory! 

In 2005 Rudolf, a peaceful dissident and publisher of revisionist literature, was kid¬ 
napped by the U.S. government and deported to Germany. There the local lackey regime 
staged a show trial against him for his historical writings. Rudolf was not permitted to 
defend his historical opinions, as the German penal law prohibits this. Yet he defended 
himself anyway: 7 days long Rudolf held a speech in the court room, during which he 
proved systematically that only the revisionists are scholarly in their attitude, whereas 
the Holocaust orthodoxy is merely pseudo-scientific. He then explained in detail why it 
is everyone’s obligation to resist, without violence, a government which throws peaceful 
dissident into dungeons. When Rudolf tried to publish his public defence speech as a 
book from his prison cell, the public prosecutor initiated a new criminal investigation 
against him. After his probation time ended in 2011, he dared publish this speech any¬ 



way. .. 

2nd ed. 2016,378 pp. pb, 6“x9“, b8nv ill. 

Germar Rudolf, Hunting Germar Rudolf: Essays on a Modern-Day witch Hunt 

German-born revisionist activist, author and publisher Germar Rudolf describes which events made him con¬ 
vert from a Holocaust believer to a Holocaust skeptic, quickly rising to a leading person¬ 
ality within the revisionist movement. This in turn unleashed a tsunami of persecution 
against him: loss of his job, denied PhD exam, destruction of his family, driven into 
exile, slandered by the mass media, literally hunted, caught, put on a show trial where 
filing motions to introduce evidence is illegal under the threat of further proseuction, 
and finally locked up in prison for years for nothing else than his peaceful yet controver¬ 
sial scholarly writings. In several essays, Rudolf takes the reader on a journey through 
an absurd world of government and societal persecution which most of us could never 
even fathom actually exists.... 

304 pp. pb, 6“x9“, bibl., index, bSrw iU. 

Germar Rudolf, The Day Amazon Murdered History 

Amazon is the world’s biggest book retailer. They dominate the U.S. and several foreign 
markets. Pursuant to the 1998 declaration of Amazon’s founder Jeff Bezos to offer “the 
good, the bad and the ugly,” customers once could buy every book that was in print and 
was legal to sell. However, in early 2017, a series of anonymous bomb threats against 
Jewish community centers occurred in the U.S., fueling a campaign by Jewish groups 
to coax Amazon into banning revisionist writings, false portraing them as anti-Semitic. 

On March 6, 2017, Amazon caved in and banned more than 100 books with dissenting 
viewpoints on the Holocaust. In April 2017, an Israeli Jew was arrested for having placed 
the fake bomb threats, a paid “service” he had offered for years. But that did not change 
Amazon’s mind. Its stores remain closed for history books Jewish lobby groups disap¬ 
prove of This book accompanies the documentary of the same title. Both reveal how revisionist publications 
had become so powerfully convincing that the powers that be resorted to what looks like a dirty false-flag 
operation in order to get these books banned from Amazon... 

128 pp. pb, 5”x8”, bibl., bSrw iU. 

For current prices and availability see book finder sites such as www.bookfinder.com, 

WWW.ADDALL.COM,WWW.BOOKFINDER4u.COM OR WWW.FINDBOOKPRICES.COM; LEARN MORE AT 
SHOP.CODOH.COM. PUBLISHED BY CASTLE HILL PUBLISHERS, PO BOX 243, UCKFIELD, TN22 9AW, UK 
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Thomas Dalton, Hitler on the Jews 

That Adolf Hitler spoke out against the Jews is beyond obvious. But of the thousands of 
books and articles written on Hitler, virtually none quotes Hitler’s exact words on the 
Jews. The reason for this is clear: Those in positions of influence have incentives to pre¬ 
sent a simplistic picture of Hitler as a blood-thirsty tyrant. However, Hitler’s take on the 
Jews is far more complex and sophisticated. In this book, for the first time, you can make 
up your own mind by reading nearly every idea that Hitler put forth about the Jews, in 
considerable detail and in full context. This is the first book ever to compile his remarks 
on the Jews. As you will discover. Hitler’s analysis of the Jews, though hostile, is erudite, 
detailed, and - surprise, surprise - largely aligns with events of recent decades. There are 
many lessons here for the modern-day world to learn. 

200 pp. pb, 6”x9”, index, bibl. 

Thomas Dalton, Goebbels on the Jews 

From the age of 26 until his death in 1945, Joseph Goebbels kept a near-daily diary. 

From it, we get a detailed look at the attitudes of one of the highest-ranking men in Nazi 
Germany. Goebbels shared Hitler’s dislike of the Jews, and likewise wanted them totally 
removed from the Reich territory. Ultimately, Goebbels and others sought to remove 
the Jews completely from the Eurasian land mass—perhaps to the island of Madagascar. 

This would be the "final solution” to the Jewish Question. Nowhere in the diary does 
Goebbels discuss any Hitler order to kill the Jews, nor is there any reference to exter¬ 
mination camps, gas chambers, or any methods of systematic mass-murder. Goebbels 
acknowledges that Jews did indeed die by the thousands; but the range and scope of 
killings evidently fall far short of the claimed figure of 6 million. This book contains, 
for the first time, every significant diary entry relating to the Jews or Jewish policy. Also 
included are partial or full citations of 10 major essays by Goebbels on the Jews. 

274 pp. pb, 6”x9”, index, bibl. 

Thomas Dalton, The Jewish Hand in the World Wars 

For many centuries, Jews have had a negative reputation in many countries. The reasons 
given are plentiful, but less well known is their involvement in war. When we examine 
the causal factors for war, and look at its primary beneficiaries, we repeatedly find a 
Jewish presence. Throughout history, Jews have played an exceptionally active role in 
promoting and inciting war. With their long-notorious influence in government, we 
find recurrent instances of Jews promoting hardline stances, being uncompromising, 
and actively inciting people to hatred. Jewish misanthropy, rooted in Old Testament 
mandates, and combined with a ruthless materialism, has led them, time and again, 
to instigate warfare if it served their larger interests. This fact explains much about the 
present-day world. In this book, Thomas Dalton examines in detail the Jewish hand in 
the two world wars. Along the way, he dissects Jewish motives and Jewish strategies for 
maximizing gain amidst warfare, reaching back centuries. 

197 pp. pb, 6”x9”, index, bibl. 

Barbara Kulaszka (ed.). The Second Ziindel Trial: Excerpts from the Transcript 

In 1988. German-Canadian Ernst Ziindel was for on trial a second time for al¬ 
legedly spreading “false news” about the Holocaust. Ziindel staged a magnificent 
defense in an attempt to prove that revisionist concepts of “the Holocaust” are 
essentially correct. Although many of the key players have since passed away, 
including Ziindel, this historic trial keeps having an impact. It inspired major 
research efforts as expounded in the series Holocaust Handbooks. In contrast to 
the First Ziindel Trial of 1985, the second trial had a much greater impact in¬ 
ternationally, mainly due to the Leuchter Report, the first independent forensic 
research performed on Auschwitz, which was endorsed on the witness stand by 
British bestselling historian David Irving. The present book features the essential 
contents of this landmark trial with all the gripping, at-times-dramatic details. 

When Amazon.com decided to ban this 1992 book on a landmark trial about the 
“Holocaust”, we decided to put it back in print, lest censorship prevail... 

498 pp. pb, 8.5“xll“, bibl., index, b8rw iU. 

For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK 
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